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( v . )  Ezt a címet kaptuk ma báró Wal- 
tcrskircheidöl, az osztrák delegáció szeretetre
méltó előadójától. Fura nép ez a bécsi nép. 
Hol lenéptörzsez minket, hol pedig, ha nagy
lelkű kedve szottyan, elismeri — kegyelemből 
— államvoltunkat, de ekkor iá hozzábiggyeszt 
valamiféle jelzőt, ami első színre csak nevet
ségesnek látszik, azonban jobban megnézve, 
sérelmes, vagy legalább is bosszantó. Ugyan 
miért volnánk mi magyarok a Walterskirchenék 
nővérállama? Talán csak nem néznek minket 
nősténynációnak, amelynek természetében és 
jellemében a passziv vonás- az uralkodó s 
amelynek a közös tűzhely körül tehát az 
engedelmesség gyakorlására, a szűkén kiméit 
piacpénzzel való lelkiismeretes gazdálkodásra 
és a sokfelé flirtelő hitvessel szemben a föl- 
tétlen hűségre kell szorítkoznia? Aligha gon
dolt ilyesmire a báró ur, mert hiszen beszédje 
nem egyéb egyetlen följajdulásnál a hadsereg 
dolgában támasztott nemzeti követeléseink 
erőszakossága miatt. Hahát nővérállam va
gyunk, akkor másfelé jár az osztrák fölfo
gás hivatalos tolmácsának az esze. Olyasmit 
gondol kétségtelenül, hogy Magyarország mint 
állam nem állam a maga lábán, nem
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Ritka vendég.
=  A Budapesti b'apló o ro d u t i  t á r c á j a . — 

Irta : Z ö ld i  M á r to n .

A Csupasz-csárda a Marospart egyik sze
szélyes kanyarulatán állott. Szomoru szegénység 
rítt lo beomlott nádtetejéről s Isten kegyelméből 
vakolt faláról. Mint a haldokló koldus, ngy nyúj
tózkodott el ez a rosszhirü csárda a sivár homokon. 
Még a ducivá is idő olőtt száradt el körülötte.

Azért, ha nem is sűrűn, akadt vondége. 
Többnyire olyan emberek, akik másutt nem húz
hatják meg magukat. A puszták hajléktalanai: 
futó betyárok, bunyikok, zsiváoyok.

Most is ott rostokolt az öreg Sáska Illés, a 
görbehátu betyár, ötödmagával. A többi nem sokat 
számított, dologkerülő béreslegényok voltak, kik 
niég maguk sem tudták, hol kezdik s hol végzik 
s. pályát. Volt köztük ogy katonaszökevény is, 
Árki Pista, ki 6ulyos büntetés olől szökött meg 
a regimenttől, s aki nem sok jóval biztatta ma
gát, ha kézrekerül.

— Az is lőhet, — mondotta — hogy főbe 
puffantanak, ha ugyan fel nem magasztalnak.

E szomoru dilemma hősének ruhája csupa 
piszok és sár volt. A szeme álmos, zavaros. Na
pok éta alig aludt valamit. Csak hetykélkodéssel, 
káromkodással tudta magát ébren tartani.

Az idő este fölé járt. Künn rettenetes nyári 
zivatar tombolt. A jégesőt felhőszakadás követte 
félelmesen növekedő égzengéssol.

Sáska Illés, a vén betyár, nagyokat károm
kodott A hirtelen zivatar nem kedvezett tervei
nek. Látogatóba készült a szentinártoni pusztára, 
hol birkapörkölttel várták. Ebben az Ítéletidőben

rendelkezik szabadon sajátmagával, hanem 
államisága az osztrák mellett csupán amolyan 
családbeli államiság, vagy még világosab
ban beszélve: Magyarország és Ausztria 
kétegy testvér, külön-külön egyéniség min- 
denik, de még az apai fegyelem alatt élő 
s minden elhatározásában, minden cselek
vésében és mulasztásában a szülői hala
lom cenzúrája alá vetett exisztenciát folytató. 
Az apa pedig, aki ügyel ránk, akinek enge- 
delmc nélkül egy tapodtat sem léphetünk, 
aki vigyáz, hogy meggondolatlanságból valami 
bolondot ne tegyünk, hogy a nemzeti gon
dolat borával el ne igyuk az eszünket s az 
önálló egyéniség eszméjének ünnepi torain 
agyon ne lumpoljuk magunkat, — ez a gon
dos és szigorú apa ugyan ki is lehetne más, 
mint ama bizonyos monárkia? Igenis, a 
monárkia a családfő, akinél van a vagyon, a 
tekintély és a hatalom; s mi az ő gyámsága 
alatt állunk, neki tartozunk hódoló engedelmes
séggel és föltétien odaadással. Ezt jelenti nyilván 
a nővérállam. Jelenti gyámoltságunkat. Jelenti 
hajh! gyámoltalanságunkat. Jelenti kiskorúsá
gunkat is. A patvarba is, ezeresztendős 
nemzet és állam volnánk vagy mi; — és 
még mindig kiskorúak? Hol volt akkor még 
a monárkia, hol még a most dicsőségesen 
uralkodó dinasztia is, amikor a magyar nem
zet itt már hazát foglalt, államot alapított, 
kultúrát teremtett, saját nemzeti királyai alatt 
világiaszóló politikai és erkölcsi hatalmat 
szerzett? Hol volt? Még a világon sem volt. 
Mt£ a mag sem volt meg, amelyből később 
az a fa keletkezett, amelyből csak késő év
százak múlva faragták a bölcsőjét a monárkiá- 
nak is, a dinasztiának is. Es mégis kiskorúak 
lennénk? Nővérállam csupán, amely külön 
fizikai életet él ugyan, de akaratával a fölötte 
gyámkodó szülői hatalom fegyelmének van 
alájarendelve s ha ki akarja tenni a lábát 
a házból, hát ezt csakis felsőbb engedelcmmel

nem akaródzott neki indulni gyalogosan. Emlő- I 
gettó a szeuteket s azonfelül a régi időket, mikor 
még lovasbetyár volt s nekiindult az Óperenciás
nak is, ha jó vacsorára volt kilátás. Mert ez a 
vén betyár nagy gourmet volt. Minduntalan azt 
hangoztatta, hogy csak az a miénk, amit meg
eszünk.

Éppen egy nagyobb lélegzetű káromkodást 
fejezett be, mikor vendég érkezett a csárdába. 
Alacsony, aránytalanul szélesvállu ember, szög
letes, meredt arccal s nagy, kiülő szemekkel. Az 
őszbe csavarodott hajjal élénk ellentétet mutatott 
a koromfekete, sürü, loomló bajusz. A ruházata 
is olütött a  rendestől. Kopott, kék parasztdol
mányt viselt s lábszárait rájthuzli fedte, melynek 
sárga gombjai részbon hiányoztak.

Az érkező, a nélkül, hogy a  vendégeket 
szemugyra votto volna, köszönt. Az eső csurgóit 
kalapjáról. Hangja közömbösséget fejezett ki.

— Adjon Isten 1
A többiok fogadták a köszöntést, csak Sáska 

Illés meredt szótlanul az érkezőre. Aztán nagyot 
lélegzett s rezesszinü arcán valami megilletődés- 
fólc tükröződött.

— Nini — mondotta, önkénytelenül a süve
géhez nyúlva — kigyelmed az, Simon gazda?

A megszólított a fejével igent bólintott és 
leült. Sáska Illés pedig félrehuzódott s halkan, 
a fogai között eresztve a szót, igy szólt társaihoz:

— Ő az, Simon . . .
— Kicsoda? — tudakolta a katonaszökovény.
— A hóhér.
A katonaszökevénynek egyszerre kiment az 

álom a szeméből. Kíváncsian, kémlőcn nézte 
az érkezőnek meredt, közömbös arcát. Valami hi
degség futott végig rajta. Ez tohát az az ember, 
aki a kegyetlen, komor végzetet képviseli, aki 
fantáziáját annyiszor rémitette, akinek a keze 
halált oszt . . . csúf, borzalmas halált . . .

és csakis garde de. dame kíséretében teheti? 
A látszólag szeretetreméltó elnevezés mögött 
ez az ostebán dölyfös fölfogás lappang. Ezer 
bomba és kariács, dehogy vagyunk mi nővér
állam ! Vegye hát észre a báió ur arcunkon 
a szittya bajuszt, hangunkban a férfiasság 
ércét, izmainkban a hím tetterőt. És tekintsen 
bele abba az ezeresztendős keresztlevélbe, 
amelybe a világtörténelem géniusza vérbe- 
inártott tollal irta bele a magyar nemzet fér
fiasságát és nagykorúságát. Nem vagyunk mi 
senkifiának se húga, se nénje. A mi nevünk: 
magyar nemzet. S ez a név csorbában nem
zeti szuverénitást jelent. A mi jellegünk 
pedig: magyar állam. Se nem nővérállam, se 
nem fivérállam, se nem mellékállam, se 
nem alsóbbrendű állam. Állam vagyunk, 
így egyszerűen. Olyan állam, mint a 
világ bármely más önálló államszervezete. 
Szövetkeztünk bizonyos célokra, bizonyos ideig 
és bizonyos föltételek mellett egy másik állam
mal, de semmiféle főhatalmat a magyar király
ság keretén kívül magunk fölött el nem ismer
tünk s ezentúl sem fogunk elismerni soha.

Soha!
Amit báró Walterskirchen az osztrák 

delegáció nevében a hadseregre vonatkozó 
nemzeti törekvéseinkről mondott, azt legfölebb 
hűvös mosoivlyal fogadhatjuk. Tetszik az urak
nak vagy nem tetszik, hogy katonai reformokat 
követeltünk s részben kapunk is, ez az ő dolguk. 
S végezzék el ezt az ö dolgukat egymás közt, 
ahogy kedvük tartja. Ma már hála istennek 
olt vagyunk, hogy a közös hadseregben a 
magyar állam nemzeti jellegének határozott 
kidomborodását a magyar közélet minden té
nyezője követeli: kormány és parlament, 
kisebbség cs többség egyaránt. Hogy mire 
alapítjuk erre vonatkozó törvényes jussainkat, 
azt is kifejtette elégszer parlament és kor
mány, többség és kisebbség egyaránt. Alapít
juk eme jussainkat' a ránk nézve egyedül

Valamennyit izgatta a gondolat, hogy az a 
rettenetes ember ilyen közel jutott hozzájuk. Még 
a vén Sáska Illés is kényelmetlenül fészkelődön 
a falécáu. Aztán felkelt s odament a hóhérhoz. 
Valami ideges elfogultság szorongatta. Társalgást 
kezdett.

— Ritka vendég erre, Simon gazda.
A megszólított helybenhagyólag bólintott a 

fejével.
— Bizony húsz esztendeje, hogy nem jár

tam errefelé. Most is  csak muszájból.
— ügy ?
— Cseresnyésen voltam. Hat hete, hogy a 

nőmet temettük. A lányom hazakerült, én meg 
most a holmiját tettem szekérre s viszem haza.

— Putnokfalvára? — kérdezte a vén be
tyár, ki ösmerős volt a hóhér családi körül
ményeivel.

A beszélgetős további során Simon gazda 
lassan, csöndesen elmondta, hogy hol érte utói a 
zivatar, hogy a sok ágynemű meg is ázott, mert 
nem hozott ponyvát, amivel letakarhatta volna. 
Aztán nem tehetett egyebet, mint hogy ide szo
ruljon, míg az égiháboru el nem áll.

— Ámbár — mondotta — a gabonának 
nem árt az eső. Sőt nagyon elkél.

Lassan, vontatottan beszélt. Szava száraz, 
lapos volt. Csak a legszükségesebbnek elmondá
sára szorítkozott. Meredt arca nem mutatott 
semmi kifejozést. Mintha szélütött lett volna. A 
borból, amit hozatott, megkínálta az öreg Sáskát. 
Sőt koccintott is vele. De ez a kooointás nem 
mutatott barátkozási hajlamot, csak ösztönmoz
dulatot.

A fiatal gonosztévők visszafojtott lélegzettel 
lesték a szavát. A legbeszédesebb szónok vagy 

ap szava nem tudta volna úgy lekötni figyelmű
ét. Elgondolták, milyon érdekes dolgokat tudna 

ez beszélni arról a bizonyos témáról, moly oly
félelmetes vonatkozásban áll a személyükhöz.
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illetékes jogforrásra: a magyar törvényre. 
S ha Waltersklrchen báró ur és honfi
társai ebben a ml magyar törvényünkben 
nem tudják azt föltalálni, amit mi belőle ki
olvasunk, ez megint az 6 dolguk. Kérdezzék 
meg császárjukat, van-e hivatalos tudomása 
róla, hogy a magyar király megesküdött arra 
az alkotmányra, amely szerint a magyar tör
vények értelmezésére a magyar törvényhozás 
tényezőin kívül ezen a teremtett világon 
senki más nem illetékes. Hahát mi igy 
magyarázunk egy törvényt, ők meg amúgy, 
akkor e külömbségből csupán az követke
zik, hogy az ö magyarázásuk merő időpocsé- 
kolás, ellenben a miénk szentirás, amelynek 
minden betüjemegáll, akár hozzájárul Ausztria, 
akár nem. Mi azt mondjuk, hogy újoncot 
csakis olyan közös hadseregnek adunk, amely 
törvényes korlátok között s a minket megillető 
paritás elvi alapján kellő kifejezésre juttatja a 
magyar államiságot s emennek nemzeti tartal
mát. Ebbe aztán vagy beletörődik Ausztria s akkor 
ami eddig csak elnevezésében volt közö3 had
sereg, csakugyan átalakul császári és királyi 
hadsereggé, vagy pedig nem törődik bele 
Ausztria, no hát akkor: fel is út, le is út, 
menjünk széjjel, vonuljunk vissza a hatvan- 
hetes alapról, amely merő és vakmerő tévesz
tésnek bizonyult, az 1791-iki alapra s csinál
junk önálló magyar hadsereget, amely a 
perszonális unió keretében fog gondoskodni 
az együttes birtoklás biztositásáról és a köl
csönös védelemről.

E két eset bármelyike egyaránt elfogad
ható és egyformán lehetséges. Ámde elfogad
hatatlan és lehetetlen az az állapot, ami ma 
szerencsésen bekövetkezett, hogy az osztrák 
delegáció előadója hivatalosan és leplezetlenül 
azt izeni nekünk, hogy türjük el szó nélkül 
a magyar király alkotmányos felségjogainak 
a magyar országgyűlés törvényes befolyása 
alól való kivonását, mert máskülönben Ausztria 
nem ismer többé tréfát s kidobja a nővér
államot a közösségből. Ebben a fenyegetőzés
ben, amelytől itt minálunk az ördög sem 
ijed meg, a bosszantó csupán az, hogy 
Walterskirchenék olyan feneketlenül ostobá
nak tartják ezt a nemzetet, hogy bár a leg
csekélyebb mértékben is komolyan vehetné 
ezt a hárijánoskodást. Dehogy dobnak ők ki 
minket ama közösségből. Valahányszor ki 
akartunk a magunk jószántából menni belőle, 
mindig megfogták a menténk szélét s vissza- 
ráncigáltak; s ha nem hajtva e biztatásra,

De az öreg Sáska, ki a szót vitte, kerülto a 
nagy témát. Feltűnően közömbös dolgokut kér
dezett.

— Megvan-o még Simon gazdának az a 
kenderföldje a nagy áztató mellettf

— Megvan, de már három esztendeje viz 
alatt áll.

— Elég baj az.
A hóhér helybenhagyta:
— Biz igen.
Végre a katonaszökevény, ki a logizgatnttabb- 

nak látszott a társaságban, nőin tudott ellentállni 
feszült kíváncsiságának. Szóbahozta a témát.

— Igaz-e, Simon gazda, — kérdezto — hogy 
a Suhaj Tóni pipázott, fütyült, mikor akasztani 
vitték ?

A hóhér közömbösségét nem zavarta ez a 
kérdés. Csak a két szomöldöko húzódott kissé 
összo. Gondolkozott, mielőtt válaszolt:

— Suhaj Tóni? Tudom m á r . . .  Most pün
kösd havában múlt négy osztendoje. Nagygerlai 
fiú volt, kicsit himlöbolyos . . .

— Igen, — mondotta a katonaszökevény 
— úgy beszélték nekotn, hogy úgy fütyült, mint 
a rigó. Közbe meg pipázott.

A hóhér vállat vont. Jelezni kívánta, hogy 
az ilyen beszédre nem helyez súlyt.

— Hát igen, pipázott is, fütyült is . . .  ügy 
tett, mint a többi: temjiózott.

— Dojszon, — erősködött a katonaszöke
vény — ismertom én Suhaj Tónit, együtt szol
gáltam vele. Nem lóit az a haláltól ennyit sem.

Az ujjával csettlntett.
A hóhér lassan végigsimitotta a bajuszát.
— Hogy félt-e, nom-e, arról nem fe

lölök, azt csak a jó Isten tudia igazában. De 
annyit ón is láttam, hogy a két térgyo összeverő
dött, hogy a nyolvo az inyjéhoz tapadt, mikor 
utóljára beszélt. Jártányi orejoisalig maradt, mikor 
a  kezemre adták. Úgy kellett a hóna alá kapni.

továbbrohantunk, hát gyáva kegyetlenséggel 
utánunk lőttek, olykor még idegen hatalmakat 
is hiva segítségül. Nem döbbenünk hát meg 
azon a harsány kurjantáson, amelyen az osz
trák előadd a mai beszédet végezte. Nekünk 
mondhatja váltig, hogy „eddig és ne tovább'1. 
Mi rá se hederitünk. A nővérállam tulvan 
azon, hogy valahányszor lépni akarna egyet, 
mindig a családi tanácstól kérjen engedelmet. 
Mi megtanultuk a magyar példaszóból, hogy 
az marja, aki birja. Hát marni fogunk mind 
a tiz körmünkkel, valahányszor tehetjük, hogy 
bírhassuk. Hogy lebirhassuk azt az utálatosan 
gőgös gyámkodást, amelylyel az osztrák cen
tralizáció kísérlete önérzetünkben gázolni és 
jogainkat megrövidíteni igyekszik.

A delegációk.
Budapest, február 16.

A magyar delegáció ma délelőtt befejezte a 
külügyi vitát a költségvetés megszavazásával és 
az obiigát bizalmi nyilatkozattal. A vita megle
hetősen a felszínen mozgott és különősobb omli- 
tést csak a nemzetközi érintkezések, továbbá a 
vétójog gyakorlása ügyében lefolyt vita érdemel 
és legfeljebb még az, hogy a külpolitika védel
mét egészen gróf Usza vállalta magára; a kül
ügyi kormánynak magyaiul tudóképviselőjomind
össze egy pár részletkérdésio adott felvilágosítást 
Délután a hadügyi albizottság tartott rövid ülést, 
amelyen jelentését hitelesítette.

Az osztrák delegáció is taitott ma teljes ülést. 
A hadügyi költségvotés volt soron, ami természo- 
tosen alkalmat adott a magyar katonai reformok 
ellen való sortüzelésro. Elkozdto mindjárt báró 
Walterskirehen előadó és féktelen hevességgel foly
tatta a dalműt Bianchini.

Báos, február 16.
A magyar delegáció ma délelőtt folytatta a kül- 

Ugii költségvetés tárgyalását.
Orót Apponyl Albert napirend előtt interpelláció 

alakjában szóvá teszi, hogy a tengeri jog bizonyos 
kérdései célszerűen csak nemzetközi egyezkedés utján 
szabályozhatók. Ilyen kérdés a hajóösszeütközósböt 
támadó jogi felelősség és a segélynyújtás kötelessége. 
A nemzetközi tengerjogi társaság lelkérfe a belga 
kormányt, hogy hívja egybe a fetigerparti államok 
képviselőit; a meghívást a magyar kormány is meg
kapta a külügyminisztérium utján s a magyar kor
mány azt válaszolta, hogy szívesen részt vesz a ta
nácskozásban, de csak akkor, ha Magyarország ott 
mint önálló á Iáin lóg szerepelni. Értesítette erről a 
külügyminisztert, de ez a válasz mindeztde g nem 
ment el Brüsszelbe, pedig ez a késcdelmeskedes hát
ráltatja a konlerencia megtartását Kérdi a külügy
miniszteri. bogv nem az a teliétől okozta e a vá asz

— De hiszen egyre fütyült! — mondotta a 
katonaszökevény, egy lépést előre tévő.

— Fütyülni fütyült. De az csak olyan 
tempózás. . . .

Aztán komolyan, oktatóan hozzátette:
— Mert úgy értsétek a szót, hogy aki egy

szer olyan sorba kerül, az mind egyforma, csak 
a tempója más olyiknak.

Ez a magyarázat kinosan, lesújtóan hatott 
a jelenvoltakra. Egy nagy illúziótól rabolta meg 
ökot. Attól az illúziótól, hogy a betyárhetykeség, 
a betyárionnhéjázás a logvégzetesebb pillanat
ban is intakt tud maradói. Hisz ebből a betyár- 
nimbuszból táplálkozik a betyáipoézis. És itne 
kiderül, ho2y ez póz, vagy tempózás, ahogy 
Simon gazda, a hóhér mondotta. Szomorúnak, 
kegyetlennek találták, hogy őzt a pózt igy le
leplezte olőttük az srta logilletékesebb ember, 
a hóhér. . . .

Nagy esöndesség következett. A zivatar is 
elállott. A hóhér felcihelödött.

— Most már indulhatok. Adjon Isten min
den jót.

Indult. Az öreg Sáska és a katonaszökevény 
kikisérte az udvarra. Segítettek neki a lovakat 
befogni, a szekeret megfordítani. Ahogy egyik 
parasztember a másiknak szokott segiteni.

A katonaszökevény, kinek nem egy bűntény 
nyomta a lelkét, a lovakat is megveregette.

— Jó húsban van ez a két poj . . .
— Nem sokat hajszolom ökot — mondta a 

hóhér.
Aztán csorditott az ostorral. A  kocsi el

indult.
Mikor az öreg Sáska visszatért az ivóba, 

nagyon olbusultnak találta a kompániát. Szüksé
gét érezte a kövotkező banálitást elmondani:

— Oda se neki, fiuk, úgy vegyétek, hogy 
ilyen ombernek is kell lenni . . .

el nem küldését, amelyhez a magyar kormány -  igen 
helyesen — a briissssll konferencián való részvételt
k lovag rendkívüli követ a kösös kfllBgy-
mlnfszter nevében azt válaszolja Itakovszky tegnapi 
interpellációjára, hogy báró SKet ma jer altábornagy 
fényien- üdvözölle Trovisoban az olasz királyt s ki
tüntető fogadtatásban részesült; a kihallgatást csak 
egv jelentéktelen vaBiiti baleset miatt kellett néhány 
órával elhalasztani. Minden egyéb híresztelés, így az 
is, hogy az olasz hadgyakorlatok idején az olaszok 
tervszerűen átmentek a határon, alaptalan.

A választ a delegáoió tudomásul veszi.
Malter lovag a közös külügyminiszter nevében 

azt föléli nre'f Apponyinak, hogy a válasz elküldését 
akadályozta, hogy éppen akkor tárgyalások voltak 
folyamatban a nemzetközi szerződések aláírass körül 
s e tárgyalások a magyar kormányválság miatt h o s 
szára nyúltak. A kérdéses ügy a napokban dűlőre 
fog jutni.

Gróf Apponyl Albert úgy látja, hogy ezt a kér- 
dést a magyar képviselőházban kell szóvá tennie, 
mert ha tárgyalásra van szükség, akkor a parlament 
illetékes megtudni, milyen eredménynyel szerez ér
vényt a magvar kormány Magyarország közjogi t ön
állóságának. Olyan kérdésekben, amelyek Ausztria és 
Magyarország közt nem közös ügyek, a közös kút- 
ügyminiszter tartozik akármelyik állam képyisoletébon 
eljárni. Alkalomadtán a külügyminiszter felelősségének 
szempontjából ismét lel fogja vetni a kérdést a dele
gációban, addig is az első alka mát meg fogja ra
gadni, hogy a képviselóház előtt tisztázza ezt az ügyet.

Gróf Tisza István miniszterelnök megnyugtatja 
Apponyit, hogy mihelyt ez a kérdés elintéződik, 
média lesz az ellenőrzést gyakorolni s a rendezésre 
vonatkozó összes okmányt megvizsgálhatja. Meg- 
jegyzi, hogy tévőd Appouyi, ha azt hiszi, hogy itt 
eJy tiszta helyzet teremtéséről van szó; e.zel az ugy- 
gyel kapcsolatosan a megoldandó kérdések egész 
tömege tolul előtérbe; ezeket rendezni kell, hogy 
adandó alkalmakkor ne legyen többé kétséges a 
inonárkia két á latnának közjogi helyzete nemzetközi 
kérdésekben. Egyelőre függőben van ez az úgy, tehat 
bővebb felvilágosítást nem adhat. x

A deegáció tudomásul veszi a választ es áttér 
a külügyi költségvetés tárgyalására.

H odossy Imre elismerését lejed ki az előadó
nak magas színvonalú jelentéséért. Hangsúlyozza, 
ho^y külföldön levő követségeinknél a jelvények még 
manapság sem lelelnek meg közjogi viszonyunknak. 
A katonai jelvények kérdésével egyidejűleg volna 
megoldandó ez is. Fejtegeti, hogy a váltójog tényleg 
létezik, de az nem magyar közjogi, hanem nemzet
közi jogi kérdés. A vétójog éppen úgy megilleti a 
magvar királyt, ra>nt az osztrák császárt. A papa
választáskor a bibornoki kollégium túlnyomó része 
olaszokból áll; hogy más nemzeteknek is befolyásuk 
legyen arra, ki üljön a pápai trónon. (Helyeslés.)

Hegedűs Sándor védelmezi a bármasszövelsé- 
cet a lelhozott vádak ellen. Figjelmezlet arra, hoiry 
konzulátusaink és külügyi képviseleteink nem védik 
eléggé kereskedelmi érdekeinket. Az orosz-japan há
borúban már három állam rendeléseket kapott, még 
mielőtt a közös külügymiuisztéri'Jra az osztrák és a 
magyar iparra felhivta volna illetékes helyen a figye'- 
met Az osztrák és a magvar kereskedelem szerveze
tében van a hiba; do külügyi képviso e’ünket is mél
tán érheti az a vád, hogy csak jogi kérdésekkel fog
lalkozik diplomáciánk, de gazdasági érdekeiukkel nem 
törődik. Le kell szailania a diplomáciának a magas 
paripáról és több gondot ke l fordítania az ipar tá
mogatására. ,

RafcovBxky István Ilodossyval polemizál és 
hangsúlyozza, hogy a vétójog ügye nem tartozik a 
delegáció e'é.

O kollcsányi László ugyanilyen értelemben szólal 
fel egyebekben pedig csatlakozik Hegedűs vélemé
nyéhez.

W lu ilo i Gyula igazat ad Hodossynak abban, 
hogv a vétójog tényleg létezik 8 azt vind kálja a ma
gyar ^irálynak is. 1 térné! i, hogy jövőre, ha a vétójog 
gyakorlására kerül a sor, azt nemcsak az osztrák 
császár, hanem a magyar király nevében is lógják 
érvényesíteni.

Elnök bezárja a vitát.
Grói Tisza István miniszterelnök tagad;a, mintha 

a közös külügymin szter úgy állította volna fel reánk 
nézve a kérdést, hogy nincs más alternatíva, mint a 
hármasszövetség; lehet más kombináoló is, de, az 
kétségtelen, hogy a mi viszonyaink közepette reánk 
nézve a legelőnyösebb a hárinasszövetség. Határozot
tan tagadja Apponyinak azt a leltevését és eloszlatja 
aggodalmait, hogy a hármasazövetsógben levő hatal
mak beleszólhatnak abba, vajion a katonai készülő
dések milyen aránynak legyenek; ilyen kötelezett
séget monárkiánk nem vett magára. A bármasszüvétség 
minden állama saját belátása szerint intézheti a katonai 
készü'ődéseket. Annyi bizonyos, hogy sokkal nagyobb 
áldozatokat kellett volna hoznunk hadseregünkért, ha 
nem volnánk benne a hármasszövetségben. Ami Orosz
országgal való viszonyunkat illeti, mi helytelenítünk 
minden terű éti ter.eszkedést és a statusquo fenntartá
sára törekszünk; nem a két hatalomtól függ, hogy 
meddig marad meg a mai tényleges állapot, de na 
változik is. alapos az a remény, hogy a viszony to
vábbra is fenn fog állani. A Balkánon tervezott refor
mok megvalósítására irányuló első lépésekkel meg 
lehetünk elégedve. Teljesen szolidárisnak vallja magát 
külügyi politikánkkal.

Lovag MttUer azt válaszolja Hegedűsnek, hogy 
a külügyi kormány már régebben utasilotta konzulá
tusainkat és külügyi képviseletünket, hogy minden 
megrendelésről tegyenek jelentést. Konzulátusaink 
példásan járnak el, álta ánosságban nem lehet vádakat 
emelni.

A delegáoió a külügyi költségvetést megsza
vazza, bizalmát fedezi ki a külügyminiszter iránt s 
áttér a részletekre.
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Ugrón Gábor a központi igazgatás tételénél in- 

ditrányozza. hivassók fel a külügyminiszter, hogy a 
külügyi szolgálatban több magyart alkalmazzon és a 
követségeknél legalább egy-egy magyar mindenütt 
lejryen-

Gróf Apponyi Albert szeretné tudni, vájjon a 
külügyminiszter is egyetért-e a vétójognak a magyar 
király részére való vindikálásával, mely ma a delegá
cióban elhangzott.

Mül'er László követ a külügyminiszter nevében 
kijelenti, hogy gróf Goluohowski is mélyen sajnálja, 
hogy elegendő magyar a külügyi szolgálatban nincs, 
de mivel e körülmény ténvleg iounált, éppen azért 
nem lehet eleget Ugrón Gábor óhajának, hogy min
den követségnél lega'ább egy-egy magyart alkalmaz
zon. Hozzáteszi azonban, hogy az ügyek elintézésére 
semmi befolyással nincs, vájjon magyar vagy osztrák 
intézi-e mert mindenki ismeri kötelességét.

Ugrón indítványát elvetik.
Ugrón Gábor indítványozza, hogy a bécsi közös 

levéltárból a Magyarországra vonatkozó adatokat az 
Országos Levéltárba helyezzék át.

Müller László követ kéri a határozati javaslat 
mellőzését, miután a külügyminiszter e kérdésben már 
tavaly több ízben jelezi a álláspontját. Utal a külügy
miniszter régi válaszára, amelyben grót Goluchowski 
hangoztatta, hogy a bécsi közös levéltár kettéosztását 
csak a két kormány kezdeményezésére rendelheti el. 
De ellene szól a kettéválasztásnak több akadály is. 
Elsősorban a közös levéltárban őrzik az 6 lelségét és 
az uralkodó-családot érdeklő okmányokat is. Azon
felül vannak ott olyan okmányok is, melyek a két 
államot egyaránt érdeklik A rendkívül értékes levéltár 
becséből is veszítene a kettéosztás által.

Ugrón indítványát elvetik.
Ugrón Gábor indítványozza, hogy a konzulátusi 

vizsgálatnak kötelező tárgya a jövőben olasz helyett 
magyar legyen.

Mftller követ felvilágosítja Ugront, hogv a ma
gyar nyelv kötelező tárgya a konzulátusi akadémia 
valamennyi évfolyamának. Ha azonban olyanok tesz
nek konzuli vizsgát ak'k az akadémiát nem végezték, 
ezekre nézve a magyar bt elvet kötelezővé tenni nem 
lehet, mert a magyar nyelvben kellő előoktatásban 
rém részesültek.

A külügyi költségvetés hátralevő tételeit vi’a 
nélkül elfogadják, majd a költségvetési és a pénz
ügyi albizottság jelentését tudomásul veszi a de
legáció.

A legközelebbi ülés 22-ikén. hétfőn, délelőtt 11 
órakor lesz és napirendjére a hadügyi albizottság je
lentését tűzik ki.

(Osztrák delegáció.)
Az osztrák delegáció ma délelőtt plenáris ülést 

'.ártott. Napirend előtt a közös hadügyminiszter több 
interpellációra válaszolt, majd Uerschattának az öz
vegyi nyugdíjról szóló indítványát a költségvetési 
bizottsághoz utasították. Következett most a 
költségvetés tárcrvalása.

Báró Waltersblrolien előadó kifejti, hogy a 
kö’tsézvetési bizottságban beható vita lolyt a magvar 
szabadeivűpárt kilences bizottságának a ka’onai refor
mokra vonatkozó programmja lelett s a szónokok eg- 
nagyobb része azt hangoztatta, hogy ezek a re
formok alkalmasak a hadsereg egységének és 
közösségének megbontására. A hadsereg egységét 
és közösségét még inkább veszélyezteti az a körül
mény, hogy ezeket a reformokat a két állam par
lamentjeinek egyike elvetette. A magyar kormány 
ugyszé van sserződést kötö’t a magyar képviselöház- 
zal, amely szerződésnek tárgya nem belügyi, hanem 
közös kérdés amo y tehát jogilag ilyen szerződésben 
nem foglalhat helyet, de a közö9 hadügyminisztérium 
mégis kénytelen végrehajtani azt a megállapodást, 
noha az úgy eredetét, mint tartalmát illetőleg a közös
séggel ellentétben á 1. Jó volt, hogy a költségvetési 
bizottság hangoztatta, hogy a hadsereg lelett való in
tézkedés kizárólag a legfőbb hadúr joga. Megbo
csásson Derschafia, aki e részben határoza’i javas
latot nyújtott be. ha azt mondom, hegy a fel
ségjogokat nem ő fedezte te l: azok a hadsereg 
lényégéből és céljaiból önként folynak és minden jó
zan alkotmány kénytelen azokat elismerni. Napnál is 
jjlágosabb, hogv a felségjogok az 1S67. évi december 
•Ül11 092trák és a magyar 1867 : XII. törvény

cikkből erednek. Amikor kérem a delegációt, hogy 
fogadja el a hadügyi költségvetést, akkor azt a meg
győződésemet. azt a r< ményemet fejezem ki. hogv ez 
a vita egyértelmű és hangos figyelmeztetés lesz a 
testvérállamban, hogv tovább ne bolygassák a kőtösség 
Kapd veit; ez a vita tiltakozás lesz az edd'gi alkotmdny- 

eljárás ellen : mert ba ez a törekvés szélesebb 
sorökre terjed, akkor ez a delegáció többé nem lesz 
topandó megadni az anyagi eszközöket egv olyan 
todsereir számára, amelynek csak a neve közös, de 
ezj ban ecryálta!án nem az. E szavakkal zárom be-
^demet: Eddig és no tovább!

u ,KaHaa (ifjucseh) a szállítások és az ágyugyár- 
3 kérdéséről szól. az acélágy uk mellett foglal állást 

na.a?.*?TM a- hogy az ágyuk megrendelésénél logye-
£ tekintettel a magánvállalatokra is.
, ®ke“° (középpárti) a hadügyminiszternek a

‘ elvkerdésboii kiadott titkos rendeletét védi és ama- 
CÍ.Ír?„lla^ a BZállitások kérdésében érvényesített tul-

1 követelései ellen fordul. Ezeket a követeléseket 
jcíden’ toknrókösság szempontjából sem lehet tel

szól Blanohln* (horvát) a japán-orosz háborúról 
k« Ta' a sors iróniájának mond a, hogy épp a legbé- 
Sjöehb uralkodónak kell Oroszország és az Összes 

°,k ügyéért síkra szállania. Az orosz fegyverek 
orszá m i kívánja.. Kérdi, hogy mi lesz az Orosz- 
nvel h H H Bslkánra vouatkozóiag kötött egyezmény- 
jj . ,ba MaCcdóniában a foltelés tavaszszaí kitör és 
uft5i a harcba száll Törökország ellen ? Szerbia és 

’8 fegyF©rhez nyúl és Olaszország Albánia 
a/ ressót megszállja? A kormány adjon erről lelvi-

Jágositást és mondja meg, hogy kénytelenek leszünk-e 
mozgósítani.

A szónok ezután heves kifakadásokkal fordul Ma
gyarország ellen.

Gróf Sttirgkh hazafias sajnálkozásának ad kife
jezést a felett, hogy közöl egy esztendő óta Magyar- 
ország pártpolitikai zavarai a közös hadsereg érde
keivel összevogyittetnek. A vita elkeseredéséhez nagy
részben hozzájárul az a körülmény, hogy a hadsereg 
állami és a kotmányjogi oldalát he'yezik előtérbe. Ami 
a katonai nevelőintézeteket illeti, a súlypontot nem 
a katonai nevelőintézetek helyi diszlokációjában 
látja, hanem ezeknek az intézeteknek bolső berende
zésében nyelvi tekintetben. A tantervnek tervezett re
formja a hadügyi vezetőség felelősségteljes lépését je
lenti és azt a kötelességet rójja a vezetőségre, hogy 
megkettőzött gondossággal őrködjék a felett, hogy ha 
a nevelőintézetek nyelvi tekintetben különböző szer
vezetet kapnak is, ugyanegy szellemben vezettesse
nek. Objektív szempontból vizsgálva azt a kérdést, hogy 
tényleg történt-e eddig va’ami, ami a hadsereg leg
főbb alapelveit sérti vágyj; hatályon kívül helyezi, 
nem lehet igennel felelni és az úgynevezett katonai 
programm kevesebb akalmat adott volna nézetelté
résre, ha nem lett volna az a magyar kormány poli
tikai programmja. Határozott el enmondást és erélyes 
tiltakozást uem annyira az idézett elő, ami eddig tör
tént, hanem sokkal inkább az, amit az eddigieken felül 
követelnek és elérni akarnak. Egy percig sem szabad 
szem elől léveszteni azokat a törekvéseket, amelyek az 
egységes hadsereg megosztását és a hadsereg belső 
szervezetének meglazítósát célozzák, és azért a had
ügyi igazgatás legtöbb leiadatát az lógja képezni, hogy 
őrt álljon a veszélyeztetett pontokon. Kettős nyoma
tékkai kell tehát odakiáltani a hadügyi vezetőségnek: 
Eddig és nem tovább 1 Gondoljuk meg, hogy ez a 
hadsereg a legfőbb hadúr vezetése alatt a dinasztia 
egyesitő kapcsa s azon elül a birodalmi egység leg
biztosabb támasza.

Riba delegátus tiltakozik az ellen a legenda 
ellen hogy a cseh nép hadseregellenes. A szónok 
örömmel üdvözölné azt a zseniális szellemet, akinek 
sikerülne a nenueti eszmét a hadsereg egységességé
vel és csorbítatlan harckópességével összhangba hozni.

A tárgyalást azután berofcesztették.

BELFÖLD
A miniszterelnök Budapesten. Récihől 

táviratozzék a Búd. Tud.-nak: Gróf Tisza István 
miniszterelnök ma osto Budapestro utazik, ahon
nan csak jövő hétfőn, a hadügyi költségvetésnek 
a magyar dologáoió plénumában való tárgyalására 
érkezik vissza Bécsbo. — Nyíri Sándor honvé
delmi miniszter holnap még itt marad, hogy jelon 
legyen a steinfoldi lövőkisérloteknél.

N égy uj miniszteri tanácsos. A hivata
los lap legközelebbi száma a földmivelésügyi mi
nisztérium tisztikara négy kiváló tagjának minisz
teri tanácsosi rangra való előléptetését fogja 
közölni. Ottlik Iván, báró Maleom's Jeromos cím
zetes miniszteri tanácsosok valóságos miniszteri 
tanácsosok lettek, Barlóky József és Tervey Imre 
osztálytanácsosok a miniszteri tanácsosi cimet és 
jelleget kapják. Mind a négy előléptetés igazi és 
nagy érdemoket, értékes szolgálatokat jutalmaz. 
Különösen széles körben fog örömet és megelé
gedést okozni Bartóky Józsefnek, az elnöki osztály 
kitűnő vezetőjének, ennek a nagylehetségü tiszt
viselőnek az előléptetése, aki a földmivelésügyi 
mioisztérium szociálpolitikájának megteremtője 
volt és leiko ma is s aki a mezőgazdasági mun- 
kástörvény hozás terén soha el nem évülő érde
meket szerzett.

Monárkiánk katonai készülődései. A kül
ügyminisztérium következő kommünikéjét közli a 
hivatalos H'íctict Abendpost:

A tegnapi és mai tőzsdén a monárkia ka
tonai készülődéseiről szóló híresztelések ter
jengtek. Mértékadó helyről anuak kijolenté- 
sóro nyertünk telhatalinazást, hogy az ily je
lentétek még teljesen léyköl kapottak.
E hivatalos közlemény, ha jól sejtjük, meg

nyugtatni óhajtja a közvéleményt, amelyet a ko- 
letázsiai háború kitörése éta a Balkán-esomények 
aggodalommal töltenok ol. I’edig éppen az ellen
kező hatást éri el, mert a sokatmondó ,.még“ 
szócska crtelmo nem lehet más, mint az, hogy a 
most megcáfolt katonai készülődések már a leg
közelebbi jövőben bekövetkezhetnek. A magyar 
dolegáció jól tenné, ha a közvéloméDy megnyug
tatása végett most már haladéktalan felvilágosí
tást követelne n külügyminisztertől.

•
A Reichsuehr, amely tudvalevőleg összekötte

tést tart fenn a vezérkarral, a balkáni helyzolről Írva. 
hangsúlyozza, hogy a Balkán békéjét a müizstegi 
megállapodások a kelet-ázsiai háború folytán nem 
biztosíthatják többé. A reformok után való kíván
ságnak nincs többó semmi értelme, amikor Tö
rökországban és Bulgáriában már töltögetik a 
puskákat és a legközelobbi hónapokban legalább

Ausztriának és Oroszországnak együttes katonai 
akciójáról szó sem lehet, mert Oroszország
nak szüksége van összes katonáira és ko
pekjeire a kolet-ázsiai harctéren. Ausztriának 
Oroszországtól korlátlan moghatalmazást kellene 
kapnia, amely lehetőségét nyújtja egy ka
tonai beavatkozásnak a Balkánon mindakét 
állam érdekébon. Pontosan el lehotne határolni a 
befolyás köreit és toimészetesen semmi sem tör
ténhetnék, ami Oroszország intencióival ellenkez
nék. Ha Macedóniában ég, nőm várhatunk, mig 
Kuropatkin tábornok és Alexejev tengernagy le
győzik a japánokat, hanem töltött puskával kell 
őrt állanunk Európa békéje fölött.

B<e», február 16.
A mai tőzsdén a kormánybiztos ismét hang

súlyozta, hogy teljesen alaptalanok a Balkánon 
kitört zavargásokról és a mozgósításokról szóló 
híresztelések; oz a nyilatkozat azonban állítólag 
nem volt teljesen határozott, úgy hogy a járadék- 
piae megrendült s budapesti contremine-vásárlú- 
sokra a fontosabb részvények egészen 45 koro
nával hanyatlottak.

A m agyar állam a nemzetközi érint
kezésben. A magyar delegáció mai teljes ülésé
ben gróf Apponyi Albert interpellációt intézett a 
közös külügyminiszterhez aziránt, vájjon a nem
zetközi hajózási kongresszusra szóló meghívóra 
nem azért késik-o a válasz, mivel a magyar kor
mány arra az álláspontra helyezkedett, hogy a 
kongresszuson Magyarország mint önálló szerződő 
fél vegyen részt. Á kérdést Tisza István minisz
terelnök és Mutter követnek a külügyminiszter 
novében adott válaszával elintéződött. Á félhiva
talos Magyar Nemzet ebben a kérdésben a követ
kező sugalmazott kommünikét teszi közzé:

A külügyminiszter és a miniszterelnök válaszá
ból kitűnik, hogy tárgyalások vannak iolyamatban s 
azok befejezése küszöbön áll. A nélkül, hogy egy 
íüggóben levő ügyben a miniszterelnök érdemlegesen 
nyilatkozott volna kijelentette, hegy nyugodtan vállalja 
és viseli majd a felelősséget annak elintézéséért. Az 
alapelv e tekintetben kétségtelenül az. hogy oly nem- 
zetzözi ügyekben melyek uem bírnak a közösen el
intézendő ügyek természetével és jellegével, Magyar- 
ország kileié mint önálló állam jelentkezzék. Maga az 
elv keresztülvitele azonban még igen sok rés/lotkér- 
déssel, az eljárás módjának és külső alakiságának 
sokféle ágabogával áll összefüggésben, mélyekéi mind 
kölcsönösen meg kell á lapítani, ba azt akar uk, hogy 
az ily természetű ügyek intézésében fennakadás és 
eltérés többé ne legyen.

A félhivatalos kommentárra csak nz a meg
jegyzésünk, hogy ama bizonyos elv keresztülvitolo 
semmitéle részletkérdéssel nem lehet többé kapcso
latos. Régen eldöntött kérdés az, hogy Magyar- 
ország az olyan külügyi vonatkozásokban, amelyek 
nem közösek, mint teljesen önálló állam lep fel. 
amint ez már számtalanszor meg is történt, így 
legutóbb a brüsszeli cukorkonferencián. A lélhiva- 
talos okoskodás tehát — enyhén szólva — leg
alább is csodálni valói

K Ü L F Ö L D
Az orosz-japán háború.

Budapest, február 10.
A ma érkezett és minden tokintotbon jelen

téktelen hirek között van egy, mely ha igaznak 
bizonyul, a legnagyobb figyolmet érdemli meg. 
Ez a Csi/uból érkező hír ugyanis néhány szűk
szavú sorban azt adja tudtunkra, hogy Alexejev 
holytartó elhagyta Port-Arthurt és JíuMmbo teszi 
át főhadiszállását. Vagyis más szóval: az oroszok 
lemondottak arról, hogy a tengereken sikereket 
érjenek el, és Mandsuria belsejébe, észak felé 
hátrálva: a Jalu folyó vonalának megvédésére 
fordítják egész erejüket. Port-Arthurt az erődök 
védelmére bizták. Csak az erődökére, mert a még 
harcképes hajók Japán déli irányába indultak el, 
állítólag azért, hogy a logközelebhi kikötők 
egyikét bombázzák. Do melyiket? Milyen céllal7 
Hisz ebben az esetben annak a voszélynek ton
nák ki magukat, hogy a résen álló japán hajó
had, melynek hollétéről sojtelmük sincs, hátuk
ban támad rájuk és teljesen szétmorzsolja. Ha az 
orosz hajók tényleg elhagyták Port-Arthurt, 
ennek csak egy oka lehet: az, hogy tengeri po
zíciójukat teljesen föladták és segitségot sehonnan 
som remélvo, monekülnek a legközelebb várható 
japán támadás elől. De Alexejov Mukdonba való
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visszavonulásának más oka is lehet. Az, hogy a 
japánoknak sikerült Mandsuországba betömtök 
és igy most már ennek az óriási területnek meg
védésére kell alkalmas bázist teremteni. Hogy a 
japánoknak tényleg sikerült Mandsuországban 
partraszállniok és hogy az orosz hajók nem 
tudták ebben megakadályozni, valószínűvé teszi 
az a körülmény is, hogy a mandsuriai vasút 
mentén mind nagyobb tömegekben mutatkoznak 
japán katonák. Ha már most tekintetbe veszszük, 
hogy a japánok Korea belsejében is a mandsurai 
határ felé igyekeznek, akkor a japán haditerv a 
maga egész nagyszerűségében bontakozik ki előt
tünk. Észak és délfelől egyszerre indulnak Man- 
dsuria megszállására. És ha sikerül a Jalu folyón 
átkolniOk, akkor az oroszok szárazföldi helyzete 
is végzetessé válhatik. Csakhogy a Jalu folyón 
való átkelés óriási feladat. Az oroszok úgy Vla- 
divosztokból, mint az Amur- és Kvangtung-terü- 
letről egyik csapatot a másik után vonják össze 
a Jalu folyó mentén, sőt — ha igaz a hir 
— már koreai területre is behatoltak, amennyiben 
Aopsonba, mely 50 kilométernyire fekszik a 
mandsu határtól, 2000 orosz érkezett. Minthogy 
ez a holy 749 méternyi magasságban fokszik, még 
sok bajt okozhat a Jalu feló siető japánoknak, 
de másrészt azt sejteti, hogy az oroszok esetleg 
támadó fellépésre is gondolnak.

A japán mozdulatokról még mindig nem ér
kezik hiteles hir. Úgy látszik, hogy a mikadó 
serege ezt a háborút is a nyilvánosság kizárásával 
akarja végigvívni, mint a khinait. Amit róluk 
megtudunk, azt más forrásokból, közvetett utón 
tudjuk meg és nagyobbára következtetésekre va
gyunk utalva. Így Alexejev jelentése azt mondja, 
hogy Csemulpóban 19.000 japán szállott eddig 
partra. Valószínű hogy Mazampóban és Fu- 
zánban, Korea déli Kikötőiben ugyanannyi. 
De hir érkezett arról is, hogy Korea keleti part
ján: Gensanban is japán csapatok helyezkedtek 
el. Ezeknek hivatása az, hogy megakadályozzák 
az esetleg Vladivosztok felől érkező orosz katonák 
partraszállitását és hogy támogassák a japán sere
get észak felé irányuló elöhaladásukban. De 
nagyon valószínű, hogy Csemulpótól északra is 
kikötöttek japán csapatok ós’ igy, minthogy orosz 
jelentések szerint a Tátong folyó torkolatánál is 
mutatkoztak páncélhajók, nem lehetetlen, hogy 
egyszerre üt helyen is szállítanak partra a japá
nok katonákat.

Kétségtelen tehát, hogy Oroszországnak 
óriási erőfeszítéseket kell tennie, hogy legalább 
cafatait mentse meg Kelet-Ázsia presztízsének. Ha ez 
nem tűnnék ki szakadatlan készülődéseiből, kitűnnek 
abból a mindjobban növekedő nyugtalanságból, 
melylyel Európa sajtója a keleti eseményeket tár
gyalja. A nagyhatalmak semlegességi Ígéreteibe ve
tett remények mindinkább gyöngülnek. Anglia és 
Oroszország között mind feszültebbé válik a viszony 
és ha a brit kormány még sukáig úgy fogja fel 
a semlegességet, mint most, nusyobb szolgálatokat 
tesz a japánoknak, mint ha egész tlottával támo
gatná őket. Legújabban azzal a kijelentéssel kon- 
stemálta Oroszországot, hogy a párisi béke és a 
berlini szerződés bizonyos szakaszainak értelmé
ben nem bocsátja át hajóit a Dardanellákon. 
Ez annál kellemetlenebből hat Oroszországra, 
mert a gyakorlat már rég nem veszi figyelembe 
ezeket a papiros-határozatokat. De Anglia hirto- 
len visszaemlékszik rájuk és rugaszkodik hozzá
juk. így hát a balti hajórajnak meg kell kerülnie 
egész Európát, hogy a kelet-ázsiai vizekre jusson, 
ha ugyan akkorára, mikorra a Gibraltári szoros
hoz érnek, nem talál Anglia valamely más elsár
gult szerződésekben meghúzódó szerződéses pon
tot vagy határozatot, melynél lógva az orosz 
hajókat kénytelen útjukban megállítani. Hogy 
Khina, Amerika mennyire a japánok kedvét ko
reai, arra már többizben rámutattunk és igy szinte 
természetesnek találjuk, hogy végre az ottrópai 
hatalmak semlegességét dicsőítő világsajtó is 
mind izgatottabban tárgyalja a keletázsiai há
ború eshetőségeit és hogy mind nyugtalanabbul 
mutat rá a Balkánra, melynek lappangó tüze 
könnyen lángbaborithatja egész Európát.

Vége már a nagy bizodalomnak. Mert két
ségtelen tények igazolják, hogy mennyire jogosul
tak voltak azok az aggodalmaink, melyükkel ben
nünket a Balkámkérdés kezdettől fogva eltöltött.

Goluchowski hiába biztosította Bulgáriát és Ma
cedóniát, hogy Oroszországot nem érheti olyan 
csapás, mely európai erejét meggyöngithetné. 
Bulgária és Macedónia nem hiszi és lázasan 
fegyverkezik. Sőt nem hiszi már a Reichs- 
ivehr, az osztrák katonai körök szócsöve sem. 
És ez már valami. A  Reichswehr ugyanis an
nak szükségességét hangoztatja, hogy Oroszország 
adjon a Balkán-ügyek elintézésére vonatkozólag 
teljes felhatalmazást a monárk iának. Még pedig 
olyan felhatalmazást, melynél fogva mindkét bi
rodalom javára járhatna el. Mert ha Macedóniá
ban kiüt a tűz, úgymond, nem várhatjuk meg 
mig Kuropatkin generális és Alexejev legyőzi a 
japánokat. Lamsdorff grófnak be kell látnia, hogy 
a monárkiához méltatlan, hogy a keletázsiai 
háború tartama alatt csak előőrsi szolgálato
kat tegyen Oroszország számára. . .  A monár- 
kia katonáinak lábai nem áldogálásra valók, 
hanem arra, hogy masírozzanak . . . így ir im 
az a Rcichsuehr, mely még néhány nap előtt a 
legnagyobb hódolattal irt a muszkákról. És hogy 
erről a hangulatváltozásról mennyire tudnak 
Olaszországban, arra nézve igen jellemző a 'Irt 
éiítianak éppen ma megjelent cikke, melyben he
vesen támadja és azzal gyanúsítja Ausztria-Ma- 
gyarországot, hogy titokban szervezkedik és ké
szül a Balkánon. Már mozgósított is 300.000 em
bert és az első expedíció, amely kizárólag magyar 
csapatokból fog álani, körülbelül 30.000 ember
hói, már legközelebb olindul Triesztből Mace
dóniába. A Tribtma megjegyzi, hogy értesülései 
egy magasrangu tábornoktól valók, aki a ióiés 
hadügyminisztériumban nagyfontosságu állást tölt be.

És hogy ennek az érdekes békekoncortnek 
meglogyen a méltó kísérete, Ó-Szerbiátan már 
durrogink a puskák. Az albánok és török kato
nák dühtől véres szemmel rontanak egymást a, a 
bolgár forradalmi bandák pedig lesik a pillanatot, 
mikor betörhetnek Macedóniába. Azok a hullá
mok tehát, melyeket a keletázsiai vihar vert fel, 
már itt hömpölyögnek a szomszédban és erősen 
csapkodják határainkat. . .

P o r t-A r th u r  fe la d á sa .
Párta, február 16.

A Aléte- York Hcrald itteni kiadása jelenti 
Cst/uból: Hir szerint Alexejev helytartó a fő
hadiszállást Mukdenbe fogja áthelyezni. Az orosz 
hajóhad Port-Arthurból Korea vagy déli Japán 
irányában elindult, hogy a legközelebb fekvő 
kikötők egyikét bombázza. Port-Arlhwr védelmét 
egyedül a: erődökre bízzák.

London lebruár 16.
A Daily Mail jelenti Tokióból: Az oroszok 

37.000 főnyi katonaságot vonnak össze Fcn-Haan- 
Dmghev, Ezt a helyet a Jalu folyó mandsuriai 
oldalának főerődjevé akarják tenni.

J a iiá n  c s a p a to k  M a n d su o rszá g b a n .

London, február 16.

Katonai szakkörökben azt a Port-Arthur- 
ból érkezett jelentést, hogy a japánok a 
mandsuriai vasul inontén mutatkoznak, arra 
magyarázzak, hogy a japán seregnek sikerült 
Mandsuriába betörnie $ az orosz haderő képtelen 
volt a japánok partraszállását megakadályozni.

Köln, február 16.
I’étenárról jelentik a Kölnischc Zeitungnak: 

Hivatalos helyen mit sem tudoak arról, hogy 
Dalnybao, Íaöoi-Üuubau vagy Port-Arthur kör
nyékén más kikötőkben japán csapatok szállottak 
partra. Ezek a kikötök olyan közel vannak l ’ort- 
Arthurhoz és az összeköttetés olyan jó, hogy 
Port-Arthurbaa minden bizonynyal értesültek volna 
a japán csapatok partraszálláról. Ilyen körülmé
nyek közt teljes bizonyossággal konstatálható, 
hogy ezek a hirek alaptalanok.

London, lebruár 16.
A Central News közli, hogy a niucsvangi 

helyőrség megerősítésén) 2000 ember érkezett 
oda. Az orosz kormány attól fél, hogy a japánok 
csínyt terveznek az orosz vasútvonal e legfonto
sabb centruma ellen.

P o r t-A r th u r  o s tro m a .
London, február 16.

A Porl-Arlhurban vívott ütközetről újabb 
részleteket jelent a Daily Maitaek tudósítója:

Héttőn az orosz tengeri csapatok összes 
harcképes legénységét a hajó födélzetére rendel
ték. Éjféltájban ágyudörgéB riasztotta föl a város 
lakosságát. Azonnal fölkeltem és láttam, hogy 
hat japán torpedóhaió félmértföldnyire közeledett 
az orosz flottához. Valamennyinek olyan világí
tása és jelzése volt, mint az orosz hajóknak. A  
japán hajék egészen az orosz hajók közelébe 
jutottak a nélkül, hogy az oroszok fölismerték 
volna őket. Aztán egyszerre bombázni kezdték az 
orosz hajókat s három orosz hajót csak úgy 
tudták az elmerüléstől megmenteni, hogy azon
nal n kikötőbe vonszolták. Három japán tor
pedóhajónak sikerült elmenekülnie. Égy torpedó
hajó elmenekült, egyet pedig, amelyről a tengeré
szek olmerülése előtt elmenekültek, elvették az 
oroszok. Kedden reggel azt jelentették Dalniból, 
hogy a japán flotta hadi formációban közelodik: 
tizonöt hajó két vonalban, mindegyik vonal hat 
hadihajóval és az első egy elsőosztályu és a 
második két második osztályú cirkálóval. Az 
oroszok tizenhárom nagy csatahajóval btark ad
mirális parancsnoksága alatt a közön kívül állot
tak. A szárazföldi ütegek néhány ágyúja megkezdte 
a harcot, mihelyt a japán flotta tizenegy óra 
tájban a szemhatáron megjelent. A sűrű tűst 
miatt nem láthattam a részleteket. Nehéz gráná
tok röpültek a városba, ahol mégis a legnagyobb 
rend volt. A rendőrség derekasan megfelelt, 
kötelességének. Asszonyok és gyermekek is bátran 
viselkedtek. A kaszárnyákból kivonultak az ez- 
rodek, hogy a partraszállást megkísérlő japá
noknak ellenálljanak. A japán hadihajók csata- 
vonalban lassan nyugat felé vitorláztak és időkö
zönként rálőttek az orosz hajókra, ha éppen al
kalom kínálkozott rá. Az oroszok két mérttöld- 
nyire voltak a kikötőn kivül. Valami különös 
manőverezés nem volt, hanem csak szakadatlan 
ágyúzás mindkét részről. Háromszáz gránátot szám
láltam, amelyek közül azonban csak nagyon ke
vés érte el célját, sőt sok nem is robbant föl. 
Tizenkét érakor megszűnt a tüzelés. A ja
pán hadihajók dói felé vonultak vissza, miután 
ogy Diicy csatahajót és oey cirkólóhajót elvesztet
tek. A Növik orosz hadihajó üldözött ogy kis 
japáu ágyunaszádot s el is sülyesztette, de a 
Növik is'lövcst kapott a vizvonalban, úgy, hogy 
sietve kellett a kikötőbe menekülnio. Az éjjel 
folyamán megsérült három orosz hadihajó szintén 
résztvett a küzdelemben. A Cczarevies-et később 
natzyobb vízállásnál bevitték a kikötőbe, ahol 
most javítják. A Relvizán még tehetetlenül a sik- 
tongeren volt. amikor elutaztam. Az oroszoknak 
huszonkét hatódjuk és hatvannégy sebesiiltpik volt. A 
csata után a Chateau Renauld francia cirkáló és a 
Hansa német cirkáló alattvalóikat elvitték Port- 
Arthurból, Alexejev pedig a délután folyamán 
külön vonatokon elküldte az asszonyokat és a 
gyermekeket.

J  c s e m u lp ó i te n g e r i  c sa ta .
London, február 16.

Az itteni japán követségen még a következő 
részleteket közük a csemulpói tengeri ütközetről: Uhu 
admirális hivatalos jelentése szerint február 8-án dél
után, tehát hat hét órával a port-arthuri támadás előtt, 
öt japán cirkalóbajó és néhány torpedónuszád jelent 
meg Cscmulpó előtt. A japán hajók három csapat- 
szállító-bajö védelmére szolga iak, amelyesnek fedél
zetén négy zászlóalj japán katona volt. A csemulpói 
kikötő előtt lévő South-Island közelében a japáu 
bajók megtámadták a Korejrn orosz ágyunaszádot, 
amely éppen elhagyta a kikötőt és útban volt a nyílt 
tenger felé. Az orosz bajó közvetetlen közelből 
egy ágyulövést tett a japán hajókra de a tö
vis nem ‘.alilt. A japán hajók nem lőttek vissza, 
hanem behatoltak a kikötőbe. Másnap reggel a 
japán hajók rangban legidősebb tisztje követet 
küldött az orosz hajók parancsnokához azzal a 
íüíszóhtással, hogy az orosz hajók azonnal hagy
ják ol a kikötőt, mert különben megtámadják éket. 
Ugyanakkor hason ó jelentéssel követet küldtek a ja
pán konzulhoz, aki erről az ultimátumról értesítette a 
kültöldi hatalmak konzuljait is. Tizeukeltediél órakor 
az orosz bajók el is indultak a szigetcsoportok kö
zött. A japán bajók kövotték őket, majd megtámad
ták őket az ismeretes eredményny cl. A hivatalos je
lentés nem tud arról, hogy az orosz hajók kitűzték a 
fehér lobogót. Az orosz hajók legénységének egy 
részét egy lrancia hadihajó mentette meg. Ez ellen, 
mondja a jelentés, a japán admirális nem tiltakozha
tott, mert a Iranciák ezzel csak a humanitás köteles
ségének tettek eleget.

C s a tá ra  k é sse n .
London, február 16.

A port-arthuri orosz hajók a Sárga-tenger 
őszaki vidékein cirkálunk s a japán flottát kere
sik. Szerdán öt torpedó-romboló hajózott el a ki
kötőből; ezek azonban már csütörtökön reggel 
visszatértek, a nélkül, hogy japán hajókat láttak 
volna. Pénteken négy csatahajó és három cirkáló-;
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hajó indult el Port-Arthurból. Stark tengernagy, 
aki az orosz flotta parancsnoka volt, a bombázás 
alatt megbetegedett s hazautazik Pétervárra. 
ffakodate állítólagos bombázásának hírét most már 
icljesen valótlannak nyilvánítják; hasonlóképpen 
nem történt támudás fukujama ellen se, a 
Lugaru-szoros északnyugati bejáratánál. Japán
ban nagy az izgatottság a miatt, hogy a 
tfaka-Mura-ilara japau személyszállitóhajót az 
oroszok meglőtték s a legénység az összes utasok
kal együtt a tengerbe fűlt. A j ipán kormány kár
pótlásul azonml hadizsákmánynak nyilvánított öt 
orosz kereskedelmi h> jót, melyet Zatohoba vittek, 
s az orosz önkéntes flotta Jekatérinoszlav nevű 
hajóját is. A Togo admirális parancsnoksága alatt 
levő japán flotta hollétéről nem tudnak semmit; 
Vejhaivej előtt azonban láttak két japán csata
hajót és négy cirkálóhajót és csütörtökön este 
Niuesvang előtt négy japán hadihajó fénye tűnt 
föl, amiből azt következtetik, hogy a Sárga-ten
ger északi partja mentén a japán bajók éber 
megflgyelőszolgálatot teljesítenek. Pénteken Za- 
toboba étkezett egy japán szállitóhajó, halottak
kal és sebesültekkel. Port-Arthurnál öt japán 
esett el, ezek közül három tiszt; a sebesüllek 
száma harminchárom, ezek között hét tiszt van.

Párt* február 16.
A japán hajóhad a Jalu folyó torkolatá

nál való demonstrációi, úgy látszik, arra valók, 
hogy az oroszok figyelmét valamiről elterel
jék. Cirkálóhajók védelme alatt a liautungi 
öbölben csapatok mozognak állítólag a célból, 
hogy elvágják a Pori-Arthnrhuz vezető vasúti 
vonalat.

London lebruár 16.

Pcw-Yorkbüi jeleutik. hegy a hadvezetőség az 
Újonnan érkezett jelentések alapján azt a meggyőző
dést szerezte, hogy a Liaotoug télszigeten nagy hord
erejű dolgok történnek. A Hadvezetőség véleménye 
az. hogy egy japán csapat a Yalu folyó mellett le
kötve tartja az orosz sereget, egv másik japán had
sereg pedig a Yalu és Purt-Anhur közt táboroz. Azt 
hiszik, hogy a hadműveletek arra vannak irányítva, 
hogy az orosz iőcsapatot bármikor elvághassiik Port- 
Arthurtól. s meg vannak győződve, hogy a japánok 
s szárazfő dön is épp oly érzékeny vereséget okoz
nak az oroszoknak miut a tengeren.

Ion ionban valószínűnek tartják, hogy a japá
nok a Lisotone-öböl egyik partján kötöttek ki, húsz 
mértlőldnyirej Niucsvangtöl. ahol a portarti úri vasút 
puskalövésnyi távú sárra jön a tengerparthoz. Ezen a 
lielyen könnyen védhetik magukat a japánok hajóik 
ágyaival 8 e vághat ák az oroszok elől Port-Arthurt. 
E lépések közvetlen halasa az vo na. hogy a japánok 
ellogla hatnák az orosz bányatelepeket és Aiexejev 
nemossk a vladivoszioki. de a pélervári távirólorga- 
lomtól is el volna vágva.

A  v la d iv o s z to k i  h a jó r a j .

Pária, február 16.
A Petité Par'uienné jelenti Tokióból: Orosz 

hadihajók, molyek valószínűleg Vladiioszíoiból 
jöonek, közelednek a japán parthoz Csushima mel
lett. A hir nagy izgalmat keltett a lakosság között.

L on d on, február 16.

A Tímeának jelentik Toliéból: A vladivosztoki 
orosz hajórsj még mindig a csugarói szorostól 
nyugatra vesztegel. A szoros keleti kijárata torpe
dóktól van elzárva.

A  d ö n té s  kü szöbű n .
London, lebruár 16.

A Times tudósítója Írja Totálból: „Arra óhaj
tanám bírni az augol kormányt, éljen azzal a rend
kívüli alkalommal és tanulmányozza a rendkívül 
nagy katonai vállalkozást.1*— Ezzel az orákulum- 
szem kijelentéssel azt akarja jelezni, hogy a dön
tés küszöbön áll, mert a cenzúra semmi hatáiozott 
hirt sem bocsájt ki.

A s z ib é r ia i  v a sú t.
l l e n o s ln ,  fobruár 16.

A szibériai vasút állapota vigasztalan, min
denütt a legnagyobb zavar uralkodik. A vasút
vonal több pontján nagy a torlódás, úgy hogy az 
állomásokon rengoteg tömog szállítmány halmo
zódott tel. A vasút emberei teljesen tanácstala
nok g a hatóságok a fejüket vesztik. Idandsurid- 
bán a hadsereg mii denhon hiányt szenved. 
Mandsuria népe vonakodik lova1 at eladni az oro
szoknak, mert a chunchusok (szervezett rablók) ha
lállal fenyegetik őket, banemergid- Imeskednek. A 
chunchusok valóságos guerilla-hnrcotloly latnak állí
tólag az orosz vasúti állomások ellen; megtámadják

ez őrségeket, elrabolják az oroszok legjobb lovait 
és fogy vérkészletüket és lemészárolják az embe
reket. Ezek a guei illa-csapatok Mandsuria minden 
élvonalát megszállva tartják s Port-Arthur és 
Cherbin között többször meg is szakították a  táv
írót. Az oroszok azt állítják, hogy a chunehusok- 
nak japán tisztjeik vannak.

leb ru á r 20-ika után a japán főhadiszállás 
Kiotóban lesz. Hir szerint nagy sereget küldtek 
Niucsvanqbu. És a íőkikőtőkbo egyre küldik a 
esapattesteket. Olyan titokban történik mindez, 
hegy Rok vonat eloltott lámpákkal megy célja felé.

K ifo g o tt h a jók .
L on d on  lebruár 16.

Yotóból jelentik a Tímeának, hogy a japá
nok elverték az Emma német hadihajót, mert 
kiderült, hogy az oroszok számára Port-Arthurba 
dinamitot. szállított.

S an -F ran o lsoo , lebruár 16.

A Coptik nevű gőzösbe rakott és a Port- 
Arthurba szállítandó dobozolt húskonzerv szállítói 
azt a hirt votték, hogy a  rakományt a japánok 
Nagasakibau lefoglalták. A jövő héten a Khina 
nevű gőzösön egy millió font füstölthus megy 
Sanghajba, hogy onnan továbbszállitsák Port- 
Arthurba, abban a reményben, hogy ezt a rako
mányt nem lógják el.

E g y  f r a n c ia  c ir k á ló .
S sjö a l , február 16.

A Pascal nevű francia cirkálóhajő ma reggel 
Csemulpóből Csituba indult. A hajón Pavlov orosz 
követ családjával, számos orosz menekülő és a Varjak. 
valamint a Korejec megmaradt legénysége van. A 
Pascal cirkálóba ó indulását eddig elhalasztották a 
a japánok kitogásai, melyeket a menekülők számítá
sára nézve tett intézkedések miatt emelnek.

A .ja p á n b a r á t k o r e a i  c sá sz á r .
L ondon, lebruár 16.

A Reuter-ügynökség jelenti Szjöulból: Hir 
szerint a japán követ és a katonai attasé e hó 
9 én kihallgatáson volt a koreai császárnál és 
értesítette a holyzet fordulatáról. A császár hir 
szerint helyeselte a japánok nyílt eljárását és 
határozottan kijelentette, hogy az államot soha sem 
bízná más hatalomra, mint Japánra, melyben telje
sen megbízik.

A k o r e a i  k ö r e t  n y ila tk o za ta .

B erlin , február 16.
A Lokatanzeiger párisi munkatársa ma beszél

getett Korea párisi követével, aki azt mondotta neki, 
hogy kormány átöl már két hét óta nem kapott 
semmi értesítést. A koreai terepviszonyokról azt mon
dotta a követ, hogy úgy (rétisasból, mint Csemulpóből 
tiz nap alatt el lehet jutni a Ja u  folyóhoz s hogy 
Csemnlpó és a Jalu lolyó között jó ut van. A követ 
igen vigyázott arra. hogy Oroszország vagy Japán 
iránt anlipatiát vagy rokouérzést el ne áruljon, s 
megerősítette azt a hírt, hogv a japán köret a koreai 
császártól az orosz-barát belügyminiszter elbocsátását 
kérte. A hadügyminiszter mindenesetre lőlajánlotta 
támogatását Oroszországnak, de ez nem sokat számit, 
mert ez a miniszter Koreában nagvon népszerüüen 
ember.

K e n g y e lek  a z  o ro s zo k  e llen .

Lombergj, február 16,
Az itteni lapok helytelenítik azt a varsói hirt 

hogy a lengyel udvari párt, melynek élén Wielopolski, 
RaiziciU és más lónemesek állanak, tanácskozást 
folytatnak afféléit, hogy miképpen fejezték ki hódolatukat 
a cár iránt A lembergi egyetem lengyel tanulói ma a 
tokiói angol konzul utján üdvözlő táviratot küldtek a 
japán egyetemi iljusághoz, melyben rokonszenvitket 
tejezik ki és további győzelmeket kívánnak a japán 
fegyvereknek. A távirat arra is kéri a japánokat, 
hogy az orosz hadseregben, kéuytelenségből szolgáló 
lengyel katonákkal bánjanak barátságosan, mert ezek 
igaz rokonszenvvel vannak eltelve a japánok iránt. 
A Dzienntk Pol-.ki óva inti a lengyel diákságot min
den tüntetéstől, mely Lengyelországnak csak ártal
mára lehet.

A h a ta lm a k .
H ága , február 16.

Az összes folyamtorkolatoknál hadihajók álla
nak, hogy idegen hajóknak a semlegesség ellen való 
átjárását meeakadálvozzák. Két vérteshajó őrzi a 
Zu der-'ó bejáróját. Holland-Indiáhan három cirkáló- 
hajó van Pauzában, a Japánba vezető ut legfontosabb 
kikötőjében.

Klet, lebruár 16.
A zt a rendeletet, am elynek  értelm ében a Vilmos

osászár csatornát idegen hadihajóktól e'zárták, ma 
feltüggesztették. Az orosz terigerészoti hatósággal hi
vatalosan tudatták ezt s egyúttal megengedték, hogy 
lebruár 18-án 11 orosz hadihajó haladhasson ke
resztül a csa oruán. A hadihajók li-án  érkeznek 
Qollenauba.

H ÍR E K
A pincérek.

Pincér-dolgokban engem Géza informál.
A másik nevét nem tudom, de erre nincs is 
semmi szükség. A pincért a keresztnevén 
szólítja az ember s ez a pincérfoglalkozásban 
a legkevésbé bántó a kicsit rátartósabbakra 
nézve is, ha máskülönben komoly és értelmes 
emberek. A vendég és a pincér között meg 
kell találni valami fesztelenebb módját az 
érintkezésnek s én bizony furának találnám 
azt, hogy Fehér ur vagy Fekete ur legyen 
nekom az a szolgálatra kész és a szolgálat
iparra termett fiatalember, aki a sörömet 
hozza. S ha a pincér bizalmas konyhatitkokat 
árul el nekem, hát rászolgál arra, hogy én is 
azzal a bizalmas megszólitással beszéljek vele, 
amivel például a fiamhoz szólok. — Egész 
más például a borravaló kérdése. Abban bi
zony nagy adag igazságtalanság van, hogy 
egy munkás-klasszis a vendég ur (vagy ur- 
hölgy) jő- vagy rosszkedvének, szeszélyének, 
fösvénységének vagy pénztelenségének legyen 
kiszolgáltatva a kenyér dolgában. Hogyha 
olyan kávéházban vagy vendéglőben jut al
kalmazáshoz, amelyben kétkrjeáros borra
való a divat, ugyanazért a munkáért keve
sebb a iövedelme, mint a másik lokalitás- 
ban. Itt olyan szeszélyes véletlenek, eset
legek szólhatnak bele az ekszisztencla 
kérdésébe, aminek munkásembert kiszolgál
tatni n m volna szabad s amiről mindjárt 
nem lehetne sző, ha egy bizonyos kulcs ér
telmében maguk a kávésok, vendéglősök 
fizetnék meg a pincéreiket s nem hárítanék 
át ezt a kötelezettséget a publikumra. Arra 
a publikumra, amely kötelezettséget ebben ez 
irányban nem is ismerhet. A kávét és a 
pörköltöt végre fel kell tálalnia valakinek az 
asztalomra s ennek a valakinek a megfize
tése természetesen annak a dolga, aki eladja 
a kávét meg a pörköltet. A pincér eksziszten- 
tenciája tehát nagyon is ingatag alapon épül 
meg. S a csak némelyeknél fehér, de a nagy 
többségnél fekete kenyeret is veszedelem fe
nyegeti állandóan. A pincérek legtöbbjét fel
mondási idő nélkül fogadják föl. Akkor lökik 
ki az utcára, amikor a gazdának tetszik. Má
ról holnapra nincs biztosítva a sorsa. Annál 
is inkább, mert közöttük is ritkaság a mű
vész, a zsonglőr s a nagy többség olyan 
mesterember, aki könnyen nélkülözhető és 
könnyön pótolható. S hogy minél több pin
cért dobjanak ki a lokalitásokból s ebből ki
folyólag minél több legyen állandóan az olyan 
helynélküii pincér, aki apai, anyai jussát 
odaadja valami akármicsoda uj kondícióért, 
arról tesz az — ügynök.

Itt átadom a szót Gézának.
— De hát mit akarunk mi kérem, volta

képpen í  Semmit, ami a tisztességes kávésnak 
kárára lenne, annak a kávésnak, aki kávé
házi üzletet folytat s nem kíván hasznot 
huzni abból is, hogy minél gyakrabban vál
toztassa a személyzetet. Ilyen is van. Buda
pesten, ahol rémséges sok a kávéház, több, 
mint amennyi megélhet, koil is hogy legyen, 
úgy áll tudniillik a dolog, hogy u pincérek 
számára ezideig privát ügynökségok közve
títették a helyet. A leggyöngébb kondícióért 
is elszodtek húsz-harminc forintot. Voltakép
pen azonban licitációval ment a dolog. Aki 
többet fizetett, az jutott helyhez. A közve
títői díjnak legalább felét le kellett fizetnie 
azonnal. Tehát már adóssággal lépett be az 
üzletbe. A másik felét a sápnak rátáblázták 
a fizetésére. Mig azt megfizette, érdekében 
volt í ügynöknek az, hogy a helyén marad
jon. Amint azonban már nem volt követelni



« T " ‘ ' Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLŐ' _________ Í0O4: február Y7J 48; ezdati

valója rajta, az lett az érdeke, hogy újra je
lentkezzék nála — másik kondícióért. Az ügy
nök tehát nemcsak arról gondoskodott, hogy el
helyezze az embereket, hanem arról is, hogy 
akármiesoda ürügygyei kidobassa ókét a po
zíciójukból. S erre alkalmas szövetségesek
nek bizonyultak azok a kávésok, akik nem 
a vendégből, hanem a pincérből élnek. 
Tudniillik folyton cser élik a pincért — és osz
tozkodnak az ügynökkel a provízión.De önkény- 
telonül is hozzájárul az ügynök üzelmeihez a 
tisztességes kávés és vendéglős is. Az ügynök 
tudniillik biztosítja arról, hogy kitűnő pincért 
hoz, s elhelyez nála egy ügyetlen embert, akivel 
a legjobb akarat mellett se boldogulhat. Tehát 
elküldi — s a szegény fiú újra csak az ügy
nökhöz megy a borravalókból megtakarékos- 
kodott hatosaival — uj kenyérért. — Hát 
hogy a munkás eksziszteneiája ne legyen 
ennek a lelketlenségnek kiszolgáltatva, a pin
cérek szakegyesüiete felajánlotta a kávésok
nak, vendéglősöknek, hogy ingyen végzi el 
a közvetítés munkájút. A pincértől se kér 
pénzt, a gazdától se, a igyekszik mindenkit 
az őt megillető helyhez juttatni. Az ügyesebb 
pincért olyan lokalitásba, amiben követelőbb 
a gazda és a publikum, a kevésbé ügye
set kisebb igényű helyekre. S ba valaki 
tudja, hogy ki hova való, hát ez az egye
sület az a valaki, ismerik egymást is, a 
munkaadókat is, a jmblikumot is. S ha mégse 
találnák el előszőne, hogy kire van a gazdá
nak szüksége, hát másik embert visznek a 
meg nem felelő helyébe. Ingyen, mindent 
ingyen. — És ezt az ajánlatot nem fogadja 
el némoly kávés, nekik ügynök kell. Ók a 
régi móditól, ami a pincér kiszipolyozását 
jelenti — nem tágítanak. Ez másképpen nem 
magyarázható meg, csak úgy, hogy az ügy
nökkel való közvetítésből hasznot húznak. — 
Ennek az állapotnak akarjuk végét vetni. Van 
ebben valami tilos? Van ebben valami ár
talmas ?

Ha igazságosak akarunk lenni, hát 
mondjuk rá egyhangúlag mi kávézók és sö
rözők :

— Nincs.
(TA.)

Budapest, február 16.
— BU DA PESTI NAPLÓ. Február 15-lkén 

oí előfizetés nyílt a Euaapeatl Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt o.vasóiukat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztaaaanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldheasük tovább.

— Hamvasás as udvarnál. A budai királyi vár- 
templomban holnap, szerdán reggel 9 órakor lesz a 
bamvazás, amelyen megjelenik Jássct Ágost lőuerceg 
feleségével, Augassta lőberceghővel. Aa ünnepi szer
tartást Kantcr Károly, a királyi palota apátplébánosa 
végzi.

— K itüntetetek. A hivatalos lap mai száma je
lenti, hogy a király a közlekedésügv terén szerzett 
érdemeik elismeréséül: csákányi Marx János miniszteri 
tanácsosnak, a magyar államvasutak érdemei igazga
tójának a Ljpót-rend Iovagkeresztjét, Maiéter Zoltán
nak, a szamusvölg.vi vasút igazgató ának a III. osz
tályú vaskoronarendet, továbbá özvegy Stein Nátbanné 
született Scáb Katalinnak, a pesti izraelita hitközségi 
arvauáz elnökuőjének, a közjótékonvság terén szerzett 
érdemei elismeréséül, a koronás arany érdemkercsstet 
adományozta.

— A haroagprlmái betegsége. Vassary Kolos 
bíboros hercegprímás állapotában tartós javulás állott 
be s most már bizonyosra lehet venni, hogy a beteg 
rőpap pár nap múlva elhagyhatja az ágyát Ma ismét 
sokan jelentek meg a budai primáai palotában, köz
tük Bertevicsy miniszter, gróf Ssdpdty Pál, Krusán 
Mihá y szemináriumi igazgató és Ott Adém plébános.

— Thaly Bmll k itüntetés.. A hivatalos lap mai 
száma közli, hogy a király 'Ihaly Emil miniszteri ta
nácsost, a Üunagóshajóxáai-Társaság igasgalóját a 
köz ekedésügy terén szerzett érdemei elismeréséül a 
Lipőt-rend lovagkeresztjével tüntette ki. Ez a lég el
sőbb elismerés kiváló érdemek honorálása. Thaly 
Emil a Dunagőzbajózási-Társaság magyar vonatának 
vezetősége élén hazafias érzésével, a magyar közte, 
kedésügv fejlesztésére irányított készségével s gazda
sági érdekeink teljes méltánylásával jelentékenyen 
hozzájárult köziekedésügyünk konszolidálásához. Szé
leskörű szakismereteinek, hazafias érzéstől áthatolt 
buzgó munkásságának ez az újabb elÍBmerére széles 
körökben kelt örvende'cs visszhangot.

— A oárkisassxony balesete. A cárnak ural
kodói gondjain kívül, családi kellemetlenségei is van
nak és atyai Iá dalinak is keserítik. Pétervárról jelen
tik, hogy a cár legidősebb leányát, Olga nagy herceg
nőt komoly baleset érte a minap. A kilencéves cár
kisasszonynak sétakocsizás közben odacsipte az ujját a 
kocsi ajtaja s úgy megsértette, hogy most két ujját 
amputálni kell. A cári családot mélyen lesújtotta Olga 
nagyheroegnő balesete.

— Kossuth-serleg- Március 20-án lesz tiz éve 
annak, hogy meghalt a magyar szabadság láugleíkü 
hőse: Kossuth Lajos. Ebbői az alkalomból a magyar 
iőiskolai ifjúság a rendezendő országos Kossuth- 
gy ász ünnep keretében Kossuth-ser’eget alapit. A ser
leggel minden éven az ország más-más főiskolájának 
ifjúsága tesz fogadalmat azoknak az eszméknek a 
követésére, amelyeket Kossuth Lajos megtestesített.

— K ilen c forint a b ú za  á ra . A japán- 
orosz háborúból gazdáinknak már megvan a hasz
nuk. Amit két héttel ezelőtt a legvérmcsebb gazda 
és haussista álmában sem mert volna remélni, a 
búzáéit ma már kilenc forintos árat adnak.Pedig 
Oroszország nem tiltotta még el a buzakivitelt s 
a hajózás nemsokára általánosan megnyílik. Az 
egész annak tulajdoniiható, hogy világszerte ke
resett cikk lett a búzából s a Japán felé irányuló 
forgalom kissé megakadt, a miatt, mert Anglia 
nem ereszti át a szuezi csatornán az orosz 
hajókat.

— Kuranda Emil ud vail tanáosos. A hivatalos 
lap mai száma a magyar közlekedési ügyek egyik 
kiváló vezérlérfiának. Kuranda Emilnek, az Adria ten- 
gehajózósi társaság vezérigazgató ának udvari taná
csossá történt kineveztetésót közli és e jól megérde
melt királyi kitüntetés a legszélesebb körökben fog 
méltó rokonszenvet és megelégedést kelteni. Kuranda 
Emil előkelő bécsi családból származik, melynek 
tagjai közül Kuranda Ignác, a kiváló iró és politikus, 
a Keichsrath nagyhírű szónoka messze Ausztria ha
tárain túl is ismeretes volt. Az Adna a apitása, va
gyis 1882. óla Kuranda Emil vezető igazgatója e 
legelső és legnagyobb tengerhajózási társulatunk
nak s ennek fejlesztésében Kuranda szaktudá
sának és fáradhatatlan munkaerejének hatalmas része 
van. Kuranda. midőn az Adna élére állott, nemcsak a 
magyar á lampolgárságot szerezte meg, de vasszor
galommal és kitartással a magyar nyelvot is tökélete
sen megtanulta s testestől-lelkestől magyarrá lett, ki 
minden hazafias és közcélú ügynek lelkes és odaadó 
támogatója. Külkereskedelmi és tengerhajózási ügyek
ben itthon és a külföldön elismert elsőrendű szak
tekintély, ki számos országos érdeknek tett már je
lentékeny szolgálatokat, különösen honvédelmi szem
pontból, midőn az Adna flottáját katonai osapatszál- 
itásokra mintaszerű felszerelésekkel látták el. Kuranda 

kitüntetése Fiúméban is, melynek közéletében te
kintélyes szerepe van s ahol Brazíliának és Szerbiá
nak is ;őkonzulja: bizonyára nagy rokonszenvet lóg 
kelteni.

— Százezer korona Jótékoey oélokra. Nébai 
Schvarca Abrahám és neje szül. tleiseher Katalin gyer
mekei, névszerint Schvarcz Lajos, Sckvarcz Ignác. 
Sckvarci Jakab, továbbá Hertfelder Manóné, szül. 
Sckvarci Fanni, Keppic’i Emilné, szül. Sckvarcz Hermini 
Cakn-Z-payer Lajosné, szül. Sckvarcz Zsenni és végül 
Sckvarci tíamuné, szül. Kohner Helén elhunjt szüleik 
emlékére összesen ÍOO.OÜO koronát adományoztak jó
tékony célokra és ezt as összeget a következő intéze
tek közt osztották tel:

Budapesti önkéntes Mentőegyesület 2800 K. 
Budapesti Izr. Kórház 4100 K. Magyar Izr. Kézmü és 
Földmives-Egyesület 6600 K. Bródy Adél kórnáz 
4000 K. Ingyentej 6C0 K. Ingyenkenyér 600 K. Bu
dapesti PoliKlinika Egyesület tsOOO K. Pesti ühevra- 
Kadisa 4100 K. Pesti Izr. Leányárvaház 2000 K. Pesti 
Izr. Fiuárvaház 6000 K. Magyarországi Hírlapírók 
Nyugdíjintézete 1000 K. Machlup Adolf Üdülőház 
1000 K. Pesti Izr. Hitközség 20 000 K. Nagyváradi 
izr. uj iskola 2000 K. Nagyváradi Izr. Nőegylet 
600 K. Nagyváradi Gyermekbarát-Egylet 600 K. Bi- 
harmegyei Nőegy.et 600 K. Báró Hirsoh Mór Jóté
konyegylet 600 K. Szolnoki Izraelita Nőegylet 1000 
K. Szolnoki Rongyosegylet 1000 K. Külön alapítvány 
20.000 K. Földmivesi8koléknak 60U0 K. Izraelita tanu
lók ösztöndíjára loOO K. Lipótvárosi népkonyha i000 
K. Tüdőbetegek Szanatórium-Egyesülete 8000 K. 
Szünidei Gyermektelep-Egyesület 600 K. Oirkvenicai 
László JÖherceg gyermekotthon és szanatórium 1000 
K. Országos Gyermekvédő-Egyesület 700 K. Orszá
gos Oacdati8zti Egyesület 100O K.

— Baksay Sándor beiktatása. Baksay Sándor
nak, a dunameléki református egyházkerület uj püspö
kének megválasztását a március 19-iki közgyűlésen 
,elentik be hivatalosan az egyháznak. A lelavatás 
március 20-án, vasárnap délelőtt lesz a Kalvin-téri 
templomban.

— Házasság, Makranczy Gyula eljegyezne fe’ső- 
ozori s kochanúczi Ottlyk Rózsika kisasszonyt, le ső- 
ozori és kocbanóczi4 Ottlyk József államvasuti ellenőr 
leánya4 Budapesten.

lrsai Fr»gyes fővárosi orvos eljegyezte Schtcarcz 
írónkét, tíahwarcz Samu földbirtokos leányát.

— A  m ikád ó la k o m á ja . Tokióban február 
tizenegyedikén lakomát adott a japán császár. A 
Cezarevics és tárcái akkor már megkapták a ma
guk torpedójukat az oldalukba s általában min
denfelé tudíuk mái*, hogy az oroszok csehül kez
denek lenni a tongoren. Ilyen körülmények között 
a mikádónak semmiképpen s m volt oka elfelej
teni azt «z évforduló napot, .amelyen az első 
japán császár trónrulépett. Lakomát ült tehát s 
erre a lakomára meghívta az idegen államok kép
viselőit is. Az orosz állam képviselőjét azonban 
nőm hívta mog, az bizony akkor olyan diplomata 
volt már, aki alütt megszakadt a diplomáciai érint
kezés. Hanem a többi állam képviselője olt volt 
azon a lakomán a japán miniszterekkel és főméi- 
tóságokkal együtt. És a mikádó az addigi győ
zelmek alapján abban a helyzetben volt, hogy 
kogyoshangu, leereszkedően békülékeny pohár
köszöntőt mondjon ol a vendégeinek.

— Végtelenül örvendünk — így szólt a rai- 
kádó — hogy a mai évforduló alkuimából az 
idegen hatalmak képviselőit, a minisztereket és 
főméltőságokat fogadhatjuk. Nagyon sajnáljuk, 
hogy akaratunktól nem függő körülmények arra 
kényszeritettek, hogy egy szomszédos hatalmas
sággal megszakítsuk a békés viszonyt. De bol
dognak érezzük magunkat, hogy kijolenthetjük, 
hogy barátságos viszonyunk azokkal az államok
kal, amelyek oly méltón vannak itt képviselve, 
napról-napra szívesebb lesz s az az óhajtásunk, 
hogy a viszony még szorosabb legyen. Ezért e 
hatalmasságok uralkodóinak és államfőinek egész
ségére és boldogságára ürítjük poharunkat.

Semmi sem természetesebb, mint az, hogy a 
tokiói diplomáciái kar ez idő szerint való doyenje, 
a belga követ válaszolt is erre a tósztra. Ezt vá
laszolta :

— Élénk és fájdalmas megindulással hallot
tuk, hogy felséged mily mély sajnálkozást érez 
a miatt, hogy egy szomszédos nemzettel kénytelen 
volt a barátságos viszonyt megszakítani. Uralko
dóink és államfőink hü tolmácsai vagyunk, ha 
azt a reményünket íojezziik ki, hogy a két hatal
masság, amelylyol állandóan baráti viszonyban 
vagyunk, nem lesz 6okáig megfosztva a béke 
áldásaitól.

Hát elhiszszük, hogy a mikádó sajnálja, 
amiért háborúskodik; elhiszszük, hogy a diplomata 
urak is jobb szeretnék, ha nyugodtabb viszonyok 
között pezsgőzhetnének és szívhatnák a ha
vannáikat. Tovább megyünk, még azt is elhisz
szük, hogy a cár sem bánta volna, ha békében 
hagyják Mandsuriában és Koreában. De mit ér 
mindez, amikor a muszka harcosok, és a sárga 
harcosok gyönyörűen vonulnak szép tömegekben 
a Jalu folyó feló és muszka és sárga özvegyek és 
árvák nemsokára még tömegesebben fogják si
ratni elveszett emboreiket, akik a legszebb pirosra 
fogják festeni annak a hires Jalu lolyónak a za
varos hullámait. . .

— Behriog ellen. Tegnap Bércben a tüdőbetegek 
segitő-egyesületének ülésén több tekintélyes kép
viselője az orvosi tudománynak nyi atkozott amaz 
elmélet ellen, ame'yet Bekring tanár nemrégiben Koch 
tanár elméletével szemben &i ejtett a tuberkulózis dol
gában. As ülésen, amelyen a kormány képviselői is 
jelen voltak, dr. Löw Autal alelnök kárhoztatta 
mindenekelőtt, hogy olyan téziseket vetnek a nyil
vánosság elé, amelyek részben nincsenek bebizo
nyítva, részoen be sem bizonyíthatók. Beünug 
az ő elméletével, hogy a te, nyers állapotban a 
legkevésbé veszedelmes a tuberkulózis szempontjá
ból,' nemcsak arra alkalmas, hogy nyugtalanságot 
keltsen a közönségben, hanem más .ertőző betegsé
geknek is utat nyit. Oser udvari tanácsos különösen 
a tífusz veszedelmét tárta lel és veszedelmesnek tart a 
a legnagyobb mértékben a nyers tejet bizonyos be
tegségekre nézve, amelyek emésztési zavarok utján 
fejlődnek, lóként oseosemőknél. Escherich professzor 
is csatlakozott ehhez a véiemén) hoz és még azt is 
konstatálta, hogy a nyers tejnek az alkalmazása is 
na£.y visszaesést jelent a népnek fáradságos nevelésé
ben egészségügyi szempontból. Jaksch tanár, lőegész- 
ségügyi tanácsos a nyerstej révén a tífusz. 6kariát és 
tuberkulózis veszedelmét látja növekedőben. Általá
ban az egész gyűlés irányzata Behringeilenes volt 
. — Halálozás. Kain Artúr államrendőrségi iroda

tiszt, az V-ik kerü éti kapitányság cselutiügyi ruiereiibe 
ma 41 éves korában hirtelen meghalt. Halála úgy 
tisztviselőtársai, mint ismerősei körében mély rószvó.et 
keltett. Temetése holnapután lesz a Liliom-utca 41. 
számú gyászházból.

Özvegy Imrev Ignácné szü’efelt Schechling Amália 
tegnap nyolcvanhároméves korában meghalt Váczott.

Dittmann Gyula, a temesvári szinuaz zenekará
nak e ső hegedűse tegnap ötvennég. éves korában 
meghalt Temesváron. Az elhunytban egyik buzgó 
tagiát vesztette el Krccsángi Ignáo társulata, amely a 
veszteségéről kü.ön gyászjelentést adott ki. Ma te
mették el a ha:otlat a temesvári közönség impo-áns 
részvéte mellett.

— Alakosán. Radó Amália az ingven kenyér 
javára  ő koronát küldött be hozzánk. A jótékony 
adományt rendeltetési heiyóre juttatjuk.
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— Hanna szenátor halála. New- Koriból
táviratozzák, hogy Mark Hanna szenátor meghalt 
Hanna szonátor Roosevelt után politikailag a leg
számottevőbb és legkiválóbb ember volt az Egyesült 
Államokban. Bámulatos szívósságot tanúsított a 
politikai szervezkedés munkájában és Ő volt lelke 
annak a bizottságnak, amely Mae Kinley elnök
jelöltségét győzelemre vitte. Az amerikai milliomo
soknak teljes bizalmát bírta, akik különben fél
nek Roosevelt kissé radikális hajlamaitól, és amel
lett népszerűbb volt Roosevcltnél is, úgy hogy 
nemrég is úgy emlegették, mint a legközelebbi el
nökválasztáson Roosevelt legkomolyabb tllonje- 
löltjét. Halála e pillanatban tragikusnak mondható 
és nem is sejthető, mily hatással lesz az a köz
társasági pártnak és Roosevelt elnöknek jövő 
sorsára.

— T á rsa d a lm i irán y e lv ek . A Társada omtudo- 
mányi Társaság lelette érdekes iötolvasó Ciklust ren
dez a kereskedelmi és iparkamara dísztermében. Az 
első telolvasást dr. Grátz Gusztáv tartotta s a libera
lizmusról értekezett a díszes és nagyszámú közönség 
élénk figyelme mellett. Dr. Grátz azt fejtegette, hogy 
a liberalizmust csak úgy lehet megmenteni, ha szo
ciális liberadzmussá lesz s a népoktatás, a köz- 
egészségügy javítása, az igazságügy re;ormja, a 
latifundiumok megszüntetése stb. állal támogatja 
a gyöngébb néposztályokat. A legközelebbi lölol- 
vasás vasárnap lesz, amikor gróf Butthiány Ervin 
az anarchiáról, Szabó Ervin a szocializmusról és 
Geőcze tíarolta a keresztény szocializmusról lóg e el
adni. A íölolvasásokat vitatkozó meeting követi, mely 
előrelátóiag nagyon érdekes lesz mert kiváló társa- 
dalomfilozofusa.nk, publicistáink ős politikusaink is 
részt lógnak benne venni.

— Kiszolgált katonák zendülése. Lembergböl 
táviratozzák, hogy a Dziennik Polszkij értesülése sze
rint a 12. huszárezred négv altisztje és 16 közlegénye 
fellázadt, n ért a három évet régen kiszolgáltak és 
még mindig nem szabadsagokat: őket. A katonai pa
rancsnokság fogságra vetette a zendü ő huszárokat.

A b’ eki újévi zendülés miatt vagy húsz magyar 
bakát bebör.önöztek. A m n p Ítéltek el ókét, egye
lőre csak a lő bűnösöket, Kuczka Mihályt, aki a király 
képét összetép e három esztendei vár ogságra és e- 
fokozásra ité.tek Őrsvezető vö t s mint iig\es temnlom- 
les őt nagyon me. kedvelték őt a tisztek. Páncsél Lijos 
őrsvezetőt aki lázitó beszéde tartott. szintén barom 
es-tendei várfogságra ité lék és lefokozták. Ugyancsak 
három esztendei várfogságot kaoott Molnár János köz- 
ka’ona is, aki név nap án résztvett a zendülésben, a 
vártaparadé alkalmával pedig a Kcssuth-nótál énekelte. 
Még vagy t zenöt kánonát Ítéltek el egyévi tíz- es 
nyolohónapi börtönre néhányat pedig szabadlábra he
lyeztek. Az elítélteket Péierváradra. a katonai Jegy
házba szálitak. A ka’onák körében a szívom ite.et 
nagv megdöbbenése kelteti és temetői csönd honol 
azóta az ess es kaszárnyákban Február 9-én a csön
det egy puskadörrenés zavarta meg. Egv vártüzér: 
Prascsoics Jó: séf vasmegyei fiú. aki sz ntén már a 
negyedik évet szo'gálta, ketségbeesésébon szo'ga ati 
fegyverével magán 'ő t és másnap a kórházban meg 
hait Csütörtökön délután vo t a temetése Sok ko
szorú födte a koporsólát s a tizenkettesek zenekara 
gvaszdalokat látszott Néhánv nappal ezelőtt ismét 
három embert vittek Trebin ebe s a harminckilcuces 
bakák közül szintén bárom ül a trebinjei varban.

— N agy olgaretta-h&misitáa. Kőbányán nagv 
cigaretta-gvárai, fedeztek fel ameiy az államkincstárt 
óriási összeggel károsította meg. Princcssas cigarettá
kat készített a gyár a kávéházak, vendéglők számára 
és mintegy hat hónap óta több millió ily cigaret'at 
sikerült elhe yeznie. százát 60 krajcárjával. Mikor a 
pénzügyőrség tudomására jutott adoognak.a rend'r- 
séchez fordult, amely Bein István és Bctsó Lajos de- 
tektiveket bízta meg a g\áros felkutatásával. A két 
detektív kinyomozta, hogy a Pr ncessas-g\ ár helviségc 
Kőbányán a központi szállóban van, ahol egv Mülier 
József nevű ember vezetése alatt készítik a cigaret
tákat. Az említett helyen csakugyan n e találták a 
teljesen modern gépet amelylyel naponta több száz
ezer cigarettát lehet gyártani? A detektívek k sütötték, 
hogy Mülier Káról t tuiajdonkképpen Áradsz Jóvse- 
nek hívják és a fővárosból régen kitiltott csaló 
Krauszt 25 napi elzárásra ítélte a X-ik kerületi kapi
tányság s ezenkívül eltoloncolják illetőségi i.elvére.

— E lfogott kémek A lengyel lapok azt a szén. 
táoiós hirt közük, hogy a napokban három kémet 
foglak el. Az egyik egy Wiechowski nevű uh ánus őr- 
DaFY, akit Ötar.islauban tartóztattak le, a más k egy 
Lembergben állomásozó gyalogos kapitány és a har
madik szintén egy magasabb rangú uülánus tiszt aki 
Przslmys ben állomásozott. E három tiszt elfoga’ása 
állítólag Össze iigg Hekailó főhadnagy hadbíró tigvé- 
▼el, akit tudvalevő eg nemrég tartóztattak le kémke
désért. Érdekes a lengyel lapoknak az a hire is hogy 
a Jaraslau és Sokol közti vasútvonalon eilogtak egy 
Munkásnak öltöző t orosz tábornokot, aki je entéseket 
küldött az orosz kormánynak. A tábornokot előbb

Krakóba, majd pedig felsőbb utasításra Béosbe szál
lították.

— B anktisztv iselő  ás főispán. Fámádon — úgy 
olvassuk a dolgot egy estiiapban — ez történt: Egy 
ottani bank fiatal tisztviselője egy este az utcán talál
kozott a főispánnal, de nem köszönt neki. Másnap, 
á litólag a rendőrkapitány magához hivatta és értésére 
adta, hogv a jövőben ne mulaszsza el, hogy a iő- 
ispánnak köszönjön, mert különben rá nézve kelle
metlen következései lehetnek a dolognak. Két nappal 
később a banktisztviselő a dolgot elmondta a Vila dalos- 
egyesület néhány tagjának, ak k annál is inkább elhitték 
a dolgot, mert a városban már ismételten beszéltek 
ilyen dolgokat a főispánról. Csakhamar híre terjedt 
ennek az ügynek is s a zágrábi Obzor megírta az el
maradt köszöntés történetét. A varasdi rendőrfőnök 
táviratban szolgálati esküjére való hivatkozással meg
cáfolta a dolgot. A lap levelezője iönntartotta értesülését, 
mire újabb cátolat következett a rendőrkapitány részéről 
azzal a fenyegetőzéssel, hogy azügyeta bíróság elé viszi, 
ha cálolatát továbbra is kétségbevonják. Az Obzor 
szerkesztősége erre utánajárt a dolognak s másnap 
egész sereg nyilatkozatot közölt azoktól, akiknek a 
banktisztviselő a dolgot elbeszélte, valamint az érde
kelt banktisztviselőtől aki kijelentette, hogy a dolog 
csakugyan úgy történt, amint mondotta. A nyilatko
zatok áradata ezzel nem szakadt meg. A varasdi 
újságban a tőispán, az alispán, a rendőrkapitány és 
több takarékpénztári tisztviselő jelentette ki, hogy a 
dologból egy betű sem igaz s hogy az illető tiszt
viselő osak hencegett, amikor a dolgot terjesztette. 
Most kíváncsian várják az ügy folytatását a bíróság 
eőtt. — így jelentik az esetet Zágrábból s mindebből 
csak az következik, hogy vannak kis háborúságok és 
nagy háborúságok. Az egyik fajta villongásban el
maradt köszönések miatt folynak a jobb ügyhöz 
méltó energiák, a másik fa tában úgynevezett nagy 
állami érdekekért páncé os hajók sülyednek el. ágyuk 
és puskák tüzétől véres emberek vonaglanak szönr, ü 
fájdalmakban. Csak békesség, meg okos és boldog 
éiet nincs ezen a keserves világon.

— Pincérek m zgalma A budapesti pinoérek 
ezelőtt mintegy három evvel Magyar Országos Pincér- 
egyesület cím alatt egyesületet alakítottak, mely egye
bek között a munkaközvetitésn-k az egyesület kebe
lében való eszköz.ősét is hivatva volt mego dani. A 
budapesti kávésok annak idején e határoztak, hogy 
szeméh ze ükét ettől az egxesüleltúl szerzik be 
A mu t év végén a-i Országos Pincéreg esület több 
tag a kivált és uj egyesületet alapított Budapesti Pin
cétek SzakegyesüMc címen és ugyancsak munkaközve
títő intézetet rendezett be, a kávésodtól pedig azt kö
veteli hogy szemé yzetiiket kizár Mag tőié szerezzék 
be, továbbá. hog.y mu deu pincérnek hetenkint egv 
napi szabadidőt engedélyezzenek. A budapesti ká
vésok ebben az ügyben már több ü ést tartottak 
ipartársuiatuk vezetése mellett de az egyezség közöt- 
ük és a személyzet egyesülete között létre nem jö

hetett. Az ipartársulat, a munkaközveti'ő ügynökök 
me'lőiését és a be’i egynapi szabadság dől eg' han
gú ag megadta, azt a. ónban, hog a pincérek szak- 
eg\ esületei.ek a heh közvetítésre kizárólagos joga 
iegveu, megtagadta arra való tekin ettel, hogv ezt az 
egyesületet a régebbi és kiíogasta auul működő or
szágos egy esület i lé nem helyezheti. A szakevyesü- 
let vezetősége az ip rarsu'atnak ezzel az állas.oglaia- 
sával nincs megelégedve és k látásba helyezte hogy 
a kizáró agos elneiyezési jogot erőszakos eszközök 
a kalmazas ival fogja kivívni.

— M agyarok visasautasltáaa A m erkában. Az 
Amerikába igyekvő magvar kivándorlók egy részét 
legutóbb a neuyorki kikötőben nem engedték be 
amerikai földre. Specht János és Zachara István mun
kások egy brémai hajón érkeztek a newyorki kiköőbe 
de mivel nem volt elegendő készpénzük így jelentik 
a Hegyi Jenő szerkesztésében megjelenő Kívánd »rJasi 
Értesítőnek, nem engedték őket partra szállani Bogus 
Máriát, aki New- Jerseyben lakó férjéhez igyeke ett 
mert nem tudta térje legköze'ebbi onnét. Ellis-lslandon 
tartot'ák. Ugvanigv járt Schaejjer Zs’gmor.d aki Lévá
ról utazott Amerikába. Azt mondta a bizottságnak, 
hogy a 6Ógoránoz igyekezik; egye.őre Öcbaeffer is 
ott maradt Eilis-Islandon és ba nem sikerül sógorát 
kipuhatolni, őt is visszaküldik Európába.

— T itokzatos gy ilk os ág. A prágai rendőrséget 
egy telette rejtélyes gyilkosság tarja  izgalomban. A 
varost'1 ir-m messze levő mezőn ugyanis tegnap reg
gel vérlóesábau baiva találtak ecy tizenegy éves leányt 
ak'nek testén tizennégy kesazurast találtak, azonfelül 
a nvaka is át volt metszve. A leányt, ki korához ké
pest rendkívül e lett, de némileg gvengeeszü volt, 
atyja, egy törvényszéki írnok a napokban egy elme- 
gyógyító intézetbe akarta elhelyezni. A eám azonban 
nehánv nap e őtt nsomtalanul el ünt hazulról és senki 
sem tudta hová lett. Ugv a gyilkos, mint a gyilkos
ság oka mindezideig ismeretien de a cseh anusemiia 
lapok maris nagyban hangoz'aj ik a rituális gyilkos
ságról szóló meséket. A Cseh cimii kathohkus köz

lönyt a rendőrség fetekezet elleni izgatásért elko
bozta, egyben pedig kétszáz koronát tűzött ki a titok
zatos gyilkos kézrekeritésere.

— A  k o r o n a sz ö v e tk e z e te k  e llen . Gomba
módra szaporodnak a fővárosban az úgynevezett 
koronaszö vetkezetek. Hol ebben az utcában, hol 
amott jelenik meg egy csillogó cégtábla, hangza
tos nevű uj pénzintézetét hirdetve, szét óny en meg
húzódva az óriási név alatt e két betüeske; m. sz. 
Szegény ember már messziről kerülje, mert akár
hány van e szövetkezetek közt, moly egyenesen 
az ő vérével akar táplálkozni. A vezérig .zgatóját 
a megszorult, földhözragadt szegény kölcsönt- 
kérők keserves filléréiből fizeti, akiktől infor
máció címén és a legképtolonebb ürügyek alatt 
néhány forintot csikar ki, még mielőtt a 
kért kölcsönt a két háromtagú uzs< rás-szö vétség 
megszavazta. A szegény kölcsönkérő var het-három 
hétig, sokszor hónapokig, amíg esszéül a nagy, 
aztán a kistanács és végre megtudja, hogy köl
csönt nem kapott, de a pár forintja az odaveszett. 
De ez az ember még a szerencsésebb; szerencsét
lenebb az, akinek sikerült pénzt kapnia, mert az 
ilyen ember sohasem tud tö l é kiszabadulni az 
uzsorások kai mai közül. Kormánykörökben már 
rég figyelemmel kisérik Budapest e specialitását 
és ma a Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara tel
jes ülése is állást foglalt az ily „pénzintézetek" 
ellen, amelyek embertelen visszaéléseikkel diszkre- 
ditálják azokat a koronaszö vet bejeteket is. a He
lyeknek működése megfelel a törvény humánus in
tencióinak.

— Váltóhamlsitő vasúti tisztviselő. Nemrégi
ben megírtuk, hogy Witt Emil lőerdesz feljelentest 
tett a rendőrségen fia, TF’ííí Emil aradi vasúti tisztvi
selő ellen, aki az ő, valamint nagybátyja nevére több 
váltót hamisított s megszökött a fővárosból. A fiatal
embert szómba on Pragerhóiban letartóztatták. A vizs
gálat megáilap tolta hogy Witt Emu annak a barát
ságnak áldozata, ameh et egy Csomós Járdnh.'zi Miklós 
nevű léayk épész-sej ed tel kötött. Csomós összehozta 
Wittet, aki nős ember a sógornőjével, a Magyar 
Színház egjik kardalosnő éve: s hogy ennek a vi
szonynak a költségeit me.szerezzék, előbb ad*s- 
ságba hajtotta, ma d rábeszélte, hogy váltat ha
misítson. A váltókat Váczott, Ászodon és Hat
vanban helyeztek el. Az egy k váltót Csomós 
sógornője, a színházi kardalosnó értékesítette Vác ott, 
ahol Witt F rg .esnek összeköttetései voitak a takarék
pénztárnál. Az igy szerzett pénz is hamar e togyott. 
Witt Emil erre pár hé tel ezelőtt szabadságot keit 
aradi lőnösógétól s lötvet e bárom nőnapi fizetését. 
Ékkor mar eiüatarozta hogy meg lóg szökni. Oc.-esé- 
nek a következő levelet irta:

Kedves Öcsém I Borzas/tó szerencsétlenség r*l 
kell leged értés terem Édesapán* és Mihalv 
baosi nuvere negv vallót hainisi oitam — sejted, 
hogy kivel egytttmbtn. Más taiasz ásom nincs n ini 
hogy óbe öjern magamat; készíted elő u ua- 
tasztróiára szüléiméi es a feleségemet. lsen  
áld ou meg. Emil.

Most mar Witt Emil apja is megtudta fia bűnét 
Abbau a h áremben, hogv fia már megszökött men
tet e ellene a -e je.en ést a rendőrségen hogy igy 
megs abaduljon a va lók kifizetésének köte e^etisége 
a ól. Csakhogy W.tt Emil nem i ta ott ei, hane a fel
jött a lővarosba s itt Csomós sógornőjével három 
napig mulatót. Wit Emii csak a tőle ént- meot te e 
után indáit el Budapestről s szökése közben Práger- 
hotnál letartóztattak A rendőrség az ügyészség meg
keresésére széleskörű nyomozást kezde t Htff Enni 
és jó bará' a, Csomós-Járdani.azi Mikii s eilen. Cs mós, 
aki régebben oszlopos tagja volt a cyászos vé_u ké
rész ény rubaszövtt .ezetnok, megs/ köti az lzabeila- 
utca 17. számú lakásáról s a rendőrség most keresi.

— egye emc« tanttógyülea A ma^var
tani ók országos oi o: sa jana i; a;:i a  ulhivásat hogv 
az idei nagv taKacióra ki üz >ti ejye.e i es ta nió-
g.yüiesre vouotkozó ag januar vécéig küldj k bu a 
javas atokat, mindössze lizennóif' taan .-egyesület 
vette figyelembe. A ta n itó -e j ' e>ü etek szarni pedig 
tudvalevőleg a ké:szazat >s megn.i adja. E  részvét.en- 
ség arra indítja az országos bizottságot r og • i.janb 
lölnivást bocsásson ki a ®agv ar tandó-egvesiiietekh: z. 
hai gstnyoxva a gyűlésen m egvitatandó kérdések nagy 
je.eut. ségét.

— Arai y U k  dalom es vátée. Egv különös és
érihetetlenséuében igaz. anier.kai hírt közöl veiünk 
egy new-yorki távirat. Arról van szó, hogv Írnek 
Krislian lou sviilei milliomos közve len a arany ako- 
dalma után válópert indított te es >ge eüen. Erősen 
megzavarja az eset pszioboiogiá at az a k rü mén\, 
nogv Truok ur már öt évvei ezuiőtt eltia ározta hogv 
válik de előbb meg akarta ünnepeim halasi .fának 
Ötvenedik év.ordulójat. Hogv műéit, körülmények b r- 
hatták erre a különös e határozásra az majdnem k - 
sz innthatatlan. Ideges h bort nem lehet a mil iomos 
e.határozass, errő* kezeskedik az ötévi várató ási 
idő Legfel ebb babonára vagv régi közös m gáti.'-
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podásra gondolhatunk. De különben az eset oly 
messze tör.ént s a milliomosok oly kiszámíthatatla
nok, hogy a krónikás legjobban teszi, ha az esetet 
egyszerűen elkönyveli a kuriózumok rovatában.

— A szeoeeszló a porosz képvlselöhazban.
A porosz képviselóház napirendjéből ma jó részt kö
vetelt magának a szeoesszionista művész. A belügyi 
költségvetés tárgyalásánál > inger szociáldemokra kép
viselő vetette lel a kérdést, aki csak az alatt a felte
vés alatt volt hajlandó megszavazni a szent-louisi vi
lágkiállításhoz a kívánt költségeket ha a mükiállitá- 
son a szeoesszió is szerepel. A gazdakörök ellenei a 
szecessziónak, mert gyakran ábrázolják a nyomort és 
az ínséget. Á császárnak is ellenszenves a szecesszió. 
Menng lobbek között kijelentette, hogy a művészet 
nagyrészben az udvarok segítségével emelkedett ma
gasra, a közönség nem is lelkesedik szerinte már 
annyim, losaaovbzky államtitkár, hosszasan beszélt a 
szeoesszionista irányról s azt állította, hogy elvben 
nem zártát ki a szeoessziót a st-louisi kiállításból, 
de elsősorban a képek jósága a mérvadó. A szecesz- 
szionisták azonban törésre vitték a dolgot, mert a 
régi irány híveit nem engedték ítélkezni. A biroda
lomnak azonban egységesen kell künn fellépnie. A 
szecessziót nem zárták ki, maga zárta ki magát. Gróf 
O»io/a a művészet szabadságát véd e. A st.-louisi 
kiállítást kudarcnak mondja, amelyért a müvészszö- 
vetség osztálya és Werner a felelős. Az országgyűlés 
nem szavazhat meg költséget a kormánynak, ha a 
művészet párto ására szolgáló összeget egyoldalú mű
vészeti irány elősegítésére fordítja.

— As örültek háziban. Veress Ákosnét, Veress 
Ákos kolozsvári ítélőtáblái tanácselnök özvegyét nem
régen becsületsértésért 600 korona pénz büntetésre 
ítélték. Mivel az összeget nem tudta lefizetni, leiartóz- 
lat'ák. A fogházban dr. Ajtuy és dr. N’éwcfá orvosok 
megfigyelték és konstatálták, hogy Veress Akosné 
perlekedést mániában szenved s ezért elrendelték, hogy 
elmegyógyintézetbe szállítsák. A Lipómezőre vitte be 
Zoltán nevű fia, aki Kolozsvárott ügyvédjelölt s ott 
van már egy hónapba. Veressnó innen levelet 
irt dr. Zboray Aliklós országgyűlési képviselőnek 
amelyben elmondja, hogy semmi baja sincs s 
kéri,, hogy mentse ki az őrültek közül. Zbo
ray Tisza István belügyminiszterhez lordult, aki 
elrendelte, hogy Veressnét bocsássák ki az Őrül- 
teknázáoól. Erről a tébolyda igazgatója értesítette 
Zooray képviselőt s egyúttal küldött neki egy hivata
los írást, hogy azt Veressné egyik hozzátartozó iával 
Írassa alá, mert csak igy boosathatják ki a gyógy
intézetből. Zborav erre Veress Zoltánhoz fordult, de ez 
megtagadta az aláírást. Miután a szabályrendelet úgy 
intézkedik bogv a téritvény kiállítása nélkül a téboly
dából senki el nem bocsátható, Veressnét sem engedik 
ki. Az ügy most ebben a stádiumban van s Zboray 
most kénytelen lesz gondnok kirendelését kérni Ve
ressné számára, akinek -000 forint nyugdija van.

— Elfogott tolvajok. A rendőrség egész csomó 
be'örőt és lakastosztót tartóztatott Je. Még a múlt hó
nap elején történt, hogy hletn J. D. szállítócégnek a 
nyugati pályaudvaron bérelt raktárából 200 koronát 
érő szövetet loptak el. A tolvajokat tegnap sikerült a 
rendőrségnek eilovni. Ezek Walter Károly lerakodó 
és blaschke Ferenc kocsis, akik a cég alkalmazóijai 
voltak. A harmadik tolvaj, Krieger Ferenc kocs s 
megszökött A tolva ok orgazda, a Kohn Jakab cipész
mester volt. ak nél a Holló-uioa 4. szám aia t meg
találták az el opott posztémaradványokat. Kohn Ja
kabot szintén letartózta'ták. — A rendőrség lakás- 
losztás miatt letartóztatta Reimuand Imre, Komáromi 
Mihály csavargókat és Pierron Bé a butorcsoma- 
golóu — Tegnap este a Rotienbnler-utca és Amazon
utca sarkán tioós Józset csavargó kocsis Vargyasy 
Karola óvónő kezéből kiszakította a pénzestároáiát és 
futásnak eredt A járó-keiők azonban ellopták és át
adták a rendőrségnek. — A rendőrség letartóztatta 
Komguth Lipót kereskedősegédet aki a Betteihcun és 
tárca cégnó. volt alkalmazva és megrendelések ürügye 
alatt a cég kasszájából hamisított utalványok a'apján 
penzeket szedett lel. — Betörők jártak tegnap Eilboqen 
Vilmos csemegekereskedó Rózsa-utca 97., Wotlner 
Aorabám süteménykinordó Rózsa-utca 78, Sespor 
Vince vendéglős Váozi-utc% 63 számú és Oross Adolf 
szabó Ha,k s-utoa 12. számú lakásában, ahonnan ruha
neműnket és ékszereket vittek el.

— Páriában öngyilkossá lett magyar gavallér. 
Általánosan ismert alakja volt a fővárosnak néhány 
evvel ezelőtt Hirseh Oszkár földbirtokos. Mint az egy
kori Lazarevies nábob kebelbarátja, mindenütt megfor
dult, ahol nagv kártyajáték mellett mulatni szoktak. 
Miután jelentékeny örökségének a nyakára hágott, 
gondnokság alá helyezték és egy ideig úgy látszott, 
hogy teljesen szakított előbbi életmódjával, de alig
hogy megszüntették, ismét feltűnt a lővárosban és újból 
örökölt vagyonából marékkai szórta a pénzt. Vagy oná
nak romjaival, mintegy 40.000 korona összeggel végre 
Monté-Carlob* ment, hogy szerencsét próbáljon Csak
hamar el is úszott ott a vagvona és a bank tartók 
által megváltott jegyen elment Parisba, hol most ön- 
g ilkossá lett. Hátrahagyott levelében, melyet egy 
budapesti ügyvéd-barátjához intézett, érzékenyen búcsú

tik tőle és arra kéri, esiközölje ki, hogy budapesti 
szabója kontólát rokonai kiég- enlitsék. A párisi rend
őrség különben hivatalosan értesített© egyik temes- 
megyei község elöljáróságát, hogy Hirseh Oszkár 
torgópisztolyiyal egv kiseborangu szállóban fóbelótte 
magát.

— Mulatság. A mai éjszakán búcsúztak tömér
dek bálon a farsangtól. A VI. kerületi központi demok
rata-kör fényes művész-estét rendezett; a pompás 
programra után kezdődött a farsang vidám búcsúzta
tója, a táncmulatság. A fesztelen mulatság bizony 
erősen belenyúlt a hamvazó szerdába. — A Pénzintézeti 
Tisztviselők Országos Egyesülete 20-án saiát helyiségé
ben estélyt rendez. — A Magyar Vasúti ^és Hajózási 
Klub sikerült jelmezestét rendezett ma. Őéiahangycr- 
senynvel és tombolával kezdődött a mulatság, amelyet 
aztán hajnalig tartó táno követett.

— Nagy borosempészés Ft-újéban. V múlt 
hónap huszonhatodikén 840 bordó bor érkéz**Mazzara 
szicíliai városkából Fiúméba. Mikor a szállítmányt 
elvámolásra bejelentették, a vámhivatal f hozzáérke
zett feljelentés alapján, csempészd gyanúja miatt vissza
tartotta a borküldeményt, mert állítólag nem szicíliai, 
hanem szeszezeU szárdmiaí bort, verzió szerint
számoszi bort tartalmazott. Mind a 840 hordóból mintát 
fejtettek, aztán megvizsgálás cél ából Budapestre 
küldték az országos központi vegyelemző intézethez. 
A vegyelemző intézet szakvéleménye a minap leérke
zett Fiaméba s úgy szól, hogy a bor megegyezik 
ugyan a származási ország által kiállított vegy- 
elemzési bizonyitványnyal, csak az a baj, hogy ez a 
bizonyítvány közönséges olasz borról szól, holott itt 
marsala-jellegü borról van szó. A Magyar Borkereske
delem cimü lap erre az ügyre vonatkozó ag azt Írja. 
hogy e vizsgálat ilyen módja mellett aligha fog ki
derülni, hogy a szóban lorgó bor tényleg szeszezett 
szardíniái, illetőleg göröggel házasított bor-e, mert 
ezt a vegyi elemzés nem állapíthatja meg. Csak akkor 
lesz ez ügy teljesen világossá, ha előbb megvizsgál
ják, vájjon érkezett-e egyáltalán szárdiniai. vagy 
görög bor Mazzarába. Ha nem, akkor az illető bor 
küldőjét rágalmazták. Ha igen — és Mazzara oly 
kis helyiség, hogy ott könnyen megtudható min
den — úgy ki lehet deríteni, hogy a Fiúmé
ban kifogásolt bor gazdája hozatott vagy hozat
hatott-e olyan bort. Csak lia ez bebizonyul, kí
vánhatni tóle, hogy bizonyítsa be. miképpen hasz
nálta löl a szárdiniai, illetőleg görög bort. A vegyi 
vizsgálat egymagában semmit sem ér. Ha az az em
ber ártatlan és csupán a vegyelmezési szakvélemény 
alapján mentik fel, nem igen fogják az emberek el
hinni az ártatlanságát; ha pedig megérdemelné az 
elitéltetést, de a vegyelmezési szakvélemény alapján 
lel kell menteni: ez igazságtalanság, amelyet leg
inkább a többi borkereskedő érez meg, akiket a fel
mentett csempész megkárosított. A kizárólag vegyel
mezési szakvélemény alapján való ítélkezésnél hamar 
megesik az igazságszolgálatási tévedés. Ezt az illeté
kes hatóságoknak már csak azért is szem előtt ke 1 
tartani ok. mivel a mar sala-jelleg kifogással eddig nem 
igen volt szerencséjük. — Mindenesetre sajátságos és 
figyelemreméltó körü.ménv, hogy Rava olasz kere6- 
kede mi miniszter ug ancsak exponálja magát a 840 
bordó bor gazdájáért, ami könnyen azt a gyanút 
kelthetné, bogv Olaszország jó szemmel nézi a sze- 
szezelt és görög boroknak olasz cégér alatt való be
csempészését Mag arországba.

— Szerelmi dráma. SzegszdrdröX Írják: Tegnap 
reggel Schok Győző 6zegstárdi bádogoslegény fél é- 
kenvségból egy tőrrel szivenszurta kedvesét Jan 
Erzsébetet, aki rögtön meghalt. Schok aztán önmagát 
is megszurta. de sebe nem életveszélyes

— Torna-ünnep. A Nemzeti Torna-Egylet teréz
városi fiókja 20-ikáa torna-ünnepet rendez a Nagy
mező-utca 1. számú házban. Az ünnep este hét órakor 
kezdődik.

— Benuörl hírek, ^zvobona Kati 22 éves cseléd
leány ma reggel leugrott a Kádár-utca 6 ik számú 
ház második emeletéről. Sub osan megsérülve vitték a 
Rókus kórházba. — Ma reggel az Aréna-ut és Pod- 
mamczky-ntca sarkán egy teherkocsi elgázolta Bajza 
Mihály 64 éves kocsist, aki nyomban meghalt. A vi
gyázatlan kocsist, aki elbajtatott, nyomozza a rend
őrség.

(x) Gazdák, ha nagy terméshez akarnak Jutni, 
Manthner tele magvakat- vesznek. Idei ióarjegyzé- 
két. mely 226 oldalra terjed, Mauthner vdön cs. és kir 
udvari materei se Budapesten Roitenbiller-utca33.sz., 
mindenkinek kívánatra ingyen, készséggel megttüldi.
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(x) Nélkülözhetetlen háslzzer nehéz emésztés
minden következménveinél a Pserhofer-ftle vértisztitő- 
labdacsok, melyek gvorsan és biztosan tiatnak. A leg- 
h resebb orvosok is a,ánl|ák nehéz emésztés, gyomor
ba', kólka. ideges lejfijas vérs egény6Óg stb. beteg
ségeknél. 1 tekercs (6 doboz á 16 labdacs) Irt 1.06. 
A pénz elóret* s bekii dése után 1 tekercset 1 25 
2 tekercse; 2 3u rtert kü d bermentve Fserboler J. 
g ' ógyszertára Becs, Singerstrasse 16. Más gyógy 
tárakban kériük a labdacsokat mindig J. Pserhoer 
pros színű töliratával.

H a m v a z ó  sz er d a .
U .lgenI Ex Tolt a tizenkettedik;
Le ax á'aroot 6a le a mosolyt.
Több vidámságra hej már nem telik, 
Öntsük ki mind a pezsgőt és a bort.

Vessük tarokba most a maskarát,
A vigjorgó álarcot dobjuk el;
Meghalt e percben egy kedves barát, 
Kibűit e percben egy vidám kebel.

A vonókat törjétek el fiúk,
A víg da'ok bús jajjá váljanak.
Köszöntse sirva most a böjti bút 
A sok kifestett, osókszomjas ajak.

És oltsuk el a villamfényeket
S egy asztalt — miként gyászos ravatalt —, 
Álljunk körül, kezdjünk egy éneket: 
Valami íajgató halót i dalt.

Vérvörös gvászszal, gyászoljuk meg őt 
Amig az éjjel fénye. napra vál;
S a napot, a vörösen leikelőt 
Helyetted ie imá'ijuk — Karneváli

_y._

A cheswicki bányakatasztrófa.
—  Magyar munkások tömeges halála. —

Budapest, február 16.
Most érkezett amerikai lapokból fájdalmas 

részleteket közölhetünk arról az óriási katasztró
fáról, amely a westpennsylvániai vasut mentén 
lévő Cheswick telepet február elején siralmas 
gyászba borította. Száznyolcvanhét halottja van a 
szerencsétlenségnek s az áldozatoknak több min* 
harmadrésze magyarországi kivándor lőtt. A báüyc 
nagy része romokban, a telepen alig ma
radt életben férfiember, csak asszonyok és 
gyermekek néznek kétségbeesve bizonytalan jövő
jük cJé A katasztrófa oka még nincs kiderítve s 
aligha is lesz világosság a szerencsétlenség kelet
kezésére nézve, mert nincs életben senki a?ok 
közül, akik felvilágosítást adhatnának. Csak sejtik, 
hogy valamo yik bányamunkás Könnyelmű vigyá- 
zatlansuga okozott ilyen nagyarányú pusztulást.

A következő tudósítás számol be Cheswick 
borzalmas eseményéről:

C leve lan d , február 3.
A cheswicki rettenetes robbanás tegnap reggel 

8 óra 2) perckor lörtént Kiss György szilágy megyei, 
érezudoniri munkás, aki a bánya kazánbázában van 
a kalmazva, pár perccel a robbanás megtörténte előtt 
hagy ta abba munkáját. Az aknanyiiás közelében lakik 
a falu egyik mellékutcájában 8 hazamenet éppen az 
aknanyiiás élő t haladt el, mikor a robbanás történt 
Csak úgy’ menekült meg, hogy a nagy robajtól meg
ijedve, egy ott álló megrakott szénkocsi alá bujt.

Á robbanás valóságos földrengést okozott A 
lakosság rémülten rohant ki az utcákra. Asszonyok, 
gyermekek a ködös februári reggel dermesztő hidegé
ben létig mezítelen rohantak a bányához, amelynek 
nyílásából lángok csaptak lek

A két felhuzó-k&litka romokban hevert a bá
nyanyitástól vagy száz labnyira. A nyitás fölött az 
aknabáz tetőzete és oldalfalai öss e voltak zúzva s 
felülről három térti halálbörgése hallatszott. Csakha
mar kiszabadították s a faluba vitték őket. Kettő kö
zülök, Woltman "épész és Mayhew mázsáló az alig öt 
peroig tartó utón meghaltak, a harmadik veszedelmes 
sebeivel élet-halál között fekszik. Egy öszvért, amely 
a bányában taJóskákat húzott, az aknabáz tetején át
dobva. a messzeiekvő vasúti vonal vágányai között, 
összeégve, darabokra tépve találtak meg.

A még mindig füstölgő akna körül nők és 
gyermekek kétségbeesésükben Őrjöngtek. A szomszéd 
Hawruko6\ bányatisztviselók Pittsburgh* és a szom
széd bányahelyisógekbe táviratoztak segélyért. Leg
elsőnek érkezett Selwyn M. Taylor bányamérnök. A 
lelhuzó-készüléket 6 tervezte volt és az 6 felügyelete 
alatt is épült. Előkelő, nagyvagyonu bányamérnök, 
kihez a munkások a legnagyobb szeretettel ragasz
kodtak. Taylor felszólította a 1 érfia kát, kövessék Őt a 
bányába. A férfiak közül elsőnek Horváth György 
magyar ember jelentkezett és egy amerikai, kiknek 
kíséretében Taylor leszállt a bányába.

Horváth György, aki a gyórmegyei Gecse-Gyar- 
maira való, igy adja elő a leszállást:

— Nem tudtam hallgatni az asszonyok és gyerme
kek jajveszékelését meg aztán két sógorom is lent 
volt a bányában Ismertem a bányát, mint a tenyere
met hát lementem. Amint leértünk, fojtó tűst és szén- 
gáz osapott meg úgy’, hogy alig tudtam lélekzetet 
venni. Rét enetes volt a pusztítás, amit láttunk. Az 
akna lenekén nehéz acél széna zállitó-kocsik papír 
módjára összelapitva, a lerakott sínek összegör-
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biilve hevorlek szanaszét, a gerendásat és deszka- 
ialazat teljesen összeégett. Itt-ott már holttestek 
is hevertek, Taylor ur elől haladt gyorsan, én 
utána s aztán az amerikai. Már alig volt jár- 
táuyi erőm, mikor csak láttam, hogy Taylor ur 
nekiesik a sziklafalnak s aztán mozdulat’anul terül 
el a löldön. Hátrapillantva láttam még, hogy társam 
rémülten fut vissza az aknanyiláshoz. Én is megfor
dultam, de a nyilasig nem érhettem. Összeestem. Ez 
kedden délután ö óra körül volt s csak szerdán rég
nél 3 órakor vittek ki a bányából, hol Taylor már 
halott volt

Horváthot csak csütörtökön reggel tudták az 
orvosok eszméletre kelteni s ekkor beszélte el ezekot.

A bányába már ekkor iriss levegőt szivattyúz
tak be, mely lehetővé tette a leszállást, s megkezdő
dött a halottak felszállitása. A bányatársaság alkalma
zottai a bánya kovácsmühelyéből halottasházat rög
tönöztek, s ide hordták az összeégett, szétronosolt 
holttesteket, melyeket előbb megmosdattak, felöltöz
tettek s koporsókba helyeztek, bokán a felismerhe- 
tetlenségig összeégtek.

A halottak személyazonosságát annál nehezebb 
megállapítani, mert senki sem tudja, hogy a robbanás 
alkalmával a bányában hányán dolgoztak. A holttestek 
egy része még lenn van a bányában s a halottak 
számát száznyolcvanhétre csak abból a feltevésből 
becsülik, hogy rendes körülmények között euy- 
nyien dolgoznak a bányában s ez a szám csak 
mint legkisebb szám fogadható el, mivel a robbanás 
éppen a felváltáskor történt.

Hogy mi idézte elő e rettenetes szerencsétlen
séget, senki som tudja és nem is fogja megtudni soha, 
mert azok, akik felvilágosítást adhatnának ennek 
okáról, már mind néma halottak. A robbanás köz
vetetten okára nézve több magyar bányász úgy nyi
latkozott, hogy valószínűleg valamelyik tudatlan len
gyel vagy olasz bányász — de semmiesetre 6em ma
gyar, mert azok erre különösen vigyáztak, — kia udt 
lámpását egy szeggel felnyitotta és meg akarta gyúj
tani s a nagy mértékben felha.mózódott bányalég a 
gyufa lángjától felrobbant s e vigyázatlanság okozta 
annyi emberélet pusztulását. De nem tartják lehetet
lennek azt sem, hogy a bányában használt dinamit- 
löltények egyikének papirdugasza hibás volt s ezért 
a szétrobbantásnál meggyulladt s igy gyújtotta fel a 
bánya légkörét megtöltő gázokat. Ez azonban mind 
csak találgatás, sejtés, a valódi okát a borzalmas sze
rencsétlenségnek a hivatalos vizsgálat sem tudta 
megállapítani.

(A  m agyar  á ld oza tok .)

A csaknem száznyolcvan halott között a kővet
kező magyarok vannak:

1. Büja János, gör. kath. nős. 1 gyermek atyja, 
Msaégo, gyermeke itthon. 2. Héjjá Fereno gör. kath.
8. József g. kM testvérei 4. Kovács István nős. 
5 gyermek atyja, r. k. 6. Kovács János, nős, 4 g ér
mék atyja, r. k. 6. Bodnár Mihály, nős, 6 gyermek 
atyja, g. k. 7. Gfwrftrf Antal, nős, 2 gyermek atyja,
g. k. 8. Máiké Lajos, nős, 2 gyermek atyja, r. k.
9. Gécty Fereno. nős. 6 gyermek atyja. r. k. 10. Antal
Fereno, nős, 2 gyermek atyja, r. k. 11. Tóth István, 
nős, 2 gyermek atyja, g. k. 12. Oloctky Sándor, nős, 
1 gyermek atyja, r. k. 13. Laróctky József, nős, 4 napos 
gyermeke van, g. k. Ezek mind tiszaujlakiak voltak. To
vábbá Ew-SreJctfresről: 14. Váradi Bernét, nős, 1 gyermek 
atvja. ref. 15. Hajdú József, nős, rét. 16. Kovács László, 
nős, 4  gyermek atyja ré t 17. Nagy Bálint, 18 éves 
ifjú, raf. 18. Katrus János, 18 éves ifjú, ref. Darnóról: 
19. Károly, 18 éves, ref. Nagy-Szekeresról: 20.
Kosák Antal, nős, 2 gvermek atyja. ref. Fehér-Gyarmat
ról: (Szatmár) 21. Tóth Gáspár, ref. nős, 6 gyermek 
atyja. N agy-Arról i 22. Balogh Gnsztáv, nős, ref. 2 
gyermek atyja. 28. Jacger József. Budapestről, nőtlen, 
r. k. 24. Fiaskó József, Meszes, Borsodmegye 23 éves 
nőtlen r. k. 25. Kukari György, Téth, Győrmegye 23 
éves, nőtlen, r. k. 26. LipcsAk János, N.-Rátka Zemplén- 
ro®gve,g.k.34 éves, 4 gyermek atyja. 27. Toldi József, ref. 
oiatmármegye, 20 éves. 28. Garda Lőrino Ricse. özat-
mármegye, 85 éves, nős, 1 gyermek atyja. 29...........
Pista, osaládi neve a kofferje felnyitása után tud
ható majd meg. 80. Balog Sándor Sopronmegye, 
fél-tót. senki sem tud róla. családos négy gyermek

81. Qecsó József, Abod, Borsodmegye, nős, 2 
gyermek atyja. 82. Rápóti József Számos-Becs, Szat- 
roármegye, nőtlen. 80 éves, ref. 33. liiáss Gábor, 
veszprémmegye Vaszar, nős. r. k. 42 éves, 2 gyermek 
atyja. 37. Ifj. Ihász Gábor, 17 éves r. k. Vaszar, 
Veszprémmegye. 85. Orbán Gábor 25 éves r. k. nőtlen, 
Vaszar, Veszprémmegye. 86. Takács Miklós 20 éves, 
Vaszar, Veszprémmegye. 87. Frits Ferenc, Csőd, 25 
éves r. k. 88. Stangara Mihály, Győrmegye Gyarmat. 
-1 éves r. k. 89. Itangard József, Győrmegye, Gyar
já t, 19 éves r. k. 40. Németh Dénes, Sopronmegye, 
Babot, nős, 29 éves r. k. 41. Horvát Márton Vesz
prémmegye, Láz, nős, r. k. 42. Németh Vendel, Vaszar, 
Veszprémmegye, r. k. nőtlen, 43. Horváth András, 
Láz, Veszprémmegye r. k. 44. Harangozó János 
Laz- Veszprémmegve nős, r. k. 5 gyermek atyja, 
éo. Egri János Téth, Győrmegye r. k. 2 gyermek 
atyja, 46. Zámó Kálmán, Tóth, Győrmegye ref. nőt
len, 47. Zámó Sándor, Téth, Győrmegye ref. nót- 
lon> ^ ázs Major, Győrmegye, Búza-Pánt, nőtlen, 

Balog I  facsari András, Abaujmcgye, Göncz, nős, 
lelesége várandós, csa’ádja itt. 60. Nagy Mihály, Láz.

Veszprémmegye, 29 éves, nős, róm. kath., felesége, 1 
gyermeke itt. 61. Szimaiszter Sándor, Tóth, Győrmegye, 
ág. hitv. nőtlen. Allegheny oszt. egylet utján a Ref. 
Szöv.-hez tartozott. 52. Koscsó József, Borsodmegye, 
rét. nős, több gyermeke otthon. 63. Irokob Károly, 
Edelény, Borsodmegye, róm. kath.. 19 éves, nőtlen. 
É3 még hatan, kiknek nevét még nem sikerült 
megtudni.

*
Az amerikai magyarok között nagy mozgalom 

indult az özvegyek és árvák segélyezésére. A cleve
landi Szabadság felhívást közöl, melyben segítséget 
kér a világ összes magyarjaitól. Eddig közel 40.000 
dollárt gyűjtöttek az amerikai magyarok,

FŐVÁROS
(•) Főlebbezéi. A székesfőváros legutóbbi köz

gyűlésén, amidőn Márkus dózset lőpolgármester beje
lentette Kimer Károly belvárosi apát-plébános halálát, 
egyszersmind azt a javaslatot lette a törvényhatósági 
bizottság kiegészítésére vonatkozólag, hogy — mint 
legtöbb szavazatot kapott póttagot — Ernyey Gyulát 
hívják be rendes fővárosi bizottsági tagnak. Ehhez a 
közgyűlés hozzájárult. Ámde most a belvárosi bizott
sági tagok ezt a közgyűlési határozatot megtámadják, 
azon az alapon hogy az 1903. évi választások alkal
mával a legtöbb szavazatot a belvárosi póttagok kö
zött Mutter Antal kapta, akire ezernél több szavazat 
esett, holott Ernyey — ezelőtt három évvel — csak 
477 szavazatot kapott.

színház, zene
•• Nemzeti Színház. Herczeg Ferenc nagysikerű 

színmüvét, A dolovai nábob leányát, holnap szerdán 
85-ödször adják a Nemzeti Színházban. Ez alkalom
mal Szentirmaynó szerepét újra Csillag Teréz vette 
át, aki ezt a Nemzeti Színházban kreálta. Holnapután 
csütörtökön az Egyenlőség már tizenötödik előadását 
éri meg.

•• Művészeit. A jótékonycélu ünnepségek ren
dezésére alakult bizottság 26-én a magyar iskolahajó 
alapja javára müvészestét rendez a Royal-szállóban. 
Közreműködnek a koncerten: Bíró Lili, Maleczky 
Bianka, Borda Olga, Szentgyörgyi Lenke, Ferenczy 
Károly és Jack A. Kent. Koncert után tánc lesz.

•• Kis Színház. Sziklai Kornél március lS-ikán 
nyitja meg a Városligetben Kis Színházát. A méltán 
kedvelt komikus mint igazgató is remélhetőleg jól 
megállja a helyét. Egyíelvonásos operetteket, bohósá
gokat s népszínműveket tog előadni a társulat. Eredeti 
darabokat Verő György, Rajna Ferenc, ótto/anoOTM 
Jenő, Vray Dezső és Bródy István írnak a színház 
számára.

•• Hősök ! Bemard Shaw szatirikus komédiájá
nak a Királyszinházban holnap, szerdán, az előadás 
napján délelőtt 11 órakor lesz a jelmezes lőpróbája. 
A Hősökkel felváltva a fecskék kerül színre Fedák 
Sárival a főszerepben.

** A z erény utjai. A Vígszínház legu’abb sike
rének hamar elterjedt a hire vidéken is és több vi
déki szingazgató tekintette már meg Flars és Cailavet 
szenzációs vigjátékát. A darab azonban oly ragy 
igényeket támaszt úgy a szerep'ők, mint a kiállítás 
tekintetében, hogy csak a legnagyobb vidéki társula
tok mernek vele megpróbálkozni. Az e.ső igazgató, 
aki megszerezte: Kövessy Albert, a kecskeméti szín
ház igazgatója volt. A Vígszínházban estéről-estére 
zsúfolt ház előtt adják az újdonságot

••  Szlnészjublleum . Vedres Gyula, a Magyar 
Szinéssegyesúlet hivatalnoka legközelebb harmincéves 
színészi jubileumát ünnepli. Az egyesület erre az 
alkalomra ünnepet készít elő.

M ŰVÉSZET
□  Művésznő vendékek kiállítása. Az Országos 

Magyar Mintarajziskola és Rajztanáriskola növendékei
nek szokásos tavaszi kiállítása ma nyílott meg az 
Ándrássy-uti régi műcsarnokban. A legifjabb művész- 
generáció idei kiál itása feltűnő javulást matat a tavalyi 
és két év előttihez képest. Van közöttük egynéhány 
értékesnek ígérkező ta entum akik mernek látni és 
tudnak tanulni. Az apró kollekciókon nem ül az 
iskola pora, hanem bizonyos öntudatos és bátor 
igyekezet virul ki belőlük. Va ami bölcs és egész
séges okulás a külföldi jó példákon. A kis tárlat 
legjobb dolgain Hermann Lipót nevét olvassuk. 
Kitűnő karrikaturákat állított ki ez a fiatal mű
vész, amelyeken meglep az erős karakterérzék, a 
biztos rajzludás és az ötletesség. Fejtanu mányaim 
szintén a karakter jó meglátása és egyszerű reprodu
kálása tűnik izembe. Spitzer Béla szép tájképekkel 
szerepel. Pap Emil impresszionista modorban meg
festett kis tanulmányai igen biztatóak. Szép mun
kákkal van még képviselve Németh Kálmán. A leg
szebb reményekkel tölt el bennünket a fiatalok 
emo bemutatkozása, mert sok fejlődni és tanulni tudó 
ta’entumot ismertünk meg benne.

TUDOMÁNY, irodalom
O A Társadalomtudományi Társaság február 

21-ikón, vasárnap a Kereskedelmi és Iparkamara dísz
termében felolvasó ülést tart, melynek tárgya: A társa
dalmi fejlődés iránya cimü ciklus II. expozéja, gróf 
Batthyány Ervin előadása az anarchizmusról.

O Felolvasó-ülés. Az Izraelita Magyar Irodalmi 
Társaság ma tartotta ez idei utolsó felolvasó ü ését. 
Gábor Ignác érdekesen ismertette Manuello költésze
tét. utána Hazai Hugó olvasta fel közvetlen hangú, 
természetes színekkel megra'zolt, szép novelláját. A 
közönség mind a két felolvasást tetszéssel logadta.

O A börzeügyletek. Irta dr. Pláner Miksa. 
Dr. Pláner az egész idevágó nagy szakirodalmat fel
használta, hogy müvében minden irányban behatóan 
tájékoztassa az olvasót. Az érdekes tartalmat vonzóvá 
teszi a szép folyékony előadás. A Öcback Béla szer
kesztésében és a Lampel-Wodianer cég kiadásában 
megjelenő Magyar Kereskedők Könyvtárának máso
dik évfolyama e kettős füzettel záródik. A 170 lapra 
terjedő tetszetős kiállítású munka ára 3 korona.

E G Y E S Ü L E T E K
(A Gyógyult Elmebetegeket Segélyzö-Egye- 

Btilet) tegnap délután ötöd él órakor lovag Iá ik  
Zsigmond elnöklete alatt választmányi ülést tartott. 
Dr. Jármay Gyula pénztárosi beszámolója és Jíőrej 
Lászlónak a Wechselmann-iólo alapítványról tett jelen
tése után az egyesüet dr. Gruber Lajos indítványára 
elhatározta, hogy esetleges visszaélések meggátlására 
az elnökség minden hónapban megküldi a tóvárosi 
elmegyógyintézetek igazgatóságának a segélyzetlok 
névjegyzékét.

(A Magyar Turista-Egyesület) ma tartotta évi 
közgyűlését. A tisztikar igy alakult meg: elnök: dr. 
Téry István belügyminiszteri osztálytanácsos, aleluök : 
dr. Táim'ny Gusztáv, ügyvivő alelnök: Petrik Lajos, 
íőtitkár: Déry József, titkár: Benkó Mihály.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Izgatásért elitéit bankhivatalnok. Pozsony

ból jelentik ; Hrusovszky Igor, a vágujhelyi népbank 
tisztviselője, tavaly a Markovits testvéreknek pánszláv 
izgatásukért történt elítélése után a Povaszkc Noviny 
tót hírlapban magyarellenes cikket irt, amely miatt a 
pozsonyi ügvészség a magyar nemzet eben való izga
tásért vádat emelt ellene. A pozsonyi törvényszék ma 
tárgyalta az esetet. Az esküdtszék Hrusovszkyt izga
tásban vétkesnek találta, mire a törvényszék ót három- 
napi fogházra és busz korona pénzbüntetésre ítélte.

§§ Inkriminált szónoklat. A szociáldemokrata
pártnak a múlt év április hónapjában Budapesten tar
tott országos kongresszusán a győri szocialistákat 
Kaszaky G\örgy lakatossegéd képviselte, aki beszédet 
is mondott. Azt állította beszédében, hogy a király 
elismerte az alkotmányt, de mégis megszegi, és a 
szónoklat hevében még bizonvára többet is mondott 
volna, de a rendőrség képvise.ője megvonta tőle a 
szót, az ügyészség pedig királvsértésért pörbe fogta. 
Ma tárgyalta a dolgot Agorasztó bíró eluöklésével a 
budapesti királyi törvényszék. Nem volt a szónok el
len más bizonyítéka, csak a rendőrség hivatalos 
gyorsírójának a löljegyzése, e.lenben maga a vádlott 
és az említett kongresszus elnöke, dr. Goldner Adói 
tagadta, hogy a vádlott az inkriminált kifejezéseket 
használta volna. A bíróság fblmeniette a vádlottat, mer. 
nem látta beigazoltnak, hogy király sértést követe t 
volna el.

. _____ ~ — — *
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Legújabb.

Az orosz-japán háború.

A le x e je v  h á trá l.
London, február 16.

A Reuter-ügynökeég jelen ti Ifiucsvangból 
tegnapi k e le tte l: Az oroszok m egerősítik a 
niucsvangi erődöket. Alerejev tengernagy m a  
törzskarival PortArthurbtil Charbinba m ent. 
(Charbin Mukdenlól (szakra van  é s  az orosz  
főhadiszállásnak e m enekülése csakis az oro
szok szorongatott helyzetével magyarázható. 
Szerk.)

K in c s  e td k e é g  se g ítség re .
Szófia, február 16.

Az orosz kormány tudtul adta azoknak a 
bolgároknak, akik a keletázsiai háborúban réBZt 
akartak venni, hogy nincs szüksége legénységre.

TÁVIRATOK
Béos, február 16. A király ma délben először 

kocsizott ki. Ö lelsége ma es’e ebédet ado.t, amelyen 
megjelent az orosz katonai attasé családja is.

London, február 16. Mint a Standard jelenti, a 
connaughti herceg van kiszemelve a csapat főfelügyelői 
ál’ásra.

A háború  és  a  B a lk á n .
B erlin , februlr 16. A Berhmr Tagcblatt 

szalonikii tudósitója meglátogatta Demerics orosz 
főkonzult, aki arra a kérdésre, vájjon a ke
leti háború nem lesz-e befolyással a bal
káni oseményekro, azt felelte, hogy nincsen 
kizárva, hogy Törökország és a balkáni álla
mok elérkezettnek vélik a pillanatot arra, hogy 
egymással mérkőzzenek. De ha ez, úgymond, 
megtörténnék, úgy meg vagyok győződ ve,hogy Atrtr- 
tria-Magyarországlojál'sanei fogja végezni ado'ognak 
azt a részét is, amely a kelet-ázsiai háború nél
kül Oroszországnak jutott volna.

Konstantinápoly, február 16. Hivatalos török 
jelentések szerint egy 85 emberből álló komité banda 
a s alonikii vilajetben, Sfrumnica mellett, megkísérelte 
a vasúti forgalom megzavarását. Godlowna mellett 
kilenc diuamitbombát találtak, egyet pedig a driná- 
polyi vilajetben. A drinápolyi vilajetben Gümicsina 

özeiében két mohamedánt a komitétagok megöltek.

K özg& xdasági tá v ira to k .
Béos, február 16. (A Budapesti Napló telefonjelen

tése.) Eladatott: Búzái tiszavidéki 9.40—9.70 K., bán
sági 8.80—9.35 K., mosoni 8 20—8.95 K. Rozs, tót fel
vidéki 7.20—7.40 K., pestmegyei 7.20—7.40 K., déli 
vasúti 7.10—7.70 K., magyar tengeri 5.95—6 10 K., 
magyar zab 6.15—6.75 K., válogatott 7.— K.

B é ta , február 16 (A buaaptm Napló luoósitójának 
tclefonjeientése.) A aéuadm magáarorgaiomDua » cáriatok a 
következők voltak t Osztrák aitelréazrenf 634 —. Magyar 
hiielrészvént 744 — Asgoa-Ocztrák báni £75 50 Jécú  baok- 
egyesfllet 502— ön ion bank 521.— Mnderoaak 421 — 
Osztrák-magyar kiiamratut részvény 633 5C Déli vasat 79.50- 
Elbavölgyi vasút 404 50 Éazaanynyat varat részvény 
Oohányrészvénv — —. ftima nurany vas nü 453.—. Alper- 
banyarészvénr 393 — Máma: járadék 99 50. Magyar korona 
járadék 96 90. török tors jepek 116.— bérei b irrdairi 
mársa 117.17—117 20 Napoeond'or 19.06

Boriin, február 16. (Gabonatőzsde.) Busa májusra 
176 50 márka (10 34 korona), júliusra 177 50 márka 
(10.40 korona). — Rozs májusra j 40.26 márka 
(8-22 korona), júliusra 149 60 márka (8 36 korona). — 
Zab májusra 131.— márka (7 68 korona), júliusra 
134.— márka (7 85 korona). — lengeri amerikai miied 
májusra 115.— márka (6.76 korona), júliusra 115.50 
márka (678 korona). — Spiritusz 70 márka (árfolyam
117.20 korona per 100 márka.) Irányzat: szilárd, 
id ő : változó.

B erlin , február 16, (A budapesti Napló tudósító
d n á l távireta.' Jui\ forpeuom óPfo*ae magyar aranyjáradék 
— . Magynr koronnjnradék 97.40. Oestr .k hitelrészvény 
200.50, Osztrák-magyer allamvasst 126.— Déli vas .t 14.80. 
dszaknyu pata varat 216,—. Elba völgyi vasat — . Orosz bank
jegy készpénz — , Bnsebtiehram — , Orosz bankjegy 
—.—. íUlumo.1 Lombard —.—.

Frank fórt, február 16. íA Budapesti Napló tudó- 
utójának távirata.) ariolvanok Januárra. Asé forgalom 
Osztrák bitefréezveny 2C0 30. Német bank 217 20 Diaoonto
185.— öeriini kereskrdeimi b a n k ------. Geiaenkirchem
206 10. Harpeni 193 5 i. Laura-krhr — , Olasz ; árudét 
—,—,  Hiberma 194.50. Az irányzat gyenge.

B ew -Tork, február 16. ('lerm-nv tőzsde. (Zárlat. 
Gyapot: New-Yorkban helvben!8 .50  (13 75). Febr.-ra 
12 3íX (12.38). Mágusra 12 84 ;12.82,. New-Orleans- 
binne>yben —. — ilSJ/s), — Petroleum: títand vhi»h 
.''ew-Xork.Dan 8.86 (8.95> títana vhite Philadelphiában

|  8.80 (8.90). RalSned in Cases 11.66 (11 66), Oredit
Baianoes at Oil City 1.85 (1.86> — Zsír: W estern 
Bteam 7.85 (7,90). Rohs és Brothers 7.85 (7.90j, — 
I engen irányzata bágvailt. — Februárra —,— (—.—)•
— Májusra 60.'/a (50. Vb). — Júliusra — (—.—)• — 
Suca irányzaií bágyadt, — Piros őszi helvben 100 — 
(100.—). -  Febr.-ra - , - ; - . - ) - [ M á ju s r a  9 9 ,- (99.%)
— Júliusra 94.— . 95.B/i'. — 6zept.-re. — (—•—)• — 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.Vs (l.’/a), — 
£övi:  iair R io 7. ez. T.'lt '7.s/sl — Febr.-ra 5 45 (5.70). 
Májusra 6.75 (6.95). — Liszt; Sprine Wheat oiears
4.— (4.—). Oiíáor.*2.1T/as —0.— '2!,'m- 0 - ' .  Őn:28.50— 
2890 (28 50—29.—). Aéz; 12.50—12 75 (12.60-12.75). 
(A zárójelben lévő számot a tegnapi árakat jelzik.)

Ohioago, február 16 < Tervi énytócsaeé) (Zárlat.) 
Baza irányzata bágyadt Febr.-ra —.— (—.—). Máj.-ra 
96.1/s (07.8/.). — lengen irányzaté bágyadt. — Feb
ruárra 61.*Z« (62.%). — Zsír: Májusra — . (—.—) 
Júliusra 7 60 (7.75). — Stalonna short clear 7.18 (7.18).
— Sertéenue; Májusra 14.72 (16.—). — (A záró
jelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

K Ü L Ö N F É L É K
Élj boldogul. . . .

Míg kis lakodban élsz szeretve,
Virággal telve ablakod,
És, hogy a csillag kél az égre,
Kis gyermekedet altatod,

Nem is sejted, hogy távol tőled 
A szellő bús dalt vi6z feléd,
S egy bánatos lant lágy hajadról,
Sötét szemedről mond regét.

• . .  Tavasz-alkonynak lágy szellője,
Leheld arcára csókomat. . .
Mosolygó lelkű szőke asszony!
Élj boldogul . • . Szép álmokat!

Szabolcsi Ltpőt.

4- A világ legmélyebb aranybányája. Benőigo
ban, Ausztrália Viktória államában van a világ legmé
lyebb bányája. A bányának, amelynek neve New Chum 
RailvayMine, 3900 láb mélj ségü a lőlárnája. Azt hinné 
az ember, hogy a munkásaknak és az ércnek ilyen 
szörnyű mélységbe való fel- meg leszállítása nehéz és 
sokba kerül, azonban a bendigoi bánj aigacgatók 
egész Ausz'ráliában híresek szakértelmükről és taka
rékosságukról és a bányagépei oly kitűnők, hogy a 
bányában még nyoloszáz méterrel mélyebben is bevál
nának. A fődolog az ilj en bánj ában, hogy az alagutak
ban elég hűvös legyen a levegő a dolgozó munkások 
könnyebbségére. Ha a földkéreg minden hatvan láb 
méij ségnél egy FabrenheiMokkal melegebb lenne, 
akkor az baj volna, mert a hőség tűrhetetlen lenne. 
Nincsen ugyan ezekben a bánjákban ilyen hőség, 
de mégis elég nyomasz d. Átlag 34 Reaumur-fok a 
hőmérséklet s hogy a munkások egyáltalában dolgoz
hassanak, lolytonosan hideg virsugár ömlik meztelen 
felső testükre; de igy sem erőltethetik meg magukat, 
mert elájulnának. A vizsugár nélkül meg sem pihen
hetnének. A szel őztetés is igen ba os ilyen mélység
ben, de azért ez is megy a rézsútos tárnák segíts égé
vel. ’ts ebből a mélységből annyi aranyat aknáznak, 
hogy a társulat 1,900.010 korona osztalékot fizethetett.

•
4- Bégyesztendős özvegyassxonyok. Egy né

met etnográfus érdekes cikksorozatban számol be 
indiai tapasztalatairól. Elmond a többek közt hogy 
Indiában nem tartoznak ritkaságok közé a három-négy- 
esztendős özvegvasszonyok. Európai fogalmak szerint 
ez az állitás egy kissé hihetetlenül hangzik ugyan, de 
mégis megfelel a száraz tényeknek. Indiában ugyanis 
két szertartásból áll a házasságkötés. Az első rende
sen a leánygyermek zsenge fiata ságában, három-négy, 
sőt olykor kétesztendős korában, a második pedig a 
leány tizenegyedik évében történik, mikor már kifej
lődött Az indiai nők nagyon gyorsan fejlődnek, úgy. 
hogy a tíz-tizenegyé vés leány már férjhez megy.

A tulajdonképpeni házassági szertartás amely az 
egész életre szól, az első. Akkor vezetik körül az uj 
asszonyt a szenttüz körül és ez egész életére leköti ót. 
A szertartás után visszatér a szülei házhoz, ahol tizen
egyéves koráig nevelkedik. Ekkor történik meg a 
második szertartás, a tulajdonképpeni lakodalom, 
mikor a nő félje hátába vonul be, mint asszony.

Ha az indiai nő lérje meghal, az özvegy egész 
életén át gyászolni tartozik és özvegységét uj házas
sággal nem cserélheti fel. Már most, ha a lérj tör;é- 
netesen közvetlenül az első szertartás után hal meg, 
akkor az asszony három-négy éves korában özvegyen 
marad és egész életo gyászban és nagyon vigaszta- 
latian helyzetben telik le. Indiában az özvegyeket bi
zonyos megvetéssel tekintik a többi emberek, mert

olyan asszonyt látnak benne, aki hiába él, mert nem 
tölti be hivatását.

Az angol kormány tett ugyan már kísérleteket 
hogy ezeknek a szerencsétleneknek könnyítsen vala
mit a sorsán, sőt a bennszülöttek házassági szokásai
nak megváltoztatására is történtek már kísérletek, de 
sikertelenül, mert a hinduk olyan mereven álltak 
ellen minden ilyen beavatkozásnak, hogy lázadástól 
lebetelt tartani. A régi állapot tehát megmaradt.

4- H lé n a-ste i etet. Camille Flammarion érdekes 
természetre zi cikket irt a párisi állatvédő-egyesület 
hivatalos lapjában, a Revue des Animcaux Illustréebcn. 
A lyoni állatkertben volt egy csíkos hiéna, — meséli 
Flammarion többek között, — s ez az állat szokatlan 
vadságával sok bajt okozott az áilatkert ápoló sze
mélyzetének, mert alig lehetett ketrecét tisztán tar
tani. Hogy az állatot valamennyire mégis szeli- 
lidebbéjtegyék, megkisérlették egy nőstény kútj ával 
párosítani. A hiéna eleinte kegyetlenül bánt a hatal
mas kutyával, ez azonban minden támadást bátran 
Visszavert. Végre pedig úgy összeszokott a két állat, 
bogy már el sem tudott volna lenni egymás nélkül. 
A hiéna valóságos hitvesi hűséggel vette körül a 
kutyát, melynek minden szeszélyét alázatos türelem
mel viselte el. Egy napon azonban a kutya beteges
kedni kezdett és előre látható volt, hogy el fog pusz
tulni. A hiéna beteg társát a legnagyobb szeretettel 
ápolta, egyenesen bámulatos volt az az önfeláldozás 
amelyet tanúsított A beteg kutya fejét két első iába 
közé véve melengette, mikor meg a kutya vonaglani 
kezdett, egész testével hozzá simult.

Végre kiszenvedett az állat és hullája olt feküdt 
a ketrec legsötétebb zugában. A hiéna attól a perctől 
kezdve el nem mozdult volna mellőle egy pillanatra 
sem, sőt a ketrechez sem engedett közeledni senkit, 
még rendes gondozója közeledtére is dühösen ugrott 
neki a rácsnak és úgy dühöngött, hogy kitörésétől 
lehetett tartani.

Vagy három napig benthagyták hát a kutya 
hu’láját a ketrecben, azt gondolva hogy majd csak 
beletörődik a hiéna a változhatatlanba és engedé
kenyebb lesz. Mikor azonban még a negyedik napon 
is úgy viselkedett, az ápoló személycet elhatározta, 
hogy minden áron eltávoü'ják a dögöt a ketrecből, 
nehogy a levegőt megfertőztesse rothadásával. Ezért 
hát a negyedik nap reggelén az egyik lelügvelő egy 
kanipós bottal benyúlt a ketreo rácsai közé és vonni 
kezdte a kutya bulláját kifelé. A hiéna ezutlal csodá
latosképpen nem ellenkezett, de a felügyelőnek az is 
feltűnt, hogy a bulla sokkal könnyebb, mint amilyen
nek lennie kéne. A csodálatos könnyűség oka azon
ban csakhamar meg volt lejtve. Nem a kutya hullája 
volt ugyanis, amit a felügyelő a ketrecből kihúzott, 
hanem csak az üres bőre, meg a csontjai A hiéna 
az alatt a négy nap alatt, amig megható hűséggel 
őrizte a kutya hulláját, éjszakánként titokban kifa ta a 
dög busát a bőréből, és ezt olyan ügyesen telte, hogy 
senki sem vette észre.

Ez már csakugyan igazi hiéna-s’erelet!
•

4- A köröm ápolása. A hosszú, hegyedre fara
gott köröm, mint Parisból írják, kezd kimenni a 
divatból. Helyét a rövidre vágott, kerek hajlású köröm 
foglal,a el. Erre vonatkozólag egy paris; újságíró nem 
sa nálta a fáradságot fölkeresett egy manikűrt és 
formálisan meginterjúvolta körömdivat felől. Arra a 
kérdésre hogy melyik körömviselet szebb a manikűr 
nem valami szófukarul íejtetle ki, hogy a körömnek 
mindig a kéz formájához kell alkalmazkodnia. Akinek 
rövidek az ujjai, viseljen hosszú körmöt, visszont hosszú 
ujjakhoz rövid köröm szinmetrikus. Az ellen pedig, 
hogy a körmöt vágják, egyenesen tiltakozott a párisi 
szaktekintély. Körmöt vágni nem szabad csak faragni. 
Ami ezenkívül szükséges a köröm rendbehozá9ához, 
a2t nem késsel, hanem fával vagy elefántcsonttal 
koll elintézni és még ezeket a lágyabb szerszámokat 
is célszerű olaijal bekenni. Megvédte továbbá a 
manikűr a természetet a szemrehányás ellen, hogy 
csúnya kezek kerülnek ki műhelyéből. Nem a 
természet hibás ebben, hanem az emberek, akik 
elhanyagolják a kéz ápolását. A gondos anyá
nak kötelessége elmassziroztalni gyermekeinek széles 
bütykeit és vigyázni arra, hogy minden mosakodás 
alkalmával szorítsák össze ujjaik végét, amely csak 
úgy lehet elegánsul hosszúkás. Megemlítette a kéz
ápolás apostolnője azt is. hogy az egyiptomi múmiák
nak kiválóan rendezett körmük van és hogy a nége
reknél még az indiánoknál is nagy gondot fordítanak 
a köröm színére is, formájára is. Végül megjegyezte, 
hogy Parisban most a legszebb keze egy theaire 
franoaisbeli színésznőnek, egy ismert orvosnak és 
egy Bsnzonettnek van, akik mind ennek a specialitá
suknak köszönhetik karriérjük javarészét.
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Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adnak tísbz&. —

B, E. A legvégzetesebb szenvedély^ amely 
olőbb-utóbb szörnyűséges módon megbosszulja ma
gát önön is meg azon a férjes asszonyon is. Szóra
kozásnak nem való, életcélnak pedig egyenest kárho. 
zatos kapcsolat, ha nőtelen fiatalember annyira rab
jává engedi magát egy csábos asszonynak, hogy már 
másra gondolni se tud. Hiszen ön maga is sejti, hogy 
ebbe mihamar bele kell pusztulnia. Szépen indul 
jövendőjét egy osapásra végképp tönkreteheti. Akár- 
micsoda varázslat álma nyűgözi is az ön lelkét: abból 
föl kell ébrednie, de mentül előbb 1 — És lehet is. 
Ott van a József és Putifárné története, abból vegyen 
okolást. A megszédülés még nem halál, de könnyen 
azzá válhatik, ha egy rocska hidegvízzel ideje
korán nyakon nem önti magát. A pókhálóból 
való szabadulás csak a légynek nehéz, de olykor 
még annak sem lehetetlen. A férfiembernek pedig 
mégis osak több esze van, mint egy dongónak, tehát 
ki tudja találni a módját, hogyan lehet az ilyen ró
zsaszínű hálóból kimenekülni. Hát mire való az a 
férfiúi erős elhatározás 1 És elvégre, ha ön magát már 
oly kishitünek tartja, hogy nagy tépelődései között a 
saját maga Ítélőképességében nem bízik, bizonyára 
lesz önnek valakije a rokonságában, aki önnek a se
gítségére siet. Ha él az édesanyja, boruljon a kebe
lére, sírja ki magát és kérjen őtőle tanácsot. Az ilyen 
veszede'mes kísértések megkerülhetik akármelyik 
fiatal embernek a lelkét, de ennek a léleknek 
nem szabad végefogytig gyöngének lenni. A hal, 
ha aranyhá'óval lógják is, mégis csak szeretne abból 
kiszabadulni. A  férfi pedig tud is, ha akar. Hát akarni 
kell. A méreg, ha édes is, mégis csak méreg. Dobja 
el a szájától a méregpobarat; szakítsa ki magát erő
szakosan a kárhozatos viszony hálójából, mert ké
sőbb, mikor már megundorodik önmagától és szaba
dabb akarna az aranykalickából: vagy nem lesz e'.ég 
ereje hozzá, vagy ha kiszabadul is (talán ki is dob
ják) akkor majd éreznie kell, hogy nem akarják bevenni 
a szabad emberek világába. Aki egyszer be volt csukva,

az még a börtönből való szabadulása után is holtáig 
érzi csuklóin a bilincs nyomait. Aki be tud jutni a 
mennyországba is: az ne kopogtasson a pokol torná
cain. Egy tiszta, szép csöndes házasélet nyárspolgá- 
rias egyszerűsége, bája, kedvessége, becsületessége 
és igazsága mégis csak kell, hogy csábosabb legyen 
egy fiatalemberre nézve, mint az ilyen festett hazug
ság mámoros, de hitvány és léha időpocsékolása! . , .

P. L. Újvidék. Leginkább megfelel a célnak a Ter
mészettudományi Közlöny (Budapest VIII., L'sterházy- 
utca 16.) — M. J B avarán-Szákul. Beléphet középis
kolába. — 272.062. előfizető leánya Radó An
tal legújabban megjelent idegen szótárát bármily 
könyvkereskedésben megkaphatja. Ára 4 korona. — 
30.606. T. J. Kérdéseire már egyszer válaszoltunk. 
Ez, úgy látszik, kikerülte az ön figyelmét. Kivételesen 
megírjuk újra. hogy a Jogvédő-Egyesület ingyen ad 
szegényeknek jogi tanácsokat az hrzsébet-Népakadó- 
miában (VII. Akácfa-utca 32 , II. emelet) vasárnap dél
előtt 11—-12 ig és szerdán este 8—9-ig. Ami a könyve
lői alkalmaztatást illeti, a magáncégek üresedés esetén 
tetszésük szerint töltik be az ilyen á lásokat. Rende
sen azonban megkívánják a pályázótól a kereskedelmi 
iskolai érettségi bizonyítványt. A kellő képzettséget 
kereskedelmi iskolában vagy kereskedelmi szaktan- 
folyamon szerezheti meg. Az Erzsébet Mépakadémia 
célja a műveltséghez közelebb vinni a népet. — 
281.234. számú előfizető. 1. A budapesti rabbiképző- 
intézetbe való lölvételhez négy gimnáziumról szóló 
bizonyítvány és fölvételi vizsgálat szükséges. A fölvé
teli vizsgálat anyaga: a Talmud könnyebb részei. 
Mózes öt könyve, korábbi próféták és a héber gram
matika fontosabb részei. 2. Fölvételi vizsgával lehet. 
— Z. 8. Szaimár-Cscke. 1. Hitelesíttetni kell az üvegeket.
2. Nem szabad. 3. Az engedélyt átírják. 4. Keresetet 
indíthatnak. — Központi szálló. Király-Daróci. Vál
lalatok megbízhatóságáról nem adhatunk informá
ciókat. — Dr. K. Szentgál. Á  felsőbíróságok elvi ha
tározatainak gyűjteményében nincs lölvéve ez a 
döntés még. Méltózlassék tehát valamely ügyvédet 
megbízni, hogy a bíróságnál másolja le a határozatot. 
Törzsjegyeiről legközelebb. — S. Zs. Pozsony. Tisz
tára a körűimén) éktől iügg. Ha a vő'egény nem 
veszi rossz néven, teheti. — W. E. Csak orvos adhat 
erre tanácsot. — H. I. Szavankint négy fillér az apróhir
detés ára. — Törekvő. Az írás értékétől lügg. — O. M. 
Marosvásárhely. A húzások jegyzéke nincs tekintettel az 
egyes elárusítókra. — K. J. Ha dohányon kívül egyebot 
is adott el, a büntetés jogos. — O. B. A vállalat igaz
gatóságához adja be folyamodását. — B. P. Zilah.

Érettségi, születési, belépési bizonvitvány és az apa 
nyilatkozata, melyben kötelezi magát, hogy a költsé
geket fizeti. Lótartást kell fizetni. Allamköltségen nem 
szo'gálhat. — R. A. Déva. Nem szokás s nem is illő. 
— B. L. Ha ügyvédet megbíz a képviseletével, nem 
okvetlenül szükséges megjelennie. — Érdeklődő. 
Abauj-Szántó. A politikai viszonyok alakulásától függ 
a sorozás ideje. Októberben vonulnak be az újon
cok. Hogy a póttartalékosok szolgálata mikor ér 
véget, ma még nem lehet tudni. — K. J. 1. 
Sajnáljuk, de külföldi címeket nem ismerünk. 2. 
Plus de poé3Ío que de realitó. — Előfizető neje. 
Kereskedésekben kapható, de előállításukra nézve 
nem adhatunk íölvilágosilást. — V. H. Kolozsvár. 
Beiratkozhatok, ha igazolja, hogy addig mivel foglal
kozott. Aradon állami főgimnázium van. — N— 12 D. 
Levelo nagyfokú intolligeuciára (lám, kénytelenek 
vagyunk idegen szót használni) vall, kizártnak tartjuk 
tehát, hogy a kérdezett szók érte'mét ne ismerné. 
Egyébként pedig a beküldött szóieg.yzékből a konsta
tálni, fttmigáni cs ármádia belenőttek a magyar 
beszédbe, a többire nézve pedig igazán lekö- 
te'ezué a magyar irodalmat, ha egyenértékű ma
gyar szókkal helyettesítené azokat. — Dr. P. B. 
Birkis. A berlini osztrák-magyar konzul: báró 
Ferstel Ervin, kívánatra készséggel fölvilágosítja 
ebben az ügyben. — Wodlcska. Kolozsvár. Tegyen 
kérdést a budapesti török lőkonzulnál, Loutty J. 
beynél (V. kerület, Thonet-udvar.) — N. D. Pozsony. 
Orvos tanáosát kell kikérnie. — Szesz 279728. Álta
lános Szeszipari Közlöny: Budapest, VIÍ., Akác a- 
utca 54. szám; Magyar Szesztermelő: Budapest IX , 
Üllői-ut 25. szám. — Bz. Diószeg. 1. A pénz
ügyi irodatiszti szakaszvizsgálathoz négy közép
iskoláról szóló bizonyítvány és a gyakornoki szol
gálat igazolása szükséges. A könyvekre nézve annál 
a pénzügyigazgatóságtiál kap Jölvilágositást, ahol 
vizsgára jelentkezik. 2. A katonai ügyben a hadki- 
cgészitő-paraucsnoksághoz, a polgári ügyben az ille
tékes törvényszékhez folyamodjék. — T. Ada. Az ál
lami a’kalmazot'aknak engedélyezendő pótlékokról 
szóló törvénycikk január 29-én nyert szentesítést. A 
minisztérium egyben a törvényei fckbeu kapott fölha
talmazás alapjan rendeletét adott ki. emelylyel sza
bályozza a pótlékok engedői vésését. A törvénycikk 
és a rendelet a Budapesti Közlöny január 31-iki szá
mában jelent meg. — T. Mezőbánd. A fizetési pótlékba 
nem számítják be. — Ferenc. 1. Folyamodjék újból. 
2. Hozzáértő fodrászt kell megkérdeznie. — M. Qy. 
Kulpin. ügy  iéihivatalos jelontés legközelebbre he
lyezte kilátásba. — Tátijai olvadó, Ba megfelel, kö
zöljük.
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Fölülm nlhatatlan gyógyhatású

I D E G - ,  N E M I - ,
Wr-, v érk etegségek , bnjakóroa (siphilis) 
fcettffRtgek, flnfertőxés ntóbajal és fórOnl 
ryenxeHéal állapotok , im potentla gyökeres 
gyógyítására. T apasztalt ra d ik á lis  és gyors 
eredmények folytán honorárium  teljes  
tjógysiker ntán űzethető. Elsőrendű intézet 

mintaszerű gyögytormeivel. 
B udapest, T e r é z -k ö r u t  44. I. e m .

Dr. M itz g e r  T iv a d a r
Izemélyes vezetése alatt nyitva egész nap. 

Levetekro díjtalanul válasz.

„Adria" nugy, t |r. tengerhajózási részv.-társaság 
Vejérttzyaökíége: HOFFMANI S. és V. 

■•01. február havában a kőv. gőzösök 
indalnak Finméból *

Rou«nN*WOMtt* 0/T’
^ •Y ork  
i'orfieaux Lelth*P-oWsrtam,
Liverpool 1)
Hamburgi)

Antvsrpcn 
*«»-York 
Ronoa

i-ondoni)
Rouen •>
Olasgow
^’érpool 1)

Rotterdam

Volturuo 
Jókai
Cnrpathla (C. L.)
Széchenyi 
Tibor 
Klamlnlzn 
More*
Douro
Tyrla (C. L.)
Nagy l.*Joa 
Auranla (C. L.)
Szent látván 
Báró Kemény 
Karosa
Aleppo (C. L.)
MarlDo 
Iiátbort 
Szöged 
Bulgárián 
Báró Fejérváry, Jagn ....

il rocgjelölt viasonylatokhan a gőzős Trleatet le érinti* 
rákomé. rnonnJ,ít’®» * gőzös indulá-a elölt K nappal elegendő 
otm.u y nn,n AU venanlkezésro, az Igazgatóság fenntartja ma- 

•  jogot, hogy ezt a kikötőt ne érültéé.

Faun-féle automobilok, S
E la tf o eztvA k  m ó tn r -k o r s l  g y á r  

T ku g ru s t B r a u n  .<t C o i n p .  
B é re , X V I I . ,  R «vcnat<*lnganae 7 . 300-600 korona

havi jövedelmet nyújt budapesti bankház, minden 
állású, bárhol élő egyéneknek az 1883. évi XXXI. 
t  c. értelmében, sorsjegyeknek részletfizetésre való 

eladása által.
Ajánlatok cimzcndök M9zerrncse*hlradó‘* ki

adóhivatalához, Budapest. Postafiók V80.

K eleti-féle lex ’ 
njabb cs. és k lr. 
szab. sérvkötő  

pne jmatikuB pe'ottával a legtökéle
tesebb a maga nemében! Nem 
CBiisvik, nem okoz kcllcmetlou 
nyomást cs rendkívül kitűnő 
fokvése Által fölülmúl minden 

más gyártmányt.
Ár^k 1 Egyoldalú Kétoldalú 

1 12 korona. 24 korona 
Testegyenészeti gyárai inban tel 
jes jótállás mellett készülnek 
továbbá: Járó- és támgépek, mii 

Fűzök ferdénuöttek részére,i

miilábak és kezek
haskötők, gummi-görcsér- 

harlsnyik etb »tb. Valódi 
francia gommi-óvókUlönl 
gesaégek eredeti párizsi 

caemagoláaban.
Arak koronaértékben: 

Tucatonként 2,4,6,8,10.
__ .- .O f c k ,  1 9 6 9 . 6 v l,  fc S rO lb e lU I 3<MM> <»»*■*« * to r4 l
U trá a lm a s O  4 r J c < y t á á o k t a r t i l M  m e l le t t  k ttl« l

I n g y e n  «■ W r m r n t i c

KELETI
B p e s t ,  IV.,

orvos-sebészeti mű- és kát- 
szer-gyára (alap, 1878.) 

K o r o n a h e r c e g - u t c a  17.

Biztos gyógyulást keresőknek
kik bármily

nemi betegségben szenvednek
írlnt hugyr.ő /a hólvagbajok, hnjyeaőezükületok, vitoléal 
zavarok, éljoll n agönilések. gebeit óa buj.ikdroa bán tál ma k 
(■ypbllial az önferlózé, utóbai ikónt fellépő Idegbajok, 
k o r a i  f é r f l e r f t  e lg y e n g ü lé s .  '»rmlly bŐrkiűt'aok 
•ib. nőknél fehérfoh ii, mely bajok a la p o s , g y o r s  os  
g y ü k e r o s  g y ó g y í t á s á r a ,  s z ig o r ú a n  f i id o m á -  
n y o a  és  Ic lk ls m o r s t o s  g y ó g y m ó d já n á l  fo g v a  

legjobban ajánljuk

Dr. Garai Antal
v. et. ás klr. oáztály főorvoa o r s z á g o s  h l r ü  As le g 

r é g ib b  80 éve fennálló rendelő-intézet

Budapest, TL kér., ándrássp-ut 24. sz„
Bcndclée naponta 10— 4-ig fa 8-tg ette. Idült hugyoső 
ée bólyogbajok vizsgálata villamos hu pycaötűköraogAly'éral 
Vidékiek levelekre kimerítő válóért ée axaítazorll tani 
ezot nyernek, gyógyzr< rokről gondoskodva lesz. Titok 

tartás blztoaitva.

Nölinrk hülnn vAróterrm.

Világhírű k lasszikus fest
mények rem ek kivitelű  
szinnyomatú gyűjteménye. 

A bevezetést irta aeaeoeneae 
Dr. TÉREY GÁBOR 
a szépművészeti muzeum 
.  igazgató őre

I í  I I Gyönyörű 1 színes kép
A rógi mesterek leghíresebb 
alkotásainak gyűjteménye. F.e 
agyfijtemény mindenkinek ezcl- 
gálntot tcez, aki n-ereti n mű
vészetet. Minden kép kartonra 
vnfl llletztve, úgy, hogy aképnk 
keretbe téve, fRlrafelfUggeaztve, 
dtazee házi képtárt alkotnak. 
Unt aorozalm oszlik a gyfijte- 
mény. Húsz-húsz pompás re
produkció egy egy sorozatot al
kot és díszes tokban kapható. 
Minden sorozat jeles magyará- 
ses.t úttal van , l.átva.

A hat sorozat ára
240 kot-

Egy-egy sorozat 
8MT- 4 0  kor-

A  festőművészet remekei 
részletfizetésre is megren
delhető.
A képek jegyzékét kívánatra 
készségge l megküldjük.
Kaphatók minden könyv- 
kereskedésben és a kiadónál

L A M P E L  R .
(WODIANER F. ÉS FIAI) 
cs. és k. udv. könyvkereskedésben

—  B U D A P E ST  ± Z  
VI., Andrássy-ut 21. sz. 

0 - 0

Losa.ru
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Minden uó s g y s i s r i  beiktatása 
nonpareüle betűkből 4  fillér.

tocabb betfikbffl fi fillér.

SaerkMitőoégl tolefo* M ám : SS—IS .
Levélheti tudakozódásra ingyen adónk felTÜágositást« csak

] APRÓ HIRDETÉSEK
a válassra ■Okaáges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a

Levelezés. Állást keresők.
Malicc-

Setter vént.

P olfftrlakolal
vizsgákra, reáliskolai gymnázi- 
umi érettségire felelőséggel 
biztos sikerrel előkészít „Gym- 
nazlumi tanár- Budapest, VII., 
Bethlen-utca 14. 17811

K i c s i !
Rémálom, látogatásával óéit ért? 
Szerdán v'«10 olvárom. 06.17844

Hársfa.
Kedves levolodj nagyon bol
doggá lett, újjá teremtett. Régi 
hársfánk már kidőlt, do uj iát 
keresek, melynek lombjai alá 
rejtőzünk. írj gyakran, értesíts, 
olvastad-e ezt ? 178*3

Eliz.
Olvasta a hirdetést. Mindkét 
,u iy ------ - — o iru Kérem át
venni . Üdvözlet. 17843

S p h ln x .
Megkaptam drága kis babám, 
lioldogságom. ügy lesz, ahogy 
parancsolod. Meghűlésem innló 
léiben van. A viszontlátásnak 
kiiuondhatl&nnl örülök. Ég áld
jon te angyali jó, szép terem
lés. Ezer csók, ezer ölelés.

17888
líoblesse obíigc.

Édes anyámat. Várom további 
parancsát bármikor, akárhol, s 
akárhogy. Csókolom kezeit. 672 

H ázasságokat
kczvolit sikerről, üiskréeió mel
lett. Tolitzor M. Barceajr-utea 8.

8070
János

Levelet Gergely Irma alatt el
küldtem. 17867

Kedden este
az Elite-kávóhAzban o lapra 
llgyelmeztotott kodvos hölgyet, 
kit távozásakor köszöntettem, 
kéri báinulója, ismeretség le- 
hetaéges-e? Levelet kérek e 
lap kiadójába G. J. jeligére.

1786G

Harmadéves
állatorvosun hallgató szerény 

hozománynyal megnősülne, 
hogy tanulmányait befejezhesse, 
esetleg más módon is biztosítva 
volna megélhetése. Ajánlatok :

Biztos jövő. jeligére a kiadó
hivatalba jelezve kéretnek.

17835

5 0 0 0  korona
készpénzzel rndclkező csinos, 
listai képzelt, de ház.asan nevelt 
izr. leány óuajt biztos állása 
esetleg nyugdijáéi ?s hivatal
nokhoz vagy gazdálkodóhoz 
férjhez menni. Levelek: Házi- 
asszony jeligével e lap llók- 
ki adóhivatalába Muzeum-köiut 
16. ulá kéretnek. 414

B rD A P E S T  É J J E L
• ímü szenzációs könyv, irta 
Benedek Laezló (Adriennel 2 
koronáéi t megrendelhető Grill 
udvari könyvkereskedésében, 
Budapest, Dorottya-n. 2. 17811

Betöltendő
állások.

E<7 m indenes
leány felvétetik egy g y e r m e k .  
t e le l i  la * z nap é n t  á l bzent-
ktralyi-ntr* 49. ez. I I ,  ndv. 21.

Tanulmányoktői szabósághoz tel vételnek. 
Alapos oktatás és kiképzés. 
S.-nntldrélyi-vtra 02. 11. 26. 471

Betöltendő
öss.-ss állá* teljes eimme! van 
közMve minden néven neve
zendő szakmából a kétszer 
hneokln: megjelenő ,,Országi - l'A'yázati Közlöny bon*’ 
Egye- . lm 40 fillér, kiadóhiva
tal Badapost, Józicf-körut 0.

__________________ J7836
Mindenes leány

ki jól főz, két ssomély r'széro 
felvétetik. Bővebbet Muzeum- 
körnt 18. I'ohanyiőzsilt-. í.bS 

üyerm ekleány  
egészséges fiatal, azonnal fölvé
tetik egy 3 éves leánykához. 
Arlrássy-nt 19. Házfelügyelő.

___________________ ÓM
Első szobalány

egy nagyóbb url házhoz azon- 
nnl felvétetik. Andrássy-ut 21. 
Házmesternél. 654

Második szobalány
egy nagyobb url házhoz azon- 
’.ai felvétetik. Andrásay-ul 21. 
Házmesternél. ó52

lan u ló lán yok
azonnal felvétetnek. GUnsber 
ger, Kerepesl-nt 12. 567

F e j  ürjcn  fcctfiszedö
ki már ruggyanta bélyogzŐ 
gyárban alkalmazva volt, rög- 
lön felvétetik. Cím a kiadóhiva
talban. 17857

Tanulóleány
Esetéssel felvétetik élövirág- 
flzlotbe. Központi vásárcsarnok 
beszleat Józsefné. 8069

f'ryeo ozabónő
elvállal női gyermekruha 6s 
pongyola készítését. Csömöri-nt 
11. f. 6. 17791

Fiatal ayerm eklelen
házaspár házmestert állást keres 
a férj lakatos, a vízvezeték gáz- 
és a villanyszerelést tökéletesen 
érti. Cim V. kér., Visegrádi- 
utca 16. fsz. 1 ajtó Daskó. 1426

Kárpitos
ajánlkozik házakhoz szakma
beli munkákra mérsékelt árban. 
Feronc-kőrut 36. 111. 80. Fürst.

671
Kői m h a

varrónő ajánlja magát t. höl
gyek figyelmébe a ki a legele
gánsabb tollettekot készíti. 
Vörösmarty-utca 64. földszint 8.

663
nlvatáriiM iő

ügyes, elvállal mindennemű úri 
éa kosztüm-kalap díszítést a 
legolcsóbb árak mellett. Göndör 
Ilona, Bajnok-utca 11.1. em. 10.

Szabónő
ügyes ajánlkozik házakhoz, Baj- 
nok-u. 21. Gerő Berta.

Fűző készltönö
elvállal ftlzőkészitést, valamint 
javításokat és tisztítást jutá
nyos árért, Elbogcn Josefln, 
Királya, 15. 11. em. 1. 4890

Fényképész-segéd
ügyei poaitlv ós negatív retou- 
chour azonnali belépésre állást 
keres. Cím e: Reinhard Emil, 
Dembinszky-atca 10. az. III. 49.

4975

HAzvezetönői,
gazdasezonyi vagy ehhez ha
sonló állást keres március 1-ro, 
fiatal, intdlligons (izr.) özvegy 
asszony, aki jelenleg is mint 
házvezetőnő alkalmazva van. 
szives megkereséseket „B. C.“ 
jelige alatt e lap kiadóhivata
lába kér. 4977

Kitűnő szabónő
(szakmájában elsőtendü) ajánl
kozik a legegyszerűbbtől a 
••gelegánsabb toilettek elkészí

tésére 5 írttól feljebb, £zent- 
királyi-u. 22., II. em. 26.

Szoptatás dajka,
fiatal, ajánlkozik. Cim Csengeri- 
utea 5, házmesternél. 4US0

Munkás
ember keres házi szolga, szenes- 
legény, vice vagy másféle állást. 
Nötion. Ranolder-utca 82. Ili. 
38. Dorogi. 474

50 0 0  frttal társnl 
menne ogy hosszú gyakorlattal 
biró okleveles gazdatiszt oly

kíván közreműködni. Avagy el
vállalná ogy gazdaság vezetését 
pénzének befektetésével fix ad- 
minietrációra. Ajánlatokat el
fogad .Bizalom* jelige alatt a 
flókkladóblvatal, Mnzenm-körut 
•zs 81 473

Fgy Jóhajlamu
szegényebb sorsú tisztessége* 
18 éves liu jobb igényli festő 
vagy szobrász luütorcmbo jó 
pártfogásba gyakornoknak ajánl
kozik. Cím Kossuth Lajos-uUa 
18. földszint 1. 7,22

Hajadon
izr. ki már gyermokek mellett 
volt ■ a háztartás minden ág., 
bán Jérstoa. gyermekek mellé 
ajánlkozik. H/Dez megkeresése
ket levelező lapon két .. I lo n a **  
VI. kér., B f  nok-utca b. fs/int 
& ajtó. 629

Mindene* leány
német 10 forint havi bérért 
ajánlkozik. Váci-kÖÖut 6. az. 
félemelet. ’,2(

Kömawes
ugyos mester ajánlkozik szak 
bevágó munkára. Szereusen 
utca 11. földszint 1.

R i/a lm i álláat
keres egy azéluskcrü képzett
séggel bíró komoly törokvésll 
40 évc« férfi, a fővárosban vagy 
a vidéken 10—12000 korona 
óvadékkal. Blija a magyar né- 
mot és francia nyolvet. Aján
latokat kér .Jellem'1 alatt a 
„B udapesti Napló" fiókkiadó- 
hivatalába, Muicum-korut 18.

472
In telligens

középkorú nő jó bizonyítvá
nyokkal mint Irizvezotőué és 
mint ápolónő ajánlkozik. Cim 
Kossuth Lajos-ufoa 15. fezt. 4.

Ó21
Vasesztergályos

fiatal s e g é d  állást keres. VI., 
bzerccscn-atca 20. II. cm. 11. 
M. F. 523

Oktatás.

Cimbalmozní
tanítok ulaposan kottából ugyan
ott legszebb darabok kaphatók 
cimbalomul 20 krért. István-ut 
27. Altmann Józsefné. 17855

Ü z l e t e k .

Fodrászüzlctek.
eladók, a VII. kerület legfor
galmasabb utcájában, 2 régi, 
jó hírnevű és csinosan beren
dezett fodrászüzlet, mindkettő 
ogy tulajdonosé, hav i forgalmuk 
800 korona, vezetés hiánya miatt 
860 írtért sürgősen eladók. 
Egyiknek évi bére lakással 
440 fi t., másiké 210 frt. Bőveb
bet Budinsky Ottó üzletok 
adásvételi irodájában, Rákóczi
iéi- 13. 6319

Hohánytözsde
26 év óta fonálló, egyike a leg
jobb meneteld tőzsdének 110000 
korona forgalommal, főváros 
legjobb bolyén, általam átadó. 
Nagy Jákó, Csengery-utca Síh

FüszerRcresKcdéK
120 fo rin t napi forgalom m al,
közvetlen két szobás lakással, 
600 forintéri olcsón eladó. Bő

vebbet Radó M lh á lyn á l, 
Rökk Szllárd-u. 8. az udvar
bán. ___________ 0316

K óser hnsfastölde 
kifőzéssel eiős libazsír eladás
sal 16 éves üzlet napi 2 00  
v lra tli eladása*!. 30 ebéű- 
ab onensel súlyos betegség 
miatt 300 írtért eladó. Bőveb
bet L á sz ló  L ipótnál J ó zse f-
körnt 25. ___________MM

Köfös és rövidáru  
ü zle t főváros legnagyobb for
galma pont; in csinosan beren
dezve, portállal 26 éve fönn
á ll  vezetés hiány, t-an 1000 koro
náért eln iá. É vib ér 8 0 0  kor. 
Arurakti r tetssés szerint át
vehető. Bövi i-bet L á s z ló  L ip o t
ü zletek  a d á sv éte li irodajá 
bán Józset-körnt 25.___ 6313

H o h án y tö zsd e  
helyiség -1OO I r t  b é r , 2 szo 
b á i  la k A a m l 12 évo fönnáll 
forgalm. » lóutcában, kizárólag

általam átadó. B ő v e b b e t  
I.A sz lö  L ip ó tn á l lózscf-körut

6112

Szatócsüzlet
•lotoAuj tő zs d é v e l p A llii-  
Izauiérésselegybckötvo n a p i 
2 40  k o r o n a  b e v é te lle l évi- 
bér 2 tzobas lakással 460 frt. 
nyugalomba vonulás miatt 
A r u k k a l  3 00  í r t é r t  eladó. 
Bővebbet l .á s z lö  l. ip é tn A I  
JO zs e f-b ó rn t 25.
H entes és esem ese- 
ttz le t belváros legrégibb üz
lete. n a p i 40 0  k o m im  b e 
v é te lle l t-'ljescu felazorolve 
2 0 0 0  k o r o n á é r t ,  súlyos be 
tegség miatt eladó. Házbér 109" 
kor. Bővebbet L á s z ló  l.tp ó t  
n á l  J ózmc l - k ö r i i t  25 . t.3|o

Fürdövendéglö
a, uS konyhalorgalom m al.
60  fo rin t napi forgalom m al, 
csinosan bcroudoivv. litert 
•indó. Bővebbet Hadd Mihály - 
iái, Itükk >zllárd-u. 8. az ud- 
■ arban.

Ndl Iroda crtf
vidékre korestetik. Ajánlatok 
»B. G. 29788* Jelige alatt 
Rehwarz József hirdetési Iro
dájába, Marokkói-utca.

IlorüffTnök,
aki késznénzvovőkkel érintke
zésben áll. a legver* nyképe- 
eebb cégek egyikénél felvéte
tik. Ajánlatok .Bor" jelige alatt 
I t lo r k n e r  hirdető i r ,dójába 
Budapest, IV., Sütő-utca 6. ké
retnek.

O l n n i i l n m l ,
reál, kereskedelmi As polgári 
iskolai tantárgyakból elismert, 
legjobb módszer szarint tanít 
és unittat, kitűnő filológus és 
matematikus. Előkészít egyéves 
önkéntességi szolgálatra jogo
sító vizsgára, polgári lakolai 
vizsgák letételére, gimnáziumi, 
reál és kereskedelmi éretteé 
gire. Egyenkénti oktntáe. A 
bámulatos eredményeket iga
zoló elismerő nyilatkozatok a 
lakáson megtekinthetők. Gottein 
Henrik Budapest, VII., Rotten- 
bliler-utea 12., L cm. 13. 17763

Csemegcüzlrt 
H n d a p e s tn v k  le g lo rg o l  
m a s a b b  k ó r u l jA n ,  p a z a r -  
fényese a  b e re n d e z v e , "
klaérécaoL hentesárukkal » 
bekötve, -ilvsó hézbérrvl, b lr -  
lo k v é tc l m ia t t  < I , -  jh eladó. 
Böwbbet R a d ó  H lb A ly n rtt. 
B ü k k  S z ilA rd -u . t». az iid- 
varbau.

Tcjrsarnok, 
p t  k i ló k .  3 00  l i t e r  tejfo 
gyaszlásial, 10(1 k i lo  kenyér, 
1Ö f o r in t  I
cláriKiUssat, 3 0 0  forintért 
butegsvg n.iáit eladó. BSvsl I t 
K a d ó  H lh A ly n A I, Rökk 
t-zil.'-, az udvarban, l

Kifőzés 
iUlmóiéss főváros forgalmas 
utcájában naponta 120 ember 
étkozik, naponta s f r t o t  tiszt*:, 
jövedelmez,sürgősen olcsón el

adó. Itlóai Ügynökségé iái 
Budapesten, Rökk Szilárd utca 
31'. e-. ’

Cukrászda 
fényetcu berendezett, fzvárus 
legforgalmasabb helyén konkur- 
ren< ia nélkül, bl'fosvev -körrel 
60  fo r in t  n a p i bevét lel sür
gősen családi vi-zály ódat ol
csón eladó. Magányon nő 

könycii vezetheti. 1 ővobbct 
Dióéi ügynökségénél,Rudapes- 
ten, Rökk Hzilárd-utca 30. kz. 
______  ______  6308

” ~ Tejcsarnok 
fényesen berondozvo 'óváros
ban naponta loo liter tej fo- 
gyasztatik, évi házbér luk ássál 
2 6 0  forint, sürgősen olcsón 
eladó, vételhez tejksroskedő 
2 0 0  forintul kölcsönöz. Jövőb
bet Dióéinál Budapesten, Rökk 
Bcilárd-ntoa 80. 6308

T ejdarnokom ,
mely biztos megélhetést nyújt, 
álláselfoglalás miatt rögtön el
adó. Cím a kiadóban. 17*56

Hohánytözsde
évente kimutatható 10000 korona 
jövedelemmel, férjhermenAH 

miatt átvehető, átvételhez WiOO 
korona szükséges. Bővebből 
Szilassy Nándor, Józeof-kórut 
18. sz. 17854

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: 

V ili . ,  K erepesl-ut 25. szám.

hirdetés számát a
Kiadóhivatalt toleton-azám: 0 4 - 3 9 .

kiadóhivatallal mindig közölni keli.

Füszernzlet
csem ege ós Ita ln ié rd s s e l
egybekötve a főváros legforgal
masabb utján n a p i,  hiteles 
könyvek utján igazolt 140 
164* k o r o n a  bevétellel, szép 
kétszobás lakás és remek üzlet- 
heiviség éri bére 90Ü frt veze- 
tés hiányában rendkívül jutá
nyos áron átadó. 17846

Knvvmvrés 
a főváros legjobb üzlete inteli- 
gens közönség által látogatva 
n a p i 70 l i t e r  te j fo g y a a z -  
tÁssál bármely uagy család 
tisztességes megélhetést bizto
síthat magának, betegség kö
vetkeztét ?n igeu olcsón eladó.

17847
Vendéglő

Buda legforgalmasabb és leg
szebb pontján elismert régi jó- 
menoteltt üzlet évi 2 50  h r k t o  
sö r, ISO h e k tó  b o rfo g y a s z 
tá s s a l, remek bolső és külső 
helyiséggel, meglepő olcsó bér 
elöregedés folytán 1800 írtért 
iladót 17848
líohánytőzsdehelyí- 

ség évi 110,000 korona forga
lommal a legszebb helyén a fő
városnak jutányos feltétel mel
lett átadó. B ő v e b b e t B o ro n -  
fco.V h a tó s á g ila g  e n g e d é 
ly e z e tt  a d á s v é te li ü g y 

n ö k s é g i ir o d á  já b a n  K la n -  
z á l-n te a  5 . 17849

Sütöde
üzemben lövő modern berende
zés két kemencével, állami is
kolával szemben, 30.090 lakosú 
városban, más vállalat miatt 
május 1-re átadó. Noufeld Ig
nác, Szatmár. 17815

Vendéglő
csinosan berendezvo, naponta 
100 obédkosztossal, éventei sör
fogyasztás 400, borfogyaMztás 
280 hektó, visszavonulás miatt 
1000 koronáért eladó. Bővebbet 
SzilnMNy N á a d e r  adásvételi 
rodája József-körut 18. 17853

FüszcrláercsKedés
oscmegoüzlot közvetlen a nsgy- 
iörut mellott naponta 4<‘O koro
nát forgalmaz, tulajdonos 12 
évig vezette és vagyont szerzett 
jönne, vA ra tla n  eltin lA lo -  
zA«a fo ly tá n  ,zvegy. által 
8n>0 fr’os áruraktárral együtt 
.0 ü írtért eladd. BCvobbet 
HslInNfty- V á n d o r  ügynöksége 
lózsci-körut 18. 17852

H á z a k .

l'jpcstcn
két ház, < gy tűké,Ionos nevén, 
szép vendéglővel, hetitce-üz el
tel eladó. A ké' húz telke 700 
négyszögéi, t-kepályátal d iá i
vá. « vendéglőt és hentes-' get 
a háztulajdonos maga vezeti, 
jó f  'rga.'en:. a v.*ros legszel • 
helyén áll, pike mellett, örökség 
miatt Jntányoaan ér sürgősen 
eladó. Ugyanott egy családi ház. 
szép kerttel, olcsón olodó. Új
pest, István-nt21. Viacyotwzky 
Lajos háztulajdonos.

Ház
földsaintoa IX. kerületben az 
Ellói-ut egyik mvilékateájában. 
EM Q-öles területen a hátulsó 
része még 9 óTíl adóin,,nies, 
áll II lakás, nagy mhhelyholyi- 
*ég, egész liáx alatt pitu e. Iá? 
...tnitáks Mi- uiátp .-k -.tfo lw :  
bérjövedelme óbOO kor. azonnal 
S1 .'JOO forintért eladó, vagy 15*0 
forint évi Pórért bér’." adandó, 
'teher lO.OOu forint törh-aatésea 
kMdi n van :. la. Bővebbet 
Budiusky i >t;-, iogatlnn"k odáa- 
V' tvli irouí ábai , Kikóczr tér
13. az. 6321

Ház1 jp e v le n . i'v:s--ntcáb in. 340 
-ölos tóikon, adómentes, szi

lárd nn, tgból építve, 11 lakás 
és , üzlethelyiséggel, óvj bór- 
jöTedelmo 3400 korona, shrgő- 
sm  16.0U0 forintért eladó, ino- 
lyc 10660 itt bankleber v m i .
Megvétolhoz készpénzben 300 
forint elogundő. Bővebbet líu 
dítisky «':tó fogatlanok adásvé
teli Irodájában Rudaposton, Rá 
kóczy-lér 13. 6320

Ház
kisebb ,:;rü szennaira bérbe
vételre keros.' tik megblzánból 
Budinszky <» *ó Ingatlanok 

adásvételi irodéju. au. Kákóczy- 
tér 13. 6322

B ú t o r .

11 u torok.
sr.gol garnitn.'s, anu<<1 ágyak 
az üzlet végleges bevzüntetése 
végett február 28-ig í.iludeu el
fogadható áron eladatnak. A?z- 
tvloa és kárpitos bútorcsarnok. 
Erzsébet-körnt 4S. sz. Koyállal 
özemben. 1117

Fa rágott
hálószoba 109 frt. Más bátorok 
olcsón kapható Tisza Kálmán 
tér 7. Horváth 1128

Llöszoba szekrény
n mek és 4 képkeret eladó 
<>-. oda-utca 6- 656

ftzőnyegrdlrán
jő minőségű olosón eladó, 

ugyanitt kárpitos munkák fatá 
nyossn elkészíttetnek. Rákóo/y 
tér 1.’. kárpitosnál. 17864

Lakás-bérlet.
K ét ablakos szoba

azonnal kiadó Weseelényi-utca 
47. II. 18. Elogána bútorozása 
és tiszta a szoba. 4972

Aranykéz szálloda  
IV., Régriposta-ntca 
9. sz. Állandóan fű 

tött féresm entes  
szobák 00  krajcártól 
feljebb.

r a k á s o k a t
csekély dij mellett közvetít Fő
városi" Lakápközvetitő, Kossuth 

baj os-utoa 1 6 . _____
r a k á s o k

uj házban, Ludovikával szem
ben, Ernő-utca 19. szám alatt 
minden kényelemmel, villany
világi tfca sál, olcsón kiadók má
jus elsőre. 17741

IBntorozatlan
világos, csinos szoba kerestetik 
intelligens hölgy részére a 
Rottoublllor éa Damajanich-ntca 
környékén 10 forintért. Szives 
ajánlatokat »Tiszta* jeligével 
kérek a kiadóhivatalba. 4971

Eakáft
3 szoba, konyha és hozzátar
tozók. kiadb .lózscf-ii. 99. 663

Lakások
kisebbek, nagyobbak, kiadók. 
József-köriit 53. ______ ,r>62

JÍasty raktár
kiadó. Eerone.körút 46.___ 564

•i h á ro m  s z o b á s
utcai lakás kiadó. Mária-u. ■

Lakások
kisebbek és nagyobbak, 
adók. Pál étrom-n. 8.

Két üzlethelyfisé;
kiadó. Rökk «zilárd-u. 25. Ő61

Hónapos szoba
utcai, külön bejárattal, csinosan 
bútorozva, jutányos áron. Intel
ligens családnál azonnal kiadó. 
Váci-utca 81. I. ein. 10. 669

Különféle.
Orvosok és  

k n p lt  á lls tiá k  üg y  e lm é b e  ! 
K u v á e s p a ta lio u . hazánk
gyil: Jegrcmekobb klimatikus 

I üdülőhelyén nyög. világvasut 
• és a Dana mentén, egy modern 

vls<yóflry in t é z e t  létesítése 
vált szükségessé. Nagy jövő 
biztos befektetés. Érdeklődők
nek felvilágosítással szolgál, 
Bledernie.nn igazgató Eszter
gomban .________________ 17829

K ezesnél kuli 
kölcsönn ’-nzt hivatalnokoknak, 
kereskedőknek, iparosoknak,
nyugdíjasoknak kieszközöl.

Márton ArenantP. Váiaszbélyog.
5074

Személ.vhltelt
400 koronáig kezes nélkül bár
milyen foglalkozású hitelké
pes egyének privát banktól 
gyorsan kapha'nuk. Rosenberg 
Nvleicjta-uica 21. Válaszbélyeg.

5073

Pénzkölcsön
földbirtokra, házakra, telkekre 

zázalékoa kamatra Nae- 
m é ly h ltv l  (legkevesebb 600 
koionni 6 százalékon kamatra.
. .B iz to s it  A *i iroda* • Hér

ád -utca 83. r.'»72

Keminsrton. l o s t
rúgj' alig 1 asználl olcsón el 
idő. bchulhof, Kciepesi ut '"J

K iért szenved
y sok ezer ember kelletlenül 
normális éa idült s ’ékreko- 
■sl'on, alicsti sérvekben é- 
im-rrlioidáktau ? A név özeit 
■ :< gs« gckot lokélotoaon és 
■sz bi>locsíggai nieggyógyl- 

ni. fessék a dr. M. I. imáim 
i bruMtirát kérni 

(Hollandia) 319.
Ingj'

portó

2 ágy. 2 szekrény, díván 
konyhakrodono potom áron el 
adó. Pzoady-utca 34. földszint 6.

17861

K erestetik
úgy a belföldön, mint u külföl
dön éa a tengeren túl is a vi
lághírű Follor-féle Elsa-Fluid. 
mely a legtöbb betogaégnél, 
mint pl. láz, csuz, köszyény, 
szurá9, szaggatás, szembaj, ki
ütések, sobek, gyomor-, főj- és 
fogfájás, görcsök stb. ellen 
gyorsan és biztosan segít. 12 
üveget vagy Ödnplaüveget bér
mentve 5 koronáért küld az 
egyedüli készítő FELLEIt V. 
JENŐ gyógyszerész,STUBICA, 
Centrale 23. ez. (Zágrábmegye). 
Óvakodjunk különböző utánza
toktól.

K ezes n élk ü l
400 koronát kaphatnak tisztvi
selők, kereskedők, iparosok és
bármilyen foglalkozása hitel
képes egyének. Adlcr, Kazin- 
czy-utca tí/a. Válaszbélyeg.

17860
Olcsó

bitéit közvetitek 4 és fél száza
lékra. Hitelképes egyéneknek 
kezes nélkül vagy egy kezesre. 
Kezest is szerzek. Értekezhetni 
hitclirodáinban II. Batthyányi- 
utca 24. 10 órától 5-ig. 5068

K i akar
szép lonni. az használja a höl
gyektől elismert Juno-pasztát, 
Jnno-ci*émot és Juno-szappant. 
Kapható Janlus Téréinél, Mu- 
zeum-körut 27/B. N., Török Jó
zsef gyógyszertárában és Ne- 
ruda, Kossuth Lajos-atca. 17840

P é n z t
köz vetitek katonatisztek, hiva
talnokok, kereskedők és iparo
soknak előnyös törlesztési fel
tételek mellett. Silboratein, 
Rottenbiller-utca 23. földszint

6323
£ 0 0 .0 0 0  korona

magánpénz váltóra vagy betáb- 
lázásra k. uló. Bővebbet Berkes 
Sándor, Teréz-körut 2. II. 10. 
(Válaszbélyeg.) IM'5

TSbédi&oszt
kitűnő (kóser) 12 forintért kap
ható Andréssy ut 28. II, 20.

17851
Pénzkölcsön

k a to n atisz tekn ek , papoknak,
‘aoitóknaK, állami, megyei, 

rosi tisztvl-i löknek fize té s  
os nyugdíj e lő je g y z é sr e  20  
é v i v isszafizetés  m e lle tt,
kötelezvényre 7 százalékra. 
E ze n k ív ü l Iparosoknak,gazdál
kodóknak, állami alkalmazot
taknak, minden hitclkópe* 
egyénnek 2 0 0  koronátwl 
feljebb 4 korona h a v i t r- 
Icsxu'-re. K o n v e rtá lo k  bir- 
tokokra, házakra 10—50 évig. 
K inek  1 ícfoksit drága kainatn 

lilc-öo terheli, azokat 4  szá
za lé k ra  kicxerélem. R lskó
Sándor banki .wmányos. Ker
tész u.23. Válaszbélyeg kéretik.

6384

Czimbalom
r é s z le tre  la  olcsón kapható
melyről képes nagy árjegyzék 
bérmentvo kapha’ó "r.tannlási 
<-lml>aloiu iskola 4 korona, leg- 
nagyobb cimbalom gyárt.'.-, a: 
A 'földön \>rga Pálnál, Makó.

P é n z k ö lc s ö n t
len irányban, gyorsan,dió

król-1 
IÁ zások at házra.

Ili. bolyra is ■ vi 
I l in  G y n ln . M.'ui 
21. Válasz: é|v. r .

■Miok

Ki ak a r  eladni?
M l a k a r  v r n n l  7 Czletot,há
zat, birtokot ? forduljon b./a- 
h-nnnal hoz. ni. I l l a  4 -y n la , 
Mária-utca 7. II. 21. Válasz-
I- lyo 171

H craktározásból
vlHD/awaradl hárompod.dud dm  
balom egy cselló minden áron 
áron eladó. Taubci, Bar-m*- 
tér 17. 6077

íiíl lóerőié;
teljesen tizomképos gőzgép, 
kazánnal ós szivattyúval olcsón 
eladó, njáulatok ..Gőzgép'* cint 
alatt a kiadóhivatalb t. 17674

Kezes nélkü li
Itoh-MOllI
talnokok kereskedők. Iparosok 
lo*j Koronáig k iphatnal. I  «H»I- 
l i l te l-k w a v c t ltú  v á l la la t ,

Vili., Rakói .'j-utca 2. Vál.isz- 
t i m

Pénzkölcsönt
kisezközlök boti, liavi. negyod- 
óvi t> riesztésre. Kezes nélkül 
is. Márton Hottenl Ulci-atca 6<-.

l>r. SilherMcin* 
Ötvös Adolf

m üvei: „lm Ktromo d» r Zeit", 
két diazkötésben. Ezelőtt 24 
korona, most tiz koronáért kap
ható. Csak még néhány példány. 
Beszerezhető VI., Eötvös-utoa 
1. szám, III. em. 33. ajtó alatt, 
_ _ _ _ _  ___ 4'*26

Pinnino
vagy rövid zongora, használt 
olcsó árórt kezdőknek mogvé 
tőire kerestetik, Petcrdyutca 18. H. i-

Személ> hitelt
nynjt 409 koronáig bármily 
á láau vagy fo’ lalkozá.n hltel- 
kép-'s egyénnek vidékié is n 
Und pestiköhaönösszövetkezet, 
Berx«< nyl-n. 4. I. em. Gvors 
cllntétés. 178N0

S/.ölövcNSZÖk
gyök- roBck. simák, 220 csemo- 
go és borinban árjegyzék azu- 
cint üliBiuert mii • - égben kap 
hatók „Habaesujhegyi ezőlőtü 
lepea * t-uiok árán. 1108

Tcrszciiényaér, 
idegcKsfg, álmatlanaág, vala
mint tuiukbajok ellen kitűnő 
szer, legfinomabb caouiego- 

gyógyn.ézom. ötkiló.i poBtndo- 
hozzál 7 koronáért utánvéttel, 
bérűié .‘vő bárhová küldök 
Klein Regina, Tolcsva. 251*.

A'cm
valódi a jcinotofU-cukorka 

K éth y  i.-v  DélkfU. 2362
E c rcstk  

l in s z o n b é rb e  v é te lre  a fő
város közelében a kültelkükön 
kottái cl'álo.t koHot k«t szobás 
lakóházzal, k nyha é i  kamrá 
val. ADul.ifok Sólya Jánoshoz 
Budapest, IX., Kuozits utca 15.

.in . 17721
H őnyieket

legjobb áron vásárol Hrődy F. 
Itadap 'St, Váoi-körut 28. szám. 
Ugyanitt könyvek jutAnyoi 
áron kaphatók. Árjegyzéket In 
gyen 6a bérmentve. 1126

=SZABADALMAKAT= 
ÉRTÉKESÍTŐ vállalat
PÁSZTOR (förv. bej. cég)

B U D A P E S T ,
Erzsébet-körnt 17. sz.

Ik a trn , ítéknit és finneirn

éa m odell o ltalm at..fcltllágjBitáa dijialen. —

Nyomatott a „Pátria" irodalmi vállalat éa nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapeit, IX., üllöi-ut 25,

fO S  c m .  ó r l& a  h o a u x c  
L o r a l t y - h a l a m a l ,  az álta
lám feltalált konőca f4 h a *  
h a a x n á la t s  alán értem el 
Ezen kenőcs as egyedüli sze- 
a haj ápolására, a növés elő- 
mozdltáéára, a fejbőr erősítő
iére, uraknál erős és teljes 
azakállt növoszt és már rövid 
idei használat után is agy a 
hajnak, mint az&kállnak termé
szetes fényt és telteégat köl
csönöz és megóvja ezeket a 
korai megöezüléHt’j egész g

kÓBŐ aggkorig.
1, S . a  ő a  S ta t .

Postai szétküldés naponként aa 
összegnek előre való beküldéaa 
után vagy otánvétfel az égés* 
világba a gyárból, hova min* 

d á n  rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Graben 10

5 5  k i l ó s  z a b ,
dnppaui 16 kor.

Ó vári rópam ac
legbővebben termő.
Fiim agvak

esomósebir, francia perje.
T en g e ri

iralr’.e királynő 14 K. székely 
8 K. 100 kilónKént zsák nél

kül kapható Óról Teleki Arvéd 
rirassól uradalmában 1 osta: 
Koncza, a vételárat előre kül
deni kérjük; 10 mázsán felül 

engedmény.

Fredcti 
D r ,  A lln io n d o -a p p a ra tu a ,

REC- SCHUTZ-MARKS 
Egyedül J. Mion-nál Bagra iá 
ban, Aosztrfa, kapható. A 1-g- 
hir.tusiibb, legkönnyebb, lég- 
kellemesebb <•« tudomány* 
alapon nyugvó villamoa ön- 
gyógykezelő készülék minden 
betegségnél meglepő eredmény -

1. Proepektus^k ingyen, 
ésági védjegy gyei ellátva.

c s í z
ezldó azorln t loghutbato. 
■abbJod-Brom -g’yógryforrás 
a h á zn á l végzendő Ivókúrára

u ir w v M !
D r. K o rá n y i F r ig y e s  tanár
a magángyakorlatban, vala 

mint a vezetése alatt álló buda
pesti királyi egyetemi kórodén 
rzer/elt sokuzuros tapauztalára 
alnpjáu melegen ajánlja a csizi 
jódforrást, mint kiváló batátu 
gyógyszert mindazon betegsé
geknél, tuolyokuél a jód mint

apoci'i- - szer Jáváivá van 
A cb ízí j'-d-bróu»-gyógy vii kap
ható ni'iulenkor friss töltésben, 
használati utasításé J egy ült, 
minden ásványvíz-kereskedés-

ben. m» grendoihutő a 
ru r t io lg a z  gat óságnál, 

C síz , u. p. R tm asaéca es 
E deakuthy L . fóelúrualtóaál 

Budapest.

K észp én zes
kölcsön

15 .(8 1  70 é v ig  (o rle e a tlie tŐ  
időtartamra a rralis b evadrléh
éa községi bccalovól figyelőmbe 
rétolo mellott, az érté a majd- 
nőm báron nogyede fttldb lr- 
t o k r a  is  b é r l i  A s a k rs . 
Kzem ély h ite l  g u zd A U aA k, 
k a to n a t is z te it  é» (Isatv* 
" e lü k n e k ,  va'sinlnt előleget 
részvényekre 6e sorsjegyekre 
gyorsan eszközöltetnek HofTm.n 
iák ab baukbizomAny, Teréz- 
körnt 1|A, Hl. em. 8.

r e lv « (e (n e k , ó ra - , a ra n y -, 
e z tta tn e iiiU  éa CkaaerArnM  

r é s z le l t l íe tö a  rlndA erA . 
C in t:  ( i r ü n b e r g e r  Á rm in  
B é li, o rb k ó w e i «*•<, ■»., 

V A c l-u tc a  3 0 . I .  33.



M elléklet a Budapesti Napló február 17-iki (48.) számához. *

R E G É N Y

A V IK T Ó R IA -R E N D  V IT É Z E
(lg ) A 3 G O L  l i E G É W

Irta: M vs. A L I C X A A D E R
— N em ... igen ... ö ,  köszönöm!.,. Hugó 

fölvette a rózsát, amelyet a lady elejtott. Amikor 
rövid ideig Londonban tartózkodtunk, akkor néha 
meglátogattam sir Róbert unokatestvérét, aki ott 
lakott. Enekelte-e ön valaha az „11 Balon dél suo 
sorriso“ eimü dalt ?l

Brown kacagott s tagadólag rázta a fejét. — 
Attól tartok, hogy pajtásaim ki is fütyültek volna. 
De hallottam a dalt. Néha el-eljártam a Covent 
Garden-Szinház karzatára, amely valóságos para
dicsomnak tetszett nekem, és sohasem szállt meg 
az az érzés azóta, csak tegnap este, amikor ke
gyed énekelt.

— Köszönöm, jól esik, hogy azt mondia. 
Mi, művészek sovárgunk a dicséretre. Próbálja 
meg ezt a dalt ma este, majd játszom hozzá a 
kíséretet.

— De, lady Stepylton, hisz nem tudom jól 
kiejteni a. szavakat, nem tudok olaszul 1

— 0 , majd megtanítom rá egy pár óra 
alatt, megtanítom — kiáltotta hoveson. — Hangja 
pompásan illik ehhez a dalhoz. Vágyom rá, hogy 
újra halljam öntöl, nagy örömet okozna vele.

— Akkor természetesen elénekem.
Csend állott be, miközben kihallatszott hoz

zájuk a zene a házból.
— Tanulják a kettősöket.
Lady Stapylton olyan különös mosolylyal 

tette ezt a jelentéktelen megjegyzést, hogy Iironn 
megdöbbent.

— Vali nagyon szereti a zenét s mindig 
nagyon sajnáltam, hogy nincs hangja. Egy édes 
kis fiam is volt, két esztendővel idősebb volna 
Valinál, ha élne.Nem tudom,vájjon tudottvolna-e 
az énekelni. Énekelt az ön anyja, Brown ur? — 
kérdezte hirtelen, a szivéhez szorítva mindakét 
kezét.

— Nem tudom, nem emlékszem az anyámra.
— Ah, bocsánat! Borzasztó lehet, ha az 

embernek nincs anyja gyermekkorában.
— Nagyon jóságosán bántak velem 1 — felelte 

Brown elkomolyodva. — Nem érezhetjük olyas
minek a hiányát, amit soha ismertünk.

— Az igaz. Engedje meg Brown ur, hogy 
néhány leckét adjak önnek s mondjon ol mindent 
magáról. Ó, ha rám hallgatna, pompássá alakulna 
az élet . . .  De kocsizörgést hallok, nem tartózta
tom tovább. Nem akarok terhére lenn. Ön emlé
keztet kedves bátyámra, aki meghalt. De igazán 
nem tartóztatom, mert nálunk katonás rend ural
kodik.

Észrevétlenül múlt el majdnem egy óra a 
vadásztársaság távozása óta, annyira belemélyed
lek a leányok zenegyakorlataikba, amikor Vali 
hirtelen igy kiáltott föl:

— Milyen nagyon esik.
— Valóban!
— Ez bosszantó — duzzogott Vali — szá

mítottam délutáni kirándulásunkra.
— Nem hiszem, hogy tartós eső lesz — 

mondotta Margit, s odalépett a nyitott ablakhoz. 
— Nézd csak, a felhők hogy szétfoszlanak a 
szélben.

— Anyám semmiesetre sem tarthat velünk, 
még ha rászánja is magát. Gondosan kell őriz
kednie a nedvességtől.

— Attól tartott, hogy nagyon rosszul volt 
tegnap este, amikor utána mentél, ma reggel is 
nagyon Bápadtnak látszott.

— Bizony elég rosszul volt, — mondotta Vali 
elgondolkodva s egy piliauatig némán maga elé 
meredt. Aztán fölvette hegedűjét, megfeszítette a 
húrokat és hangolgatta a hegedűt.

Sokkal jobban nyugtalankodott anyja miatt, 
mintsem bevallotta. Anyja, amikor tegnap este 
kopogott az ajtaján, nem vette észre, s Vali kissé 
várakozott és úgy tetszett neki, mintha odabenn 
zokogást hallana. Mi lehetett annak az oka? 
r.den-lakbun nem ismerték a titkolódzást, félel
met, vagy kétkedést. Mi érhette anyját?

— En vagyok, Vulerie, — nem bocsátsz be?
— Nőm kedvesem, nem segíthetsz.
— Nagy fájdalmaid vannak?
— Iszonyúak — hangzott ki a szenvedő 

válasz.
— Talán borogathatnám a homlokodat . . .
— Nem, nem esnék semmi sem jól. Majd 

elmúlik. Legtürhetőbb, ha egymagámban vagyok, 
uetn tudok senkivol sem meglenni. Menj csak, 
kedvesem, s mondd meg a szalonban, hogy nem 
mehetek le.

Valéria vonakodva engodelmeskedett. Mélyen 
hatott rá anyja kívánsága, hogy egyedül akar 
maradni, feltűnt, hogy még az apját sem kivánja. 
Dsszapillantott emlékezetében, do még sohasem 
latta igy az anyját.

— Pedig itt jól érezte magát, rendkívül 
egészséges volt mindig, — mondotta magában 
Valéria.

— Igazán eljöhetnétek hozzám — kiáltott 
föl Margit — egy kis változatosság néha jól esik 
s amíg Henrietté néni elmarad, addig . . .

— Lehetetlen — vágott közbe Vali — lady 
Henrietté a háziasszony s ő nem szereti anyámat.

— Miért gondolod Vali?
— Csak 1 . . .  Ezzel ugyan megadtam az okos 

feleletet.
— Akkor lady Stapylton sem szereti bizo

nyára a nénémet.
— Eltaláltad, Margit.
— Henrietté néni nem is valami elbájoló.
— Hagyjuk őt, kérlek, s inkább folytassuk 

kettősünket. A második d-moll rész nagyon nehéz.
Margit visszatért a zongorához, de a helyett, 

hogy játszani kezdett volna, igy kiáltott föl:
— Nem hihetem, hogy úri származásul
— Kicsoda? — csodálkozott Vali, s össze

ráncolta a homlokát.
— Hát természetesen Brown 1 Viselkedése 

nem olyan sima.
•— De egészen illedelmes. Méltóságos sze

rénység van benne. Szívesen beszél, ha megszó
lítják, de mindig tapintatosan és öntudatosan. Es 
milyen szép ember! Sötétkék szeme s hosszú, 
fekete szempillája valóban meglepő. Édes anyám 
is mondja, hogy csak egyszer látott ilyen szép 
szemet ogész életében.

— És kinél? — kérdezte Margit, aki érezte, 
hogy arcába szökik a vér, mert boszankodoft a 
meglepően nyílt dicséreten. Pedig egy véleményen 
volt barátnőjével Brown Hugó szépsége felől, de 
maga sern tudta, hogy miért nem beszélhetett róla.

— Ó, azt nem tudom, vu’akinéi, akivel a 
külföldön ismeríedett mog. Kérlek Margit, sok 
időt vesztegetünk.

S újra hozzáfogtak a nehéz rész tanulásához.
Az eső elállt, a nap újra kisütött egy-két 

órára. Lágy, homályos világosság ömlött el a dél
utánon, édes őszi illat lengedezett, mintha fü, 
virág és falevél lehelné ki illatos lelkét.

A doktor idejekorán indult el szép kísérői
vel. Valéria maga hajtotta a két kövér, akaratos 
ponnyt. O’Grady hátul ült az inassal, s a lunchOs 
kosárral, s ráhajolva az első ülés támlájára, bőven 
tartotta beszéddel a leányokat.

Egyre kérdezősködött a kastélyok és faluk 
felől, amelyeknél elhaladtak. Apróra kikérdezte a 
megnevezett családok történetét s csodálkozott, 
hogy a leányok nem mondhattak neki sokat 
mindenről.

No már Korry megyében nincs olyan leány, 
vacy fiú, aki nem mondhatná meg ballybrooki 
O'Gradiék minden dolgát. Boroo Brian korától 
kezdve mostanáig, pedig ugyancsak terjedelmes 
történet.

— Monnyi ideig uralkodott Boroo Brian ? 
— kérdezte Margit, aki komolyan szokott min
dent venni.

— Mennyi ideig? — Ejnye, ez már szégyeD, 
hogy annyi tenger jiénzt fizettek az örökOsnö ta
níttatásáért s nem ismeri a történelem lőese- 
ményeit.

— Engedje meg, kedves doktor ur — kaca
gott Valéria — csak nem nevezi történelmi főese
ménynek Boroo Iiiian uralkodását? Inkább’ vad
nak, mint fejedelemnek tekintem.

— Vadnak? Egynn, szó sincs róla. Hát nem 
viselt Malachi arany gallért? Es ki készítette azt? 
Egy kiváló ir munkás.

— Azt hittem,hogy Moore igy mondja: „El
hódította a gőgös jövevénytől".

— Ha attól hódította is el, akkor az vala
melyik vándor ir aranyművestől tanulhatta el az 
ötvösmunkát. Aki csak tanult valaha történetet, 
tudja, hogy az Írek iskolákat alapítottak, zenével, 
költészettel, tudománynyal és mindenfélével fog
lalkoztak már akkor, amikor egész Európa még 
ijesztő vadon volt „Hálták döutötték le valaha 
Tara csarnokát". Éz a dal tanúskodik zenei 
képzettségükről, ha katonai vizsgálatokon gyön- 
géknok is bizonyulnak. Annál dicsőbben tűn
nek ki harci, vagy lovasjátékban! Nem va
kítják még katonáikat a sok keserves tanu
lással, nem engodik, hogy az Íróasztal fölött 
gOmycdozzenck, nem dugják őket szobába, hogy 
ízmaik és tagjaik elsatnyuljanak s nem tompítják 
el gondolkodó tehetségüket és akaraterejüket 
azzal, hogy egy kérdést mindon oldalról feszeget
nek ? ! . .  . Nézze, itt van Brown I Már melyik 
vizsgálaton tanulhatta volna meg, hogy egy 
szempillantással moglássa, hogy merészen, minden 
habozás nélkül megragadja az alkalmas pilla
natot, hogy miképpen mentsen meg bennünket 
csokély hadierejéveh Teringottét, kiérzi a legény
ség, ha vezére érti a dolgát. Csak látták volna, 
amikor ez a délceg fiú óvatosan, de merészen 
foltörtetett a hegyoldalnak, követve a bátor le
génységtől 1 Még a pokolba is elmentek volna 
volo és , . .  De bocsánat, igazán micsoda ostoba
ság, hogy ilyesmit mondok Önöknek.

— Sebaj, doktor ur! Édes apám azt tartja, 
hogy lángész nem szorul formákra, hanem csak a 
közepes tehetség -  mondotta Vali.

— Sir Róbert eszessége olyan megrendithe- 
tetlen, mint a szikla — felelte a doktor elkomo
lyodva. A sok beszéd kihozta a sodrából. Kis 
vártatva azonban odafordult az inashoz, s ezt 
dünnyögto:

— Mondja csak, meddig tart még ez a 
göröngyös u t?  kirázza az emborből a lelket.

— Csak fél mértföldet mogyünk már nagy
ságos ur. Tessék csak odanézni, ott néháDy ur 
már elénk jön.

' Rámutatott egy szürke kőhalmon álló alakra, 
amelyet egyfolöl magas fü és rekottyebokor fedett, 
a másik oldalon pedig bütykös cserfa takart el, 
amelynek messze kinyúló ágai száz esztendő óta 
szálltak szembe viharral és vószszol.

— Szálljunk le itt. Jön is már erre az egyik 
hajtó, aki lesegitheti a kosarunkat — ajánlotta Vali.

— A ponnyk is nagyon kimelegedtek — tette 
hozzá Margit. — Nem lógná ki őket, Vince?

— Bizony nem tudom, kisasszony. Baj volna, 
ha nem tudnánk aztán megfogni őket.

— Ó, mindig odajönnek, ha hívom őket — 
biztatta Vali — s hadd mulassanak . , . ugy-e 
gyönyörűségeim ?

Megveregette és szólitgatta kedvenceit, mi
közben Margit előrelépett, hogy üdvözölje Brownt, 
aki elébük jött. Rettegés és gyönyörűség fogta 
el Margitot, amikor észrevette, hogy láttára 
ugyanaz az öröm gyűl ki Brown szemé
ben, mint az előző napon. Nem szabad bizal
masnak lennie ez iránt a szerencselovag iránt, 
bármennyire bámulja is, mert . . . Ó, mert olyan 
különbség választja cl tőlel De azért mégis sietett 
a kérdéssel. — Idején érkeztünk meg?

— Meghiszem azt, egészen pontosan. Sir 
Róbert és Everard másfelé vadásznak, do az éhség 
majd csak idevezérli őket hamarosan. Figyelmes 
gondozójuk volt a doktor?

— Ó, mi vigyáztunk 6 roá. Hanem nagyon 
kellemesen mulattatott bennünket.

— Sokat beszél s fordítva lát mindent. De 
igazán jó fiú, bármennyire téves is a logikája. 
Mint orvos sohasem téved. Megmentette az élete
met Lhakdarában.

— Erősen megsebesült, Brown ur ?
— Dehogy, csakhogy elhanyagolták sebei

met, lázba estem s ekkor kissé rosszul lettem.
— Brown ur, hol van az édesapám? — 

kiáltott töl Vali, otthagyva a pOnnykat.
— Nem tudom határozottan, de nincs messze. 

Segítségére lehetek valamiben?
— 0  igen, köszönöm. Kérem vogye le az 

istrángokat, amig Vince a hajtóval elviszi a ko
sarat a lunchsol.

Ezalatt sir Róbert is megérkezett a többi 
vendéggoi. Kirakták a kosarat, rátérhették az 
abroszt a tábori asztalra, a doktor pedig leült egy 
kőre, felakasztotta kalapját egy ágra, leltürte ké
zelőit s buzgón nekilátott a saláta készitéséhez.

A beszélgetés az elejtett madarak köriil for
gott. Everard lőtte a legtöbbet. A generális kije
lentette, hogy Brown sokkal ügyesebben vadá
szott, semmint hitte, tekintve azt, hogy annyira 
szerénykedett.

A lunch alatt sir Róbert megnevezte a térség 
egyik részét, ahol különböző csatározások folytak 
hajdanában a nemesség és a nép között. Ez aztán 
nagyon élénk vitára vezetett. Hogy mi volna a 
legjobb módja egyik szoros megvédelmezésének, 
vagy a közelben levő völgy elzárásának. Brown, 
aki ezekben a dolgokban tökéletesen otthonos 
volt, sohasem sértette ugyan meg a háziúr iránt 
való tiszteletet, de erősen védte saját véleményét. 
Értelmesen és jól beszélt, s mindakét leány mély 
érdeklődéssel hallgatta.

Sokáig időztek már a lunchnél, amikor sir 
Robort az órájára nézett, majd megdöbbenve igy 
kiáltott föl:

— Teringettét! Három óra!
— Megpróbálnám szerencsémet hazafelé, a 

Miller szakadéknál 1 Nem akarna egy pár lövést 
megpróbálni ?

— Ha kellő távolságban maradnak, nem 
bánom, mert a puskám ivalakban lövi ki a 
golyót.

— Vegye az enyémet, doktor ur — erős- 
ködött Brown. — Nem megvetondő, s egyene
sen hord.

— Hát ön?
— Majd kapok valami puskát a hajtéktól. 

Sohase aggódjék miattam generális ur. Különben 
Stapylton úgy is gyalog akarna menni odáig, 
ahol a római érmekot és díszítéseket találták. 
Nellville kisasszony ajánlkozott vezetőnkül és ón 
elkísérem majd a hölgyeket.

— Ah fiam, ha azzal kozdi, hogy a leá
nyokkal kószál, akkor tudja az Isten, hogy hol 
végzi 1

Brown mérgében elvörösödött, s nagyon 
bosszúsnak látszott.

— Sokan vagyunk ám — Grady doktor ur 
—  mondotta Vali.

— Az már igaz.
(Folytatón következik)
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KÖZGAZDASÁG
A P e s t i  V lk tó r la -g S im slo m  tegnap tartotta é r i  

rendes kösgytlléeót, báró Caetei Herzog Péter elnök
lete alatt. A határozatképesség konstalálása után az 
elnök visszapillantást vetett a malomiparban előfordult 
mozgalmakra. Az igazgatóság jelentése kielégítő ered
ményről ad számot. A tiszta nyereség 477.867'67 ko
rona, melyből a törlesztési alap javadalmazására rend
kívüli dotáoió óimén 200.000 koronát fordítanak, osz
talékul 224.000 koronát (részvényenként 28 koronát; 
fizetnek ki s a lennmaradó 63.867 02 koronát uj szám
lára írják elő. A jelentést egyhangúlag elfogadták és 
a felmentvényt minden irányban megadiák. Azután a 
választásokat ejtették meg. Az igazgatóság tagjai let
tek.- Báró Cselei Berzog Péter, Adler Lajos, Bticher 
Emil (uj) Deutsch Antal (uj), Lórinozi Hoffmann Jakab, 
Miller Vilmos. Rieger György és Winterbcrg Gyula. A 
felügyelő-bizottságba beválasztanak : Guttmann Károly, 
Szegedi Lukács Sózeel, dr. Rózsavölgyi Manó, Wcisz 
Ármin (oj).

Fizetésképtelenségek A bécsi Creditorenveroin 
a követkoző fizetésképtelenségeket jelenti: Erausz 
Farkas kereskedő Zenig, Vasoczy és Krucsó divatáru- 
kereskedőcég Arad.

B orju v á sá z . 1904. évi február hó 16-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár; 
saságtól.) Felhajtás. Belföldi élő borjn 197 drb, leült
borjú 1 db, bécsi b o rjú -----db, — db., nö-
vendékmarha — darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. — Árjegyzések. — Belföldi élő 
boriu L rendű 94—104 L-ig, kivételes 108 L, 11. rendű 
élő borjukért 80—92 L-ig, 1 kilónk int. leölt borjú
I . r . --------L-ig, 1L r. -  i.-t61------- L-ig, kivét.
L kilőnkint, levonás nélkül. Rúgott borjukért--------
L-ig. Növendékmarha — 1.-től — L-ig, L r .-------
L-ig, középm inőségü — ------L-ig, a láren d elt-------------
f.-ig, 1 k.-kinL Bárány élő k., leölt bárány
—•-------.— K. kivételesen ár — k.-ig páronkinL —
A osekély ieloajtás iolvtán az rányzat elénk volt, az 
árak 8—4 fillérrel kg.-kint emelkedtek,

Sertéskonsumvásár. (A székesiővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.) Február 16-án. 
l'öihajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű 350 kilo
grammon leiül —-----— darab, 1L rendű 280—360 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés 
úgymint: nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 260—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab, malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 663 darab, 22 darab süldő. 
Előző napi maradvány 34 darab, 13 darab süldő, 
összesen 697 darab sertés, 35 darab süldő. Eladatott 
665 darab sertés, — darab süldő. Maradvány 42 darab. 
35 darab süldő. A vásár irányzata élénk. Az árak 
változatlanok. — Következő árak jegyeztettek: Zsír- 
sortés: öreg L r .  850 kgr.-on leiül 92-99 fillérig,
II. rendű 280—860 kilogrammig 92—99 fillérig, selej
tezett --------flll.-ig, s i l .-----------fillérig, fiatal nehéz
300 klgrammon leiül 96-101 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 94—100 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 89—94 fillérig, s ü ld ő --------fillérig,
malao--------fillérig. Hússertést Nehéz 800 kilo
grammon lelül ——— fillérig, könnyű 140—3(0 ki
logrammig —-—  fillérig, süldő 92 fillérig, malao 
49 kilogrammig ——— fillérig. Arak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

B áost s e r té iv á sá r . A  sk-marxi központi vá
sárcsarnokban megtartott sertésvásárra bejelentet
tek 8717 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak 
266 darab fiatal sertést, 2678 darab magyar hízott
sertést é s -----darab nehéz sertést. Összesen 2314
daraboL Jegyzések: klgr.-kintélősúlyban(atogvasztásí 
adót nem számítva): elsőrendű sertés 112—113 fillér, 
kivételesen 114 fillér, középminőségü 106—110 fillér 
könn.vü sertés 96—104 fillér, fiatat sertés ——— fillér 
süldő 78—92 fillér.

Gyors- ás tehtr-árnfelváteli hely Bndapeat- 
Llpétvárosban. A magyar királyi államvasutak igaz
fia ósága már évekkel ezelőtt Budapest-lipótvdrosi vi- 
roli-iroia óimén irodát rendezett be a Lipótvárosban 
— Arany János-ntoa 21. szám a att, — ahol a vasúton 
elszállítandó gyors- és teberárnk 1000 kg. Bulyig lel- 
adhatók, melyekről végleges átvételi ebsmervéuyek 
(leladási vevenyek) szolgáltatnak ki. Tertedeimes, tűz
veszélyei és oly áruk, melyeknek vasúton való szál
lítása különös teltételekhez van kötve, a lclvétel alnl 
ki vannak várva. Hivatalos órák hétköznapokon 
reggel 8 órától 12 óráig és délután 2 órától 
7 őrá.g vannak megállapítva — a törvényes munka
szüneti napokon azonban az iroda nincs nyitva. Az 
ezen városi irodában feladott áruknak az illető pálya
udvarokra való klfnvarozásáért következő illetékek 
számíttatnak tel: a) ygorzárukirt : 10 kg. súlyig 20 
fillér, 10—60 kgmig 40 fillér, mindeu további 60 
kgmért 80 fillér; b) lektrdrukért: 60 kgmig 40 fii ér, 
minden további megkezdett 60 kgmért 20 fillér. Mint
hogy a szál ilmin'ok csekély d,járásért a fő- és 
székváros IV—IX. kerületéből a lakásról ezen vá
rosi lelyételi irodába is e'.szállittatnak, — a szál
lító közönség azon előnyös helyzetben van, hogy 
szállítmányait nem kénytelen a távolesó pályaudva
rokra tetemes költséggel" szemé vesen kiszállíttatni és 
ott a feladóvevény átvételéig órákat eltölleni, — ha
nem módjában áll ezen teendőit egy levelező-lap 
utján a vasnlintézetlel n közvet eniii elvégeztetni,— 
miért is a niagy. kir. Államvasutak igazgatóságának 
ezen intézkedése a szállító közönség érdekét naiv 
mértékben előmozdítja.

A  budapesti g abonatönsde.
B u d ap est, Iebruár 16.

A mai buzaüzlet 20-26 fillérrel magasabb árak
kal nyilt meg. Zárlat leié azonban nyugodtabb lett az 
irányzat. Forgalomba került 33.000 mm. búza.

Rozsban 10 fillérrel emelkedtek az árak.
Zabban szilárd volt az irányzat.
Tengeri 6 fillérrel emelkedett.
Busa. Tissavidéki: 400 mm. 83*5 k. 9 K. 25 f., 

1000 mm. 80 k. 9 K. 25 L, 200 mm. 80 k. 9 K. 25 L, 
600 mm. 80-5 k. 9 K. '10 f., 500 mm. 81 k. 9 K. 20 
1., 200 mm. 80 k. 9 K. 20 L, 100 mm. 78 k. 9 K. 20
t ,  250 mm. 78-5 k. 9 K 20 L, 400 mm. 80 k. 9 K.
06 f., 100 mm 80 k. 9 K, 06 1'., 100 mm. 80 k. 9 K. 
05 L, 200 mm. 80 k. 9 K. 05 L, 100 mm. 80 k. 9 K.
— I ,  100 mm. 79 k. 9 K. 20 f., 200 mm. 78-6 k. 9 K.
10 L, 250 mm. 79 k. 9 K. 10 f„ 1000 mm. 77-4 k. 
9 K. 16 f., felsó, 1000 mm. 80 k. 9 K. 15 L felső, 
500 mm. 81 k. 9 K. 15 f. lelsó, 250 mm. 76-8 9 K. 
05 f„ 100 mm. 78 k. 9 K. 05 L, 810 mm. 7ö-5 k. 
9 K. 05 f.

Fsjérniegyei: 200 mm. 77*5 k, 8 K. 87tyi f. sárga. 
600mm. 7Ü*6 k. 8 K. 96 1.

Péstniegyevidcki: 000 mm. 80 k. 9 K. 05 f., 000 
mm 79 5 k. 9 K. 15 f„ 800 mm. 80 k. 9 K. 15 f„ 
500 mm. 78 k. 9 K. 05 1,, 400 mm. 79 k 9 K. 05 1., 
500 mm. 78-5 k. 8 K. 95 1. Budára, 3E0 mm. 78 k. 
8 K. 95 f., 309 mm. 77-3 k. 8 K. 60 f. üszkös.

Fetsőmagrarországi: 200 mm. 77 5 k. 8 K, 75 f.
Bácskai: 2100 mm. 7ö*4 k. 9 K. — f.
Dunai: 2600 mm. 76 k., 8 K. 65 f.
Szerbiai: 240 mm. 77 k„ 8 K. 70 f„ 4090 mm. 

77 k. 8 K. 70 f„ 4000 mm. 77 k. 8 K. 60 1.
Eaktdrdru: 2160 mm. 75 k. 8 K. 80 f. 1400 mm, 

75 k. 8 K. 60 L,
Bánsági: 2800 mm. 77 k. 8 K, 70 f.
Uina három hónapra.
Rozs: 1500 mm. 6 K. 95 f.. 200 mm. 6 K. 90 

f., 600 mm. 6 K. 90 f., 100 mm. 6 K. 90 L, paritásra. 
500 mm. 6 K 90 1. három hónapra, 1000 mm. 6 K, 
90 fillér.

Zab: 100 mm. 6 K. 05 f., 100 mm. 6 K. 02Vi f., 
100 mm. 6 K. — í , 100 mm. 6 K. 90 t ,  200 mm. 6 
K. 65 f. keverékes.

Tengeri: 490 mm. 5 K. 40 f. paritásra.
Részvénznzetés mellett,
A  készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru

ét értéktőzsde szokásai szerint készpénzben és 
kiiogrammoukinti — A minőség hektofiterenkint 60 
kiiogrammonkinL

Áprilisi búza 1904. J 9 03-8.91—8.95 
Oztőberj búza 1904. . 8.72-8 76-8.67 
Áprilisi rozs 1904. , 7.13—7.07—7,00
Októberi rozs 1904, ,
Áprilist zab 1904. j 6.03—6.02—6 01 
Májusi tengeri 1904. , 6 56—6.56—6.54 
Júliusi tengeri 1004. . — 
ltepco augusztusra 1904. 11.46—11.68

DáU a g y  órak sz  a k övetkező záróárakat állapí
tották m eg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1904................... ; 8.87— 8.88
Októberi búza 1904, . , J .  .  8,68— 8.69
Áprilisi rozs 1904. . . . . .  7.07— 7.08
Októberi rozs 1904. , . . J , —.---- —._
Májusi tengeri 1904.. . I . . 6.60— 6.51
Júliusi tengeri 1904. . ; , ; ,  —,---------
Áprilisi zab 1904.........................  6.97— 6.98
D élu tán  fé l  é  órakor zárol !

Áprilisi búza 1U04. . . . . ; 8.92— 8,98 
Októberi búza 1904.. , . , . h.63 — 8.64 
Áprilisi rozs 1904. . . . . .  7.12 -  7,18 
Áprilisi zab 1904. . J , 6.97— 6.98
Májusi tengeri 1904. . . . .  6.63— 6.54

A  budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde barátságos hangulattal nyilt meg, 

az üzlet lolyamán azonban kedvezőtlen politikai hí
rekre gyengült az irányzat és az összes értékek ha
nyatlottak. A forgalom élénk maradt. Délben berlini 
jegyzésekre többszöri ingadozás után az értékek 
bágyadt irányzattal zárultak. Valuta és árcáru válto
zatlan.

A helyiórtékek piacán mérsékelt forgalom mellett 
lanyha volt az irányzat.

Előtózsde: Osztrák Hitolrószvény 687.-----684.60
—634.—. Magyar Hitelrészvény 746.----- 746.—— 745.—.
4%-os koronajáradék 97.40—97.40. Leszámitóló bank
részvény 450.---- 460.-----460.—. Jelzálogbank rész
vény 603.-----603.50—503.60. Kimamurányi vasmű rész
vény 467.-— 4o7.—456.—. Allaravasut részvény 636.—
—ÖH6.---- 634.—. Városi villamos vasút 313.— 812.—
—312 60, Budapesti közúti vasút 662.——683.——682.— 
korona.

A déli tötsdin zárultak: Osztrák Hitolrószvény 
634.—. Magyar Hitelbank részvény 746,-744.—. 4%-os 
koronajáradék 97.26. Leszámitolóbank részvény 4 0.—. 
Jelzálogbank részvény 601.—. Kimamurányi vasmű 
részvény 405.—. Osztrák-magyar aliamvasut részvény 
632.—. Városi villamos vasutrészvény 313.—. Buda
pesti Közúti vaspályarószvény 582.— korona.

1/34 órakor tárult Osztrák Hitelrészvény 634.60. 
Magyar hitelbank részvény 744.75. Leszámítoló bank 
részvény 442.—. Kimamurányi vasmű részvény 454.—. 
Osztrák-magyar áilamvasuti részvény 633.—. Közúti 
vasút résavény 683.60, Városi villamos vasút rész
vény 314.— korona,

A hivatalos zárlatok a következők v o lta k :

Arany]. 60 aranyfrtoa 
Aranyj. med. fcb.-ra 
Koronajáradék . . . . .  
Koronaj. ült. feb.-ra
Koronaj. 3bV/o.........
Á llam itól. v a sk ap u  

célj. aranyban....

Koronaj. m áj.—nov. 
Papirj. f e b . - a u f . . .  
Exüstjdradek.............

Államadósság.
aí Magyar államadóesdg.
Pénz Áru Pénz áru

117.60 l l h —  1870. 411. nyer.-köl.
117.60 118.— 2C0 K .-ás ............... 205 .— 2 0 9 . -
97.10 97.60 M agy. íöldtohennL
9 7 .lü  97.8b kötvény ................. 93.25 99.25
9 0 .— 00 50 E orv .-Szláv. jelzá

log löld v. k ötvén v 92.60 93.60
8 6 .— 86 — Tiszai é s  szeged i

nyor .-köles. 210 K. 162 .— 165.—

b) Osztrák államadósság.
09.10 100.— Ezüetj. 4 » /a « / . . .ő .7  100.10 101.60
91 .66  ltO .— Aranyj. 50 aronyfrt. 119.26 119.7c

100.10 ICO.60 Koronajáradék............ 99.63 103,10

c) Idegen államadósságok.
Boszniai áll. kölca. 95.25 91.25 Szerb els.-kölca. 2c/i 8 4 .— 87 .—
bolgár állainvasuti Ugyanaz osztr. felül-

je lzá logk ö lcsön ... 1C7.— 108.— bélyegzéssel 2°/o., 9 0 .— 98.—

d) Egyéb nyilvános kölcsönök.
Budapest ÍBv. 1897. Tem oa-B éga- Wrsu-

4°/# kölca...........97.25 9 8 . -  lat 4-/........................ 97 .— 97.76

B an k ok.
A ngol-oiztrdk bank  
D uuapesti uank-

•gyesJ let.............
Első m agyar Ipar

ban k .........................
Fium ei h ite lb a n k ..  
U ocal bank résa- 

vény-'.Arsasdg.. . .  
Ilerraes m. Alt. vAl-

tdüslct r . - t . ...........
Horvát oras. jelzá

logban a ...................
H agy n r á lta li nos hl-

U lb .n k ...................
Ugyanaz fcb. m ed.. 
M agr. é s  jAradb. 
M agyar jelzálog-hi

telbank .................
U gyanaz feb. med.

2 7 7 . -  179 .— 

1 0 8 . -  106.—

330.— 836.— 
139.— 142.— 

2 1 0 . -  2 1 2 . -  

240.— 200.— 

240.— £43.—

744.’Z  7í4.50  
460.— 4ÍO.—

601’— 602.’-

klagyar koreskedeL  
r .-tá r a .....................  57 1 .-.

Magj ai leszAmltolö- 
ta n k .......................... — — . —

Ugyanaz feb. m ed. 449 .— 451.— 
M. tkp. közp. jelz.

bankja ...................  1G76.— 1100.—
Osztr. h i'elb& nk.... —. — —
Ugyanaz fcb. ü lt. .  633.60 6 3 4 . -
O sztrák-m agyar

bank ........ 1 0 4 . — 1 6 1 5 .-
1*0911 m agyar ka-

rcskedolrni bank . 2710.— 2720.—
Uniói a n k ...................  625 .— 6 2 7 . -
Ilorvat koruk, bank — . — —. —
M. kir. ssab. osztály-

aorsj. r .-U .,...........  1690.— 1720.—

BlitosltA -tircisigok.
B écsi blztosltö tár

su la t .......................... 436.— 445 —
Béusi élete és jára- 

dákbizl. társ........  620 .— CiO —
Első m agvar által. 

bUU-tAis.................  7960.— 8025.—

Fonalára, pestlb laU  
intézet 5®/o.............

MáfV- j*C- *• ziszout-
bizt. in tézet...........

Nemzeti baleoelbla. 
Pannónia v laton t- 

b iz i. r .-U ................

2 3 6 . -  2 3 0 . -

816 .— 81*.— 
280__  236.—

2 1 6 0 . -  2225.—

Bányák és téglagyárak.
Bp est-szón tlörinel 

téglagyár r.-t. . . .
E gyesült tégla- és  

cem en t-gyár .........
Északmagvaroraz. 

köszAnbénya.........
Felaömagyarorvz. 

bánya- és kohótnO
.létrán** téglagyár  

részv.-iái-s..............
Kls-Sebeai gránit- 

részvény társaság..
Kőbányát göztég le- 

gyár tá r s a s á g .. . ,

800.— 820__

60.— 61.—

22C.— *280.— 

442.— 462.— 

99.— 104.— 

2 6 5 . -  860.— 

9 0 ) .— 920.—

Kószénbánya és lég-
......................

M agvar aszfalt rész-
4 1 0 . -  4 3 0 . -

vény tál s a s a g -----
M agyar 41'.. kőszén-

0 0 .— lű O .-

banya r.-t...............
Magyar kerámiái-

gyár réssv.-társ.. .  
Salgd.arJ. kőszén-

2 7 8 . -  2 6 0 . -

120.— 1 8 6 .-

bánya ......................
Újlaki tégla- és

6 6 4 . -  6 6 8 . -

m észégető 8 0 } . -  303.—

Takar ékp énstárak.
Belvárost takarék

pénztár r .-U ......... £29 .— 281.—
B udapest U l. kerü

leti ............................ —
BudapoeV-EntsébeU 

v á r o s l ...................... 806 .— 210.—
B pestl tkp. 49 oras. 

aálogk. r.-U...........  496 .— 410.—

E gyesü lt Budapest 
íö v a ia s l ...................  2346.— 2 1 6 5 .-

M sgyar Allaláuos 
tkp. r .-b .................. 6 s0 .— éR-í.—

O rszágos központi. 1670.— 168C.— 
P esti hazai e lső  ta-

karékpénztái . . . .  21000.— 21100.—

M alm ok.
Concordia-m alom . .  1PO.— 190.— H e n g e r m a lo m ..; . .  7*6 .— 826.—
Első bpestl malom. 1260.— 1260.— M olnáCk 6a aUt6k
Erseftbet-m alom .. . .  4 3 /.— 442.— m alm a...................... 390.— 4--0.—
Lujza-m alom .............  240.— 26<J.— Vlotoria-malom . . . .  4 í0 .— 600.—

Közlekedési vállalatok részvényei.
,Adrla“  m. tenger

haj. r .-t ...................
Budapesti közúti 

vaspálya ..........
Ugyanaz fcb.-ra . . .  
Rudapesti közúti

vaspálya ..................
Budiipcstl v ili. v á 

rosi vasút 1908 ... 
Budapesti v ili. vá

rom v a sú t...............
U gyanaz, élvezeti

Budapest-ujpeaV-rá- 
korp. v ili. k v . . . .

4 6 6 . -
D éli v a s ú t ................. — —7*-

470.— U gyanaz feb .-ra. . . .  
D unagőzhajósásl

6 1 . -  6 2 . -

részv.-tár................ 83C.— [840.—
683.60 684.60 Kshuu-oderborgi 

v a sú t................... . 8 i í . -  1 1 6 . -
810 ,— 810.6C M agyar-gácaországi

VMRUt........................ <01.— 40S.—
814.— 814.6C Magyi i nyug. v a sú t. 

OBztiák-Magyar ál-
4 0 8 . -  4 0 6 .-

818.60 8 1 9 . - la m v a su t............. ..
U gyanaz f e b .-r a . .. .  
P écs—Barcsi v a su l.

f l j ? — 638*—
104.—

1 7 7 . -

107.—

18’ . -

4 6 7 . -  4 J 9 . -

k



Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1904. február 17. S

Első m. g**d- 8éP- ajle r.-L .«••••••
p^nnblm* BL hajó-

* gyár r.-t..................
0»n» és Urna 

önt. r . - U . • . . • • • •  
NicholM n-céprr" •

Vasmű- és gópg-yéur-rész vények.
1 5 0 .•- 1 6 5 . -  

1»7—  1 3 0 . -

8060.- ZőrtO_
18á.— 20C.—

Rím am ur. -salgólar. 
r u m li  p.-t..............

Ugyanaz f e b .-r a ... .  
Schllok-fóle gép gy . 
Teudloff é» Dittrich

eapgyir.............
Weitzijr gép., wagg.- 

gyár ee v a so n t.. .

454.-
300.-

ISO.— 18ó.—

Különféle vállalatok részvényei.

29#.—
£00.—

680.—

Által. w aggoaköl- 
osönzö r . - t . ...........

Budapesti álU v il
lamossági r . - t . . . .

Első m agyar betu- 
őntíde r .- t . ............

Első m agyar gy»P- 
j amoBÓ-gyár . . . . .

El«6 m agyar réez-
vónyserfözö...........  X4C0.— 8 4 6 0 . -

Első magyar sertés- 
hizlaló r .- t . ...........  4 /0 .— 400.—

Eleö m agyar szál- 
loda réss.-tár.........  M 0.—

Ppódlnm-gyár.......  UK.—
Fiumei r lzsiiántoló. «626.—
" S S S Í Í . . 3 .  • » -  1M0-

615.—
205. _

2Ö76.—

„H ungária" mü- 
trágya-gyár........ "

K őbányai polgári 
scrfőzö r.-t............

M agyar cukoripar 
résav.-tAr................

M agyar villam os
sági rószv.-tár. . .

Nom zelk . villam os- 
sági tá r s a s á g . . . .

N em zetit, w aggon- 
köles. r.-t. 5 ° /o ...

Royal szálló...............
Szegedi kendcrf.-gy- 

részv.-tár..................
Dohányjöv. részv.. 

társ. török korm..

278.— 282__

1660.- 1680.-

293.-

665.-

585.-

600.-

387.-

Béos, február 16. i Osztrák értékek tárlata.) 4'2°/o~gi 
panirjáradék 99.60.4ü/o-ososzo. aranyjáradék 119.10. 1830-c í 
sorsjegy 15C.50. Osztrák hitelsoisjepy 456.—. Angol-osztrák 
b&nz —.— Bécsi bankegyesület 501 —. Osztrák-magyar 
banK 1603.— Déli vasút 79 60, Dnnagőzbajózasi részvény 
826.—. Dohány: ószvény — . tzábzár; és királyi arany 
11.34. NémetbÁnzváltók 117.22. 4*2°/.-os ezüst járadez 9 j.4O— 
100.05. Uaztrax toronajáradek 99.65. 1864-iki sorsjegy 255.—. 
O&ztrák hitelintézeti részvény 634.50. Un onnank' 120.50. 
Osztrák Lán terü&nk 420.50. Ozztrak-magyar államvasut 
632.25, Elbavölgyi vasul 403.25. Alpesi bánvaréazvény 393.50. 
20 irank. arany 19.04. Londoni váltóár 240.20 Bécsi Iram vay 
Litt B, —.—. Bénát Iramwav hitt A. — . bt pót aohó 803.—. 
Osztrák Lloyd 722.—. Török sorsjegyek 117.—’, Az irányzat 
nyomott.

MentoegyeMet a Maxkó- és Sólyom-utca sar
kán, regjei 8 órától este o-ig.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Aoppor Kes^ekeáeisni Muteum. Igazgatóság, kerezkB- 
delmi szaki ön v vidra, tud&kosó-osztálya és keleti mintatára 
V. kerület Váczi-körut 32. alatt. Hivatalos órák : dél
előtt 9 órától 12 óráig és délntán 3 órától 6 óráig. Lia> 
zai termékek állandó kiállítása és Keresaedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a hám-man kiállitás (melyben az üz- 
letvezetóség áruzitásokat is eszközöl) a városligeti ipar- 
C8araoknan (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 2 óráig és délután fél 3 órától fél 6 óráig. A Külföld 
kirendeltség ex Központi üziet vezetősége (Magyar ierestedelm 
részvénytársaság Váez-kőrút 32. szóm ala tt

A thenaenm ...............
FrankUn-Társulat .

Hallás" írod. é s  
” nyom dai r«-U . . . .

Könyvnyomdal részvények.
P esti könyvnyom da  

részv .-társ.............. !

Bazlllka-sorajegy ..’ 
Ugyanaz osztr. felül

bélyegzéssel ...........
B ícsvárosl nyer.- 

kölcs. 1874......... , .
„Jó-sziv" sorsjegy . 
Ugyanaz osztr. felül- 

bélyegzéseol ...........
Magyar vörös-ke

reszt sorsjegy  . . .
Ugyanaz osztr. felül- 

b é ly e g z é s s e l . . . . . .

Sorsjegyek.
18.60 20.63 Olasz vörös-kereszt

so r sje g y .................
23.60 22.60 Ugyanaz osztr. felul-

bcly e s z e s s e l . . . , , .
612 .— 622.— 

0 .76  10.76

9.75

2 6 . -

23.—

10.76

8 8 .—

80.—

Osztr. vörös-kereszt 
so r s je g y . . . . . . . . .

Osztrák hitolsors- 
PáltfjT-sorsjegye'k. .

4 3 . -  46 .—

44—  46—  

66—  67—

462.— 472—  
16b—  176—

Pénznemek.
Magyar v a g y  oszt

rák arany, v e r t . .
Magyar vagy oszt

rák arany, kór. . .
2u frankos arany . .  
20 márkás arany . .  
Német bírod, bank

jegy (100 m arka).

11.35 11.43

11.30
19.C5

11.86 
10.00

83.48 83.60

117.10 117.40

Francia b a n k jeg y .. 96.S2>/m9 6 .6 3Al.u. hnnt-;.-,. U1 Oll' 11E •Olasz bankjegy,, 
Román bankjegy 
Szerb bankjegy . 
R u b el.....................

04.70' 
04.20 
03.£0  

252. Zó

05. K
91.05
04.50

258.25

Váltóárfolyamok.
Amsterdam 3ta/°/e. .  lO s.60 199 .— Olasz bankpiacok
Brosséi * / o ...............  — —  — —  6 ° /e .............................. 94.70 S4.95
Ixindon 4°Zo..................  240.25 240.66 Pária 8»/o....M .82»/s 9S.W ’/a
New-York 6“/o.............. 4 :7 .— 493—  bvájci bankpiacok
Kémet bankpiacok -M o............................  94.00 06.10

4'7o............. 1 1 /.  12Vi 117.42»/3 Pétervar 4W /0..........  262—  £63.-

A  budapesti term énytőzsde.
A tennényüzielbeu a zzczonszerü hangulatnak 

mogíelülóen alakultak az árak és végül a termóny- 
iizleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag lucerna magyar 61,-----60.—
korona, vörös aprószemü 46,—60.— korona, vörös
erdélyi — -----korona, vörös bánsági —.------ —,—
korona, középszemü 63.——66,— korona, nagyszemfi
68.—60.—, korona. Disznózsír: budapesti 66.-----Öó.őü
korona, vidéki —.— .—  korona. Táblaszalonnas 
légenszáritott vidéki korona, városi 4
darabos 67.-----67.60 korona, 3 darabos 69.60—60.—
korona. -íistölt —.------- .— korona. Szilvas boszniai,
szokás szerinti minőség 18.60—19.— korona. 120 da-
rabos —.------- .— korona. 100 darabos 23.25—23.69
korona, 86 darabos 26.25—26.60 korona.ancnnaliszál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 18.——18.26 
korona. 100 darabos 22,76—23.25 korona, 86 darabos 
25.60—20,— korona. Szilváin: slavóniai 16,——16^0 
korona, szerbiai 14.——14.50 korona, azonnal való 
szállitásra.

K ülföldi értéktőzsde.
Berlin, február 16. (Zárlata  4’20/oos panirjáradék 

100.60. 4°/o-o8 osztrák aranyjáradék 101.50 Elbavölgyi vasút 
— . Magyar toronaiaradék 97.50. uaztráa-magyar állam- 
vasút 135 75. Kasza-oderhergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.30. Magyar vasúti Dexunazási kölcsön — . Alpesi nánya- 
részvény —,—. Dn eanto-Oominandit 184.75. Általános villái 
mosaági Buison 213.—, üelseuiureheni 205.80, Lanra-kobó 
224 50 4*2° o-os ezüstjáradék 100.—. 4t7<-cs majrysr arany 
iaraaek 90.40. Uöztrák tuteiieszvény 20C25. Déii vasút 
14.80, Károiy-Lajos vasút —.—. Orof. D-nkjegyea 216.—. 
i'Vi’-os uj orosz kölcsön 92.—. lörők riohányrezzveny — . 
Olasz jarsdek 101.75. Magyar hiteibnnk —.—. bynaniit Íróit 
163 40 Earncai 193—. Az irányzat gyenge.

P a ris , február 16. tZariai^ Uztrác-m agyar áll a ro
vását —.—. üj török konzol 88.50. Egyptomi járadék 104.85. 
Osztrák Lánderbank —.—. Párisi bank-eszveny 1080. 3%-os 
francia járadáx 99.10. 4°/o spanyol járadék 82 52 3°/o uj 
törleszthető járadék —.—. Crédit foncier de Francé 670.— 
Anesi Danyarészveny —.—. 4°/o 1890. román kölcsön 86.—. 
Görög kölcsön 201.—. Váltó Olaszországra 8/«°/o. Váltó 
Amsterdamra 206.31. Váltó Brüsszelre ®/o 6/a3. De Beers 
504.50. Chartered 55 50. 5% bolgár kötelezvény 380 —. Ma
gvar aranyjáradék 98.80. Déli vasút — —. VáJtó Londonra 
252 05. Osztrák aranyjurudéu 101.20. Török sora jegy 115.—. 
Mcridional vasút 7)5.—. 4°/o olasz járaack ICO 67. Ottoiran- 
Dans 559 — S'/^/oos francia járadék —.—. usztráfc földhitel
intézet 1277.— Déli vasúti elsőbbségi kötvény 312.—. 4u,o-os 
1896. román kölcsön 81.10. Dun.-.nyresavcny 345.—. Váltó 
Rócsre 103.7S. Váltó német piacokra 121.56. Rio 11.24. Kast 
Rand 165.—. Rnndíontein 64.—. Magyar Jelzálogbank 556.— 
Az irányzat szilárd.

Fr& nltíurt,?  február 16. <2.anof J  4’2u7o-os panir- 
járadék 100.50. 4°/ -cs osztrák arany,aradék 101.45. 4u/'>os 
magyar aranyjáradék 99.35. Osztrák hitelrésxveny 200.60. 
Őszi rák-magyar a Hamvasút 136.10. Északnyugati vasat 104.—. 
Busti jhradi vasút — . Londoni vadoAr 205.07. Becsi bank-
egyesüiet 129 75. Villamos ré s z v é n y ------3°/o-o« magyar
aranytölcsön 84.20. 4 ’2^/j- o s ezüstjár&déz 100.50. Osztrák 
koronajáradék 100.05. Magyar koronajsradék 07.58. Osztrák- 
magyar bank 115.50. Déli vasút részvény 14.90. Elbavöb'yi 
vasút — . Bécsi váltóár 852.83. Fansi váltó-r 814.33. 
Uniooank részvény — . Alpesi bányarészvóny 205.—. Az 
irányzat gyenge.

Bi>znhurg, február 16. (ZárlatJ 4*2°/»*os ezüst- 
járadék 100.60. 1860. sorsjegy — . Déli mint 14.50. 4°/<-«8 
Osztrák aranyjáradék 101.40. Osztrák hitelrcszveny 200.50. 
Osztrák*magyaráUamvaaut 136.—.Olasz jaracéfc 101.50. 4Ü/(HM 
magyar Arany áradéi 59.80. Az irányzat gyenge.

I d ö j  e l z é B .
ÁA Oretágez Meteoreiógiai Jntézet Mvtctaloefelenláet% 
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Á l l o m á s o k

Ma reggel 7h

r
Akna-Szlatina— — __
Bzatmár _ _  —. _
V&sáros-Namény — _
Unervár
Eger _  _  _  — —
Rozsnyó _ M  _
Késmárk — — — —
Árvaváralja — — —
Losoncz
SelmeczliAaya— — __
Mudapeat __ __ __
O-Gyalla _  — — _
Komárom 
Magy&r-OvSr _
Sopron — — — _  — 62.M
Heróny — — —   ’
K eszthely— — — __ —
Pécs ...
Csáktornya _ _ _ _ _  
Eszék— _  — _  _  _
Zágráb _ _ _ _ _
Fiume _  — _  _  _
f'rkvenica— — — _  _
Debreczen — —   _
Kecskemét _  _  _  _
Orosháza _ _ _ _ _
Szeged _  _  _    —
Zorobor _  — _    _
Zsombolya _  _  _  _
Arad ... _  _  —   _
T em esvár.- . . .  —   _
V enecz _  — _  _  — 53 3
Ravaniste— _  _  _
Drcnkova _  _  _  _
Nagyvárad _  _  _
Kolozsvár— — _  __
Marosvásárhely _  _  
Székely-Keresztui _  _  
Vajda-Hunyad— _  _  
Nagyszeben _  _  _
Botfalu — — — _
Bcoa --------------- ------------
B e r lin -  _ _ _ _ _
Fliarritz   _  _  _  _  62 3
Perpignan— _  _    _
Nizza _  _ _ _ _ _  
P ária— _ _ _ _ _  
Pétervár _ _ _ _ _
Konstantinápoly __ __ __
Firenze _ _ _ _ _
Róma... _  _ _  _  _
Nápoly _ _ _ _ _

62. ő

52.3  
52 2 
60 7 
50.9
50.3
51.3
53.6
53.7

53 4
53.0
54.0

54.3
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8 0 D
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1 .0  K 
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A  b écsi értéktőzsde.
A tegnapi katonai készülődésekről keringő hí

reket megcáfolták ugyan, a mai előtőzsdén azonban 
mégis kedvezőtlen volt a hangulat inért a budapesti 
folytatólagos gabonahausset nyugtalanító ba káni hi- 
rekkol hozták kapcsolatba. Újtél- és államvasuti rész
vényekben külföldre irányuló eladások eszközöltettek. 
Kedvezőtlen befolyással voltak ezeukivül: keletázsiai 
harctéri hírek, alacsony külföldi jegyzések, a vidék
ről érkező eladási megbízások és néhány bizományos- 
cégnek kényszereladásai. Az előbb említett két ve- 
zetőértékeu kivül Lünderbank, Szepesi Prágai vasmü- 
és petróleum-részvények is jelentékenyen osökkentek. 
Hasonló sorsban volt része a Magyar koronajáradék
nak, amely váltóüzletek eladásai következtében l/s szá
zalékkal esett. Közvetlenül a zárlat előtt emelkedtek 
némileg az árak, az irányzat azonban nyomott maradt

A dóíi tőzsdén múló javulás után további ár
csökkenések mu atkoztak, Hitel- és á lamvasuti-rész- 
vínyekben megint spekulatív eladások történtek. A 
helyi piac is lanyhább lett. A berlini jegyzések nem 
idéztek elő változást Prágai vasmű 1660, Csehbánya 
1210. Brüxi kőszén 618. Rentékbeu csendes volt a 
forgalom.

Zárlat gyenge. A forgalom nyugodtabb. Törők 
sorsjegy emelkedett Prágai vasmű 1845. Magán- 
kamatláb 2ia/i«o/o.

B ecs, február 16. (Magyar értékek zárlataj 
•frznyjáradéi 117.2a. litzai és szegedi zőlcsőn-sorsjegy 162.— 
**M7ar vasúti Kölcsön ezüstben —.—.Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — , Magyar leszámítoló- ts  punzvál tóbank

. Rimám urán yi vasmúréazvénv 454 —. Magyar ro- 
ronajáradék 06.93 4°/o-os Magyar Jő'dtenerm. kötvény 97.95. 
Magyar hitelbank részvény 743.—. Magyar nyeremény kül« 
csőn sorsjegy 204.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény

. Magyar keresk. bank 27.90 Magyar cukoripar — . 
“ agyar Jelzálogbank — , Adria — ,

B n dap cst-kőb ányal sertéskereskeaelm i 
csarnok jelentése.

Február 16. A sertés? zle* irányzatai változatlan.
A) Hitoti eertéaek ára; L A) > a g y a r  e l s ő r e n d ű .
Óreg nehéz (páronkint 40C kilogrammon felüli súlyban 

116—118 hllérig. Oi’eg közép ráronnnt30t—S4ü irilogramm g
terjedő Bolyban) —-----Kileng. Fiatal nehéz (páron.int 320
kiloTrammon íelüii suiybani 120—121 üliéng. Fiatal küzap
fiáronkint 251—3L0 ciogrammig terjedő súlyban) 120—121 á t  
érig. Fiatal könnyű (páronain; 250 kilogrammig terje< ő súly

ban) 120—121 zilicngl— ií. M a g y a r  i z e d e t  t: Kenéz 
(parontint 280 Kilogrammon fe.Cb suiyban) ——— fillérig. 
Közép (páronkmt 240—200 kdogramm B"lyoan) —  fil
lérig. Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő suiybani
-------- fillérig, — UL R o m á n i á t :  Nehéz páronkmt
320 kilogrammon felüli súlyban' ——  — fillérig. Közén (pá«
ronkmt 250—820 tíiogrsmimg terjedő súlyban--------— üli
lérig. Könnyű (páronkint 850 kilogrammig terjedő snlvban)
-------- — fiilérif J IV. R o m á n i a i  o r  e o e 11 (S t  a c h I n
Nehéz iparon s ír t  240 kilogrammig terjedő suivbanj-----—
fillérig, könnyű (páronkint 240 .kilogrammig terjedő suiyhan)
-  —-----álléng.'— V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
Kilogrammon felüli súlyban) 118-----120 fillérig, közép 'rároni
kinÍ24O—260 Kilogrammig terjedő savban 1116— 118 fillérig. 
Konnvü (páronkint 240 kilogrammig terjedő swybsa) 114—116 
fiiiéng,

ó •  r  t é s l é t i z í m  19C4. február 14. napján volt 
készlet 20.209 oarah. — 19C4. február 15. napján felhsjta- 
tott 255 na.ah. — 19C4. február 15. napján eissáliittatott 
873 darah, 19C4. február hó 16. nspjára maradt készletben 
19.591 anrab.

Jelek magyarázata : K . — kaiét, N y. “= nyugat, D =  dél, fi =  észak 
A felh fizet: 0 =  egészen derült, 1 =  többnyire derült, 2 «= részben felhős, 

a  többnyire borult, 4 =  egészen borult, — eső, *  =  hó, == =  kód,
S= zivatar.

Hazánkban az időnek változékony jellege v ö t; kiiebb- 
nagyobb lecsapódások majdnem mindenfelé előfordultak. A hő* 
mérséklet egyes helyeken a fagypont a>á szállt.

A depresszió kelet felé nyomult és magva Nyugot- 
Oroszországra került; a maximum pedig délen kilerjcszkedeth

Európa időjárása lényegében a tegnapihoz hasonló 
maradt.

Kilátás: Lényegtelen hőváltozással, változékony idő vár
ható, helyenkint csapadékkal.

K ivon at a  h iv a ta lo s  lapból.
— Február 16. —

Kinevezés. Az igazságügyminiszter dr. Nelky Eleket a 
szombathelyi ’árásbirósághoz je yzővó nevezte ki

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter RuíT Andor bánfi- 
hunyadi járásbirósági írnokot a pancsovai törvényszékhez he
lyezte át.

Kirendelés. Az igazságügyminiszter a Csíkszeredái tör
vényszék területére vizsgálóbírói állandó helyettesül Gecző 
Béla törvényszéki bírót rendelte ki.

Megerősítés. Az igazságyminiszter a szegedi törvényszék
nél ideiglenes minőségben alkalmazott dr. Szcntiváuyi Ede 
aljegyzőt ebben az állásban végleg megerősítette.

'v í n A Í l á i T .................*

N i p l r e n d .
Naptár', szerda, február 17. — Római katholiáns: 

Hamvazó szerda. — Protestáns: Dónát. — Görög-orosz: (feb
ruár 4.J Iz.dor. — Zsidó: Adár 1. R. Ch. — Nap kél : 6 
óra 50 perckor. — Nyugszik: 5 óra 6 perckor. — Hold kél: 
7 óra 29 perckor reggel. — Nyugszik: 7 óra 2C perc
kor este.

A horvát miniszter fogad délután 4 órakor.
A képviselóhdt elnöke logad 9 órától 10 óráig.
Nemzeti Szalon nemzetközi tárlata nyitva este 8 óráig. 

Belépődíj 1 korona.
Könyvéé Kálmán társaság képkiállitása Nagymező-utca 

37. szám. Megtekinthető egész nap díjtalanul.
Aemseit Múzeum. Képtár. Nyitva van d. e. 9 órától 

délntán 1 óráig.
Országos képtár az Akadémiában nyitva C—1 óráig.
Mezőgazdasági viuseum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-töl 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma a Stcfánia-uton nyitva

délelőtt 10 órától l-ig. Belépő-dij 1 korona.
Az Akadémia tioetke^szooaga nyitva délelőtt 10—12-ig.
Múzeumi kónwuir nyitva délelőtt 9 órától l-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig,
Egyetemi könyvtár nyitva déle őtt 9—12 óráig és dél

után 3—8ig.
Az aguineumi ásatások és múzeum. Megtekinthetők egész 

nap HL kér. Ó-Buda, KüJsó-Szent-Kndrei-ut. Helyiérdekű vasút
a Pálffy-térről.

TUi» M -Sslfel _ _
.  Tekabá^a ____
•  V .-Nam ény _
•  Tokaj ... ............
s TUza-Füred _
•  6 io lnok
•  C .uagrád _ _
B Síiged ____
.  Török-BecM
.  T i t e l ________

O n d ó v á  Q á r t f a __ __
T o p o ly a  Hoór — 
B o d r o g  Zemplén _ _  
S a jó  Zsoloa — 
H ern A d  H -N ém eti — 
B o r o t ty ó  Margita

.  B.-Újfalu ____
K ttrd s Csucaa _

.  N.-Varad ___
a B elényes _ _
a Tenke....... ....
a  Ourahono
a Boroajenfl— .
a B ékéé________
,  ( iy o m a ------ ---

M aroa Uy.-Fehérvár
a Branyicaka _
a Kőbőrein ___ _
a A r a d ___ __
a Makó ........ ...Tömés K.-Koatóly _  

| B -ága  K iszóló
0 Tem esvár _ _
a  Bacakexwk |

Feb. F eb . 
ló .  15. 
u> é t o r  

. 0 .2 8  U .i7  
0 .80  O.öó 
l . , 0  2 .52  
3 .85  3.44  
C. 6 8.U6
4 .10  3.9ö  
á.24  3.W2
4 .14  8.84  
g.SÖ 2.52  
8.47  8.22  
0 .8 2  0.30  
0 ,0 3  0.42  
4 .2 6  3.1M
2 .1 0  1.57  
O .f8 1.26 
0 .5 8  U. 0 
0 .1 2  0 .13  
0 .4 0  0 .42  
0 .4 8  1.34 
C.34 1.95  
0 .  0 1 .02
2 .70  1.54
B. «fl 1.21
5 . 15 6.23
6.71 S.66
C. ,0 C.78
1.10  t . -  
0 . -  0 . -  
3.14
1.25 1.48  
1.40  I.Sü 
0 .  6 0.67
0.4Ó 0.24  
o,67 BeíM
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . K IR . O P E R A H A Z.
Szerda, 1004. február hó 17-én.

Z árva .

Jób Sándor
Vilma
Domaháziné
Szenti rmay
Janka
Tarján

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1904. február hó 17-én

A dolovai nábob lánya.
Színmű ó felv. Herczeg Ferenctől. 

Személyek:
Rakó Lóránt Dezső
Török I. Hadapród Náday B.

Szacsvayné Merliu báró Horváth
Gyenes Szklabonyai Szőke
Csillag
Császár

Kísérleti célokra f. ladagok 1 koronájával. A t. e. azUlóBznöknek 
próbadobozok ingyen állanak rendelkezésük'-® a magyarországi 
főraktárban 5 e ru * lu  M u d e r  drogériájában, B .  Kossuth 
Lajos-utca. 

Magyar
Vör.-kereszt

Sorsjegy
Leg kö zclo b b l
H l ' Z  A s

már
1.

Morlin ügyvédje Mátrai 
Jób ügyvédje Abonyi

Kezdete 7Va orakor.

V ÍG S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1904. február hó 17-én.

Az erény ú tja i.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Fiers és Caillavet. 

Fordította Molnár Ferenc. 
Személyek:

Fenyvesi EssenGerbier
Cécile
Chevriére
Simoné
Chaumette
Bargelin
Suzanne

Varsányi
Szerémy
Harmatit
Hegedűs
Góth
Kertész

Varén ne
Puémie
Ginette
Moriniére
Brion
Inas

Tanay
Balassa

Hegedüsné
Nógrádi
Bárdi
Gyarmati

Halász

S o r s je g y  vevők  figye lm éb e!
Sorsjegyvétel előtt, aki akár készpénzért akár rétzletüzotéí-re 
xiván venni, forduljon bizalommal hozzánk. S e h o l nem  v e 
h e t  o ly  e lő n y ö s e n . A'in cet tn lliz e té s , sem  ré s z le tf iz e 
té s i k é n y s z e r !  Azonnal tulajdon-éa játégjog. bon, jegyekre, 

-lekpapirckra, valamint vidéki t&karékpéus tálak részvényeire 
lé g u iu g a iu b b  k ö lc a ö n rtk e t a d ju k  olőnyóa feltételek 

mellen.
Bárm inem ű felvilágosításokkal készséggel szolgálunk.

Sorsjegy Letéti-B ank  
B u d a p e s t, V i l i . ,  J t fz s e f -k ö rn t  16. 

Ügynökök m inden helységben kerestetnek.

e e e e e

Kezdete 7*/t orakor.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1904. február hó 17-én.

K a tin k a  grófnő.
Nagy operett 3 felv., előjátékkal. Irta Faragó Jenő 

Zenéjét szerzetté Hűvös Iván.
Személyek:

István gróf lrsai Reseda Kápolnai
Anna grófnő Kiecsányi Arany virág Sátori
Katinka Szamosi Ulrich Újvári
Teofil herceg Kovács M. Pásztorfiu Szentmiklósy 
Pető, diák Komlósi Ulászló gróf Szirmai

Ke.Gete 7 órakor.

M AG YAR S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1904. február hó 17-én.

A hajdúk hadnagya.
Operett 3 felvonásban. Irta Rajua Ferenc. Zenéjét 

szerzett*- Czobor Károly.
Személyek:

Szabó Hájas András Tollagi
Farkas Barnarina Tomcsányi
Marton Gaston Szentgyörgyi

Blanchefort 
Balajthy 
Kressenbronn 
Vi vonat Giréta
Aischofl'shofen Holtai 
Boronay Imre Ráthonyi

Scherffenberg 
Szépicig 
Albufera

Kezdete 71. 2 orakor.

Dénca
Sziklai
lvánvi

K IR Á L Y -S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1904. február hó 17-én.

Először;
H ő s ö k .

Komédia 3 felvonásban. Irta Shaw Bernit. Fordí
totta Moly Tamás.

Személyek:
Vágó Bouka 
Tesztory Bluncsli 
Ttiury
Budai

Petkoff
Katalin
Szoranoff
Hatna

Nikola 
Orosz tiszt

Kizaete 71 2 era\ar.

Baracsi 
l’app M. 
Kórmendy 
Szomory

URANIA S Z ÍN H Á Z .
Szerda, l£04. február nó 17-én.

A Ralston.
Kezdete 7Vs orakor.

V Á R S ZÍN H Á Z.
Szerda, 1904. február nó 17-én.

M o n n a  V a n n a
Dráma 3 felvonásban. Irta Maeterlinck Manrice 

Fordította Ábrányi Emil.

Guido Mihály ti Borso Kőrösmezei
Marco Gál Torello Mészáros
Monna Vanna Márkus Biztos Ivánt!
Prinzivalle Beregi Vedio Hetényi

Kezdete 7 órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM I
VI„ Prmcry'TneBfi-titcm 17.

Ma és mindennap

Kaland a háremben
l . ln c k e  nagy operettje
„llatáao* kúra'*

(Tarka fciilnpadj
D azie, TschernofT, Parfalanas, 

PostlIlonN. Bhon-Lika
atb. atb.

A léiíMsTtfcen reggeli 5 óráig V * r « .  K le k  elginyaeno
kar* hangversenyei.

B e r n á tt iE . S á n d o r
varrógép , kerékp ár n a r v  ra k tá ra  .

. - K olozsvár.
összes áraimat havi r6szletüzetó»ro is adom éa azokért 5 évig 
felelek.— Szak«zerü motor erőre berendezett mechanikai mü- 
helyűmben a jaritáaokat gyorsan éa jutányoa árban készítem 
Nikkelezéseket, ktllönic:*- k zíu ü  cmaillirozéeokat saját fürdőm

ben és kemencémben állítok olö.

FLEISSI

Kapható 3<l havi f |  
résilctflzetésre. ■■ 

H a v i b e fize té s :
1 d arabra  . 1 k o r. 30  fiit.
2 „  . 3 „  4 0  „
3 „ • 3 „ 66 „

Már az első részlet és 36
Íillér portő ellenében meg
küldöm a sorsjegyek soro
zat és számát tartalmazó 
részlet-ivet. 2 részlet egy
szerre való beküldésénél a 
harmadik részlet is nyug- 
lá z ts tik , tollá t egy ré s z le t  
ingyon.
1 BANKHÁZ, Budapest, 
]  Erzsébet-körut 2. sz.

Ne vezettesse magát félre, 
ha É ri’ OLY JÓT 
ajánlanak, mert 0 V

a jelen
kor legszívósabb 

tömítőanyaga áll ellent 
legjobban: a magas és 

tulhevltett gőznek.
Ismertetéssel. mintákkal és ajánlattal díjmentesen szolgai
SCHOTTOLA ERNŐ. BUDAPEST

Egyházi szent edények, keresztelő kannák, 
ékszerek, evőeszközök

oae-részletfizetésre is.-aaa
Javításokra és vidéki megren(ielé«ekro különös 
gondot fordítok — Á r je g y z é k  2 0 0 0  ra jz z a l  

in g y e n  ea b erm o n tve .

P O L G Á R  KÁLMÁN
B udapest, E rc sé b e t-k ö rn t 29. szám ,

a  1 é g j  ó b b a k .
K g y e d ü ll  f ő r a k t á r  és n a g y íta n i e lad& t,

M u s k á t  é s  T á r s a
cégnél

Szcrccsen-utca  1O.
Nagy választék cérna- és különböző keztyü- 

külón'egebbégokben.

B A J U S Z !  Sem  szédelgés.
U A R A Q lM  élöacgiti a haj- é« azakáll- 
f i H i l M O l I V  uövést Ufcodálaioe erod- 
ménynyel. Ahol még nincsenek megke- 
inénveáések, ott i r y u r .a u  < iu . uövést 
idéz elő, amit «záz 6 . Ház köazöuó-ira'. 
bizonyít. Orvosilag jónak talált hátáé. -  
Védjegye a caáaz. védjegy-hivatal által 
védve. K it ü n t e t v e :  arany éremmel 
Marséi!lében, nagy ti.zteletdijjal Kómá
ban. Ára : I. hatásn 2 éa fél K., il. hatású 
4 K. J o td lld a  : Kedvezőtlen eredméu.v 
esetében a pénz visazaadatik. A Harsain 
egyetlen és Utolérhetetlen, a z n k é r tő k ,

által éa államilag alkalmazott rondőrl kémikusok ált 1 megvizs
gálva, minélfogva mindenki óvakodjék értéktelen, olykor nagyon 
olcsó metódusoktól, amelyek nagy lármával dicsérteinek. Való
di a kereskedelmi törvényileg bejegyzett cégtől rendelhető:

F e r d in a n d  K ö g le r , M iinnberg 1 3 9 . M a x p la tz .
G. ur Brugghól (Algán) a következőket Írja : .Küldjön azon

nal egy ad .g  4 koron.i- Ilarasint bírálom részére is, mivel 
ennek használata következtében jutottam oly szép bajuszhoz.-

Véli; •ilöihetetlen  segédkönyv. 
Kiváló szakm unka.

LEVELEZŐK, KÖNYVELŐK
és mindazok számára, kik a 
kereskelmi terén működnek

M A G Y A R  É S  N É M E T

KERESKEDELMI LEVELEZÉS
egyszersmind kereakedelmi ismertető.

ÍRTAK
JÓNÁS JÁNOS és l>r. SC1IACK BÉLA

a pozsonyi felső kere-kedeiuu főigazgató,* kere-k. iák. tanár
iak. igazgatója. képzőben a levelezés éa kor.

ismeretek t uára.
A mü ára fiizve 16 kor. Egész vaszonkote3ben 2 0  kor. 

Havi 2 koronás részletfizetésre is kapható.
Megrendelhető minden könyvkereskedósben éa a 

kiadónál:

LAMPEL R.
cs. és kir. udv. könyvkereskedésében
Budapest, VI., Andrássy-ut 21.

Veszünk
zálogházi cédulákat
régi aranyat, ezüstöt éa drága 
köveket eladunk legolcsóbb 
árak mellett, 6 és 12 személyre 
való ovőkészlettíket, arany és 
ezübtnemüekot a legolcsóbb

árak mellett.
K é p e .  Á r je g y z é k  In g y e n  

és b é ru ie n tv e .

Ármin Béla
örölcÖ H ci 

órás és ékszerkereskedők 
IV., Váci-utca 30 . sz.

1. em. 32. Haris-bazár.

Kérjen csak
SELLE&KÁRY-íélc

Legjobb
tis z tító s z e r
minden finom lábbeli részére 
S íir g a  éa  fe k e t e .  Különösen

ajánlható.
B o a e n li* - ,  U s c a r la -,  

C h e r r e n u i  éa la k i*  c ip ő n e k
B e c s , x i i  í .

B Ú T O R O K
részle tfize tésre!

Háló- és cbédlőszoha-beread^ 
rések, valamint egyes darabok
s a já t  k é s a itm é n y tt d lv á -  
n ő k .  m a tra c o k , s o d ro n y ' 
• tá v b e té te k . fü g c ő lA m p á h
ingaórák olcsóbban mint bárhol 
előnyöaflzetéaifoltételek mellett

Káthán Ip á é n á l,
butortelepo Budapest 
V II. E rzsé b e t-k ö ru t 27.

^ ^ K E R
é le t -  é s  j á r a d é k b iz to s ító - tá r s a s á g .  
Magyarorszagi Tezérképnselöség: BUDAPEST. VI. Kér. Deak-íér 6. szám

(Aaker-udvar), a társaság saját hazában. ALapltUitott 1858.
Ö s s z e s  v a g y o n  ... _________ 153 m ill ió  korona
B iz t o s ít á s i  á l lo m á n y .___________ ... 516 m i ll ió  korona
E d d ig i k i f i z e t é s e k ____— . . . _______  2 4 8  m il l ió  korona
A nyeremény részesülésnél biztosítottak 1902-ben a vegyes és hal Ál
cáéi! b iztosítá sok n á l A osstalékterv szerint, az évi biztosítási díj 
155° o-át kanták készpénzben kifizetve. A Vegyes és ta k a r ék  
pénztári b iztosításoknál B  osztalékterv szerint (évenként emel
kedő osztalék) az összes — biztosítási tartamon keresztül befizetett 
— dijak 3° o-a, illetőleg az évi díjnak
3 év, 4 év, 5 év, 6 év, 7 év, 8 év után 9 év után12^0;ö°/o, 1 2 ')'o, 15'Vo,
fizettetett ki készpénzben.

2 1 j 24Vo 27"'0

Előnyös kiházasitási6.vegyes biztosítások.
Jutányoa dijak. — Kedvező föltételek, — A képzelhető legnagyobb biztonság. 

Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér-

Színházak heti műsora.
Magy. kir. Opera. Nemzeti sziobaz Vígszínház I Népszínház Magyar szlaház Király színház Úriul, „ lohú

Csütörtök
Orfeus
A csavargó és a 
kirá y leány

Egyenlőség
1 A menyecskék

Az erény utjai
Katinka grófnő

A drótostót
Hajdúk
hadnagya

A fecskék Dalmácia

rém ek Nincs előadás Fiirt Az eróny utjai' Katinka grófnő Hajdúk
hadnagya Hősök Dalmácia

Szombat Gemma
Lady Winder- 
merc legye
zője

Az erény utjai Katinka grófnő
Hajdúk
hadnagya A fecskék Dalmácia

d. u.
Vasárnap
e s te l Tosca

Á párisi

Egyenlőség

Józsi 1 Szókimondó
1 asszonyság

Az erény utjai Katinka grófnő

Stierry

Hajdúk
hadnagya

A lecskék

Hősök

Berlini" élét

A tánc

iryur.au

